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    Una nena ben poca-solta, amb una gran imaginació, poc sentit del ridícul i un humor dallò més irreverent, filla duna parella d’artistes bohemis, heretarà un llegat ben especial: el tron de reina dels zitis, una de les sis races del planeta Ki, existent en una dimensió paral·lela a la Terra i connectat a ella a través de la tecnologia Kadingir, que permet viatjar entre els dos planetes.


    Ishtar, l’afortunada nova reina, descobrirà que la seva admirada àvia no és tan sols una arqueòloga de gran fama mundial, sinó que amaga un munt de secrets que mai hauria pogut arribar a imaginar. Tot i així, no tot serà tan fàcil com sembla, perquè el dolent més dolent de tots els dolents, l’Usumgal, senyor de Zapp, segrestarà a la seva àvia, complicant encara més la seva presa de possessió, i per acabar-ho d’adobar, haurà de passar tres proves que li permetran heretar el llegat.


    Però no estarà pas sola a l’hora d’enfrontar-se al seu destí. En Nakki, el sever i seriós gran conseller, guiarà i entrenarà la petita Ishtar, el caràcter de la qual posarà a prova la seva paciència d’educador fins a l’últim moment. En Galam, un inventor llest, despistat i amant de la vida plàcida, l’ajudarà amb tecnologia punta i recolzament moral, acompanyat durant bona part de l’aventura per la Ullah, una descendent de les aus, d’esperit lliure i plena de tant bon humor com de valentia. Completaran aquest equip en Zuk, gran conseller de la raça que ha evolucionat a partir dels dofins, i en Golik, de la família dels rèptils, que amb el seu especial caràcter demostrarà que els fets valen molt més que les paraules. A tots ells, companys de la seva àvia Nirgal, s’afegirà en Nimur, el jove rei duna raça felina, que sentirà un especial interès per la Ishtar.


    Les relacions entre els eclèctics i dispars integrants de l’equip en la seva conquesta del tron de Zink, demostraran abastament que els pols oposats s’atreuen. L’absurd humor de la noia i la seriositat ratllant en l’apatia sentimental del seu conseller, l’eixelebrat i lliure caràcter de la Ullah i la tranquil·litat que busca en Galam, o la ràbia d’Usumgal i l’odi que es tenen els seus dos grans consellers, definiran les accions d’un grup de grans i carismàtics personatges, cada un fet a la seva. Baralles i batalles, lliçons i explosions, amanides amb l’ingredient especial que representa l’impertorbable humor de la reina dels zitis, s’aniran succeint sense treva per tal que els bons aconsegueixin el que sempre han volgut els bons a la història dels bons: guanyar als dolents.
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    A la Lola, que va obrir el primer portal
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  1

  La Ishtar


  Ecs, quin fàstic! Verdura un altre cop, mama? —diu en Gerard mentre remena el contingut del seu plat, passant-lo d’un costat a l’altre com si esperés que la seva subtil maniobra fes desaparèixer el bròquil per combustió espontània.


  —Oh, i tant! Ben bona que és! I molt sana! —afirma ella, amb to despreocupat, mentre segueix buscant el pinzell del 5 a l’armari dels cereals— A més, tu ja te’n fas un bon tip de menjar marranades quan ets fora de casa. Com a mínim aquí, al vespre, menges alguna cosa decent per sopar… On caram l’he posat? Isthar, nena… no has pas vist el pinzell aquell de mànec marró? No el trobo enlloc… Juraria que l’havia deixat a la cuina, quan vaig fer aquell quadre de l’avi… —segueix dient mentre obre armaris amb una mà i fa equilibris per no deixar caure un pot de vidre amb aiguarràs ple de pinzells que aguanta amb l’altra, i un faristol plegat sota el braç— Casumdena, ara n’hauré d’anar a comprar un i la botiga ja haurà tancat…


  —Home, mama… Sana sí que pot ser-ho, tant com tu vulguis, però tampoc cal dir que és bona, eh? —respon la Ishtar, sense fer gaire cas de la desesperació de sa mare— Es més aviat… com t’ho diria… neutral? A més, crec que t’ha quedat una mica cru… Aquest bròquil meu, com si diguéssim, encara belluga… De fet crec que està creixent! Oh! Està viu! Oh, Déu meu! El bròquil em vol atacar! —La Ishtar agafa la forquilla, punxa el bròquil com si fos el drac de Sant Jordi, l’aixeca un parell de pams per damunt la taula i el sacseja d’una banda a l’altra com si lluités amb ell— Mama, mama, em vol menjar!!! Arghhh!


  —Ha, ha, ha! —comença a riure en Gerard, i s’ennuega amb la verdura que tot just s’acaba de posar a la boca…


  Vermell com un pebrot i mig ofegat, pica la taula amb les mans, sense parar de riure.


  —Mama, mama… mira! Està ofegant el Gerard, també!! Es una avançada alienígena que vol colonitzar el planeta Terraaa!!! Arghh!!! Mama, ajut, ajuuut!


  En Gerard escup el bròquil i finalment pot respirar, cosa que fa, alleujat però sense deixar de riure, mentre mira sa germana encara amb la forquilla enlaire.


  —Nena, que amb el menjar no s’hi juga, eh? On caram és aquest coi de pinzell? A més, no crec pas que estigui tan cru, eh? Ets tan exagerada, filla meva…


  La Ishtar segueix fent veure que es baralla amb el que queda del bròquil original que hi havia a la seva forquilla, mentre la Grati s’apropa sense que ningú la vegi, encuriosida pels crits que vénen de la cuina, i es mira la verdura que ha caigut a terra, morta i ben morta després de l’aferrissada lluita amb la Ishtar. La gata s’apropa a poc a poc, insegura i cautelosa, i ensuma aquella cosa de tons verds. La toca amb la pota i se n’adona que, efectivament, és difunta. Decideix que no val la pena menjar-se el cadàver i se’n va de la cuina, molt digna, pensant que ella és una gata i no una carronyaire qualsevol.


  El Gerard encara segueix rient com un boig mentre la Ishtar agafa la forquilla amb les dues mans i comença a botar damunt la cadira.


  —Mamaaaa! Em vol mataar! Em vol mataaaaaar! —crida, amb aires de gran actriu, però llavors fa un ràpid moviment amb les mans i CLAC! clava la forquilla al plat— Ara ja és morta! —afirma, contundent.


  —Molt bé! Doncs ara te la menges! —completa sa mare, que no sembla fer-li gens de cas, mentre mira el prestatge on sol posar el menjar de la gata.


  La Ishtar s’aixeca i va cap a sa mare.


  —Mama, molt malament! —diu, assenyalant-la amb el dit índex estès, en to de desaprovació— Un bròquil d’un altre planeta ve a colonitzar-nos i no ets capaç ni de defensar els teus propis fills? Tu creus que això és normal? Mira el pobre Gerard, encara mig ferit i panteixant de mala manera…


  Obre la nevera, aparta el pot d’espàrrecs i agafa un got de plàstic amb aigua i un pinzell.


  —Té, mama… el teu pinzell estimat…


  —Aix! Era aquí? Mare meva! —diu l’Arma posant-se la mà al cap i despentinant-se encara més.


  —Això dic jo… Mare meva! —repeteix la Ishtar, tot negant amb el cap, fent veure que està molt consternada— En fi, mama… Com que està vist que el bròquil és perillós per a la raça humana, què et sembla si demanem unes pizzes? Et prometo que aquest cop no volaran per la cuina… Oi, germanet? —acaba dient, reforçant la darrera síl·laba i mirant en Gerard amb cara de pocs amics.


  —Ohhh, però és que jo volia veure si la Grati l’agafava amb la boca, com fan els gossos amb els frees-bees… Tota la culpa és de la mama, que no vol tenir gossos… Si en tinguéssim un, jo no hauria d’haver…


  —Germaneeeeeeeeeet!


  —D’acord, res de llençar les pizzes estil frees-bee.


  —Què, doncs… truquem al pizzer?


  La cuina on s’ha donat aquesta activitat frenètica sembla una habitació de mals endreços, on fer lloc per posar els plats i els gots per menjar és tot un repte. De fet, la casa sencera d’aquesta exòtica família hi fa joc. I diem casa per no dir-ne casalot, paraula que seria molt més adient.


  Can Sata és la casa més antiga de Les Palmeres, una urbanització rural situada a uns vint minuts de la ciutat en cotxe, formada per unes vint cases amb grans jardins, repartides de forma aleatòria per la zona. La casa data del 1500 i quan es va construir no hi havia ni la ciutat més propera. Tot i els anys que té. Can Sata es conserva en perfecte estat. Envoltada per un gran jardí, amb tota mena d’arbres, plantes i matolls que creixen al seu aire, la propietat ocupa deu hectàrees de terreny al cim del turó que domina la ciutat.


  A part de la casa i del jardí, el terreny de la casa inclou una extensa part de bosc, que podria ser perfectament edificable i que és objectiu prioritari de centenars d’agents immobiliaris, però no s’ha pensat mai en vendre-ho, perquè mai hi ha hagut necessitat econòmica de fer-ho, i, raó més important encara, perquè la seva propietària mai no ho ha volgut.


  La propietària legal de la casa és la que menys temps hi passa. Ja fa gairebé onze anys que ni tan sols la trepitja (o això pensen els seus habitants).


  La Nirgal Sata, mare de l’Anna i àvia de la Ishtar i d’en Gerard, s’ha passat mitja vida viatjant per tot el món i ara viu al nord de l’Amazones, en algun punt indefinit entre Itacoatiara i la serra de Tumucumaque, buscant un temple inca que segons sembla ha de desvetllar moltes incògnites sobre l’origen de la humanitat. La senyora Sata és una arqueòloga de fama reconeguda.


  Però deixem-la estar i tomem a l’interior de la casa on una de les persones que hi viu està avui encara més contenta del que és habitual. I és que avui, vint-i-sis de juliol, no és un dia normal i corrent. Tan sols falten vint-i-quatre hores per a l’onzè aniversari de la Ishtar. Onze anys! Un número ben peculiar, capicua i el seu preferit.


  De fet, tot el que sigui capicua li agrada molt, fins al punt de ser col·leccionista compulsiva de tota mena de coses que ho són: números de loteria, paraules, imatges, fins i tot petites estàtues que va col·locant a les atapeïdes prestatgeries de la seva habitació. Una afició ben personal, inculcada des de la llunyania per la seva àvia.


  Així, com ho sentiu. L’àvia Nirgal, tot i no trepitjar mai la casa i haver vist tan sols la Isthar el dia que va néixer, mai ha deixat de tenir-hi contacte. Cada dia, de cada setmana, de cada mes, dels darrers quatre anys, ha anat arribant una carta a Can Sata, amb remitent d’allà on ella estigués en tot moment, per a la Ishtar. De vegades una carta, de vegades un paquet, de vegades una postal… i sempre amb noves paraules, imatges, símbols o objectes capicues.


  Van començar a arribar quan ella tenia set anys i des de llavors la seva col·lecció s’ha anat fent gran, molt gran. Molts cops la Ishtar s’ha preguntat com s’ho feia la seva àvia per poder-li fer arribar correspondència cada dia, i ha desitjat, amb totes les seves forces que, fos com fos, ho anés fent sempre.


  Ella, encara que ho hagués volgut fer, no ha pogut respondre mai totes i cadascuna de les cartes diàries, els deures de l’escola no deixen gaire temps lliure. Tot i així, cada dilluns n’ha escrit una, darrerament amb destinació Itacoatiara, preguntant un munt de coses sobre l’Amazones, la fauna, la flora i les tribus de la regió on s’està la seva estimada Nirgal.


  I és que ella estima amb bogeria la seva àvia, tot i no haver-la vist mai. Sempre ha demostrat un gran interès per tot el que fa, i cada vegada que ha arribat una nova carta, ha devorat les paraules amb àvid interès, i l’ha rellegit tantes vegades com ha estat necessari per aconseguir memoritzar tots els noms, indrets, i anècdotes que són el pa de cada dia de l’arqueòloga. Quan les persones que coneixen la seva àvia li diuen que s’assemblen molt, ella es posa molt contenta. De fet, és així. La Ishtar te el mateix cabell llis de la seva àvia, tot i que no platejat sinó d’un negre intens, que contrasta especialment amb el blau grisós dels seus ulls.


  Però el que fa tan i tan especial aquesta noia és la seva cara, expressiva cent per cent. Quan riu, encomana l’alegria a tothom i si mai plora o està trista, se t’encongeix el cor. El seu caràcter obert hi ajuda també, fent que es guanyi ràpidament la confiança de la gent. Per acabar-ho d’adobar, és molt simpàtica i sovint té sortides enginyoses que no deixen de sorprendre els seus pares ni els que l’envolten.


  Vaja, que avui no és un dia normal, sinó força especial, per ser la vigília de l’onzè aniversari de la Ishtar. Però no és especial per ser l’aniversari, ni és això el que fa que estigui nerviosa com no ho ha estat mai. No és pels regals que pugui rebre… El motiu pel qual aquella nit li està costant d’allò més agafar el son, és que la seva àvia li ha promès que serà a Can Sata per celebrar-ho!


  És ben bé així. La Nirgal té previst tomar a casa seva després d’onze llargs anys sense haver-hi posat els peus. I la Ishtar està súper nerviosa des que, fa una setmana, va rebre la darrera carta de la seva àvia, on li diu que ja no caldrà que s’escriguin més. Toma a casa, i es coneixeran just el dia del seu aniversari. El final de la missiva, no gaire llarga aquesta vegada per variar, va obrir unes meravelloses perspectives a la il·lusionada Ishtar: la seva àvia hi diu que li portarà el regal més meravellós que mai hagi pogut imaginar.


  Ja podeu ben pensar que per a la Ishtar, a punt de fer els onze anys, aquesta notícia ha estat la més inquietant i sorprenent de tota la seva vida. La seva iaia vindrà! Amb un regal espectacular… Més que espectacular… EL REGAL MES MERAVELLÓS QUE MAI HAGI POGUT IMAGINAR!


  Ha estat moltes nits sense poder dormir bé, de tants nervis, repetint-se una i altra vegada aquesta frase. La darrera nit, però, finalment el cansament l’ha vençut i s’ha adormit com una soca. I, no podia ser d’altra manera, ha somiat amb la seva àvia.


  I el seu no ha estat pas un somni tranquil.


  2

  La Nirgal


  Fa més d’una setmana que tria les coses que s’ha d’endur. I és difícil, molt difícil perquè ha estat allà molts i molts anys acumulant material que anava trobant.


  Tot i que ha aconseguit derivar-ne moltíssim, el seu campament s’ha anat convertint en un petit poblet on viu la gent que col·labora amb ella i les seves famílies.


  Ui, com la trobarà a faltar, aquella gent… Ha passat per tots els rituals d’acomiadament haguts i per haver. I hi deixa en Bàstian, l’estimat Bàstian, a càrrec de tot. Ella marxa, però no el tanquen pas, el campament, ni s’acaben les excavacions; seguirà havent-hi menjar i recursos segurs per a tota aquella zona durant molt de temps. Això la fa estar tranquil·la.


  Els nens i nenes del petit poblat, fascinats per la seva alta i fina figura, pels seus cabells platejats i pels seus ulls d’un color clar impossible de veure a la Terra, fa dies que saben que se’n va i donen voltes a la tenda, moixos, tot i el somriure perenne que no deixarien de lluir encara que la desgràcia més gran els caigués al damunt. Li han dut un munt de petits regals que ella ha acceptat, cerimoniosa, i que s’afegeixen a la pila de coses que arrossegarà cap a l’altra punta de món.


  S’imagina perfectament el caos que deu regnar a casa seva després de tants anys i de les seves trameses abundoses i continuades, i sospira… Potser haurà de fer construir un magatzem al voltant de la casa o anar pensant a fer arribar material als diversos museus, que l’esperen amb candeletes tal i com li han dit i redit mil vegades.


  —ZIIIP!


  Un sorollet sobtat i breu, com si s’estripés una tela molt fina, fa que aixequi el cap i es posi en posició de defensa sense ni pensar en per què ho fa.


  I fa bé. Darrere seu ha aparegut un ésser tan estrany que sembla sortit d’un malson de joc de rol. Si mai aconseguíssiu ficar en una coctelera gegant un tigre i un home i barregéssiu molt i molt bé els dos ingredients, us sortiria un individu com aquell.


  Alt i cepat, amb més de dos metres de cos fibrós protegit per una mena d’armadura flexible i cap de tigre. És un tidnum. Els segons de desconcert que sempre provoquen els viatges entre dimensions li donen a ella el temps suficient per arreplegar un petit objecte i poder encarar-se amb decisió a l’intrús.


  —A na àm za aka ki! —li engega, decidida, com un tret.


  Com que el coneixement dels dialectes kiïtes per part de la gent que viu a la Terra és nul, llevat del cas d’algun expert o alguna experta en la civilització sumèria, transcrivim la conversa, a partir d’aquest moment, a la nostra llengua.


  —Què hi fas, tu, aquí? —li engega, decidida, com un tret.


  —Ggrrrr! —respon el tidnum amb prevenció, veient què du la dona a la seva mà.


  —Contesta! Ara no tinc temps per perdre’l amb algú com tu. Qui t’envia i què vols?


  Ella ja sap la resposta, tan sols vol guanyar temps i aprofitar-se del fet que hagin enviat un exemplar com aquest, fort i valent com cap altre, però també una mica totxo. S’adona de seguida que és un urgug, la facció rebel d’entre els tidnums.


  Ja mirarà d’esbrinar més tard com és que aquell urgug ha aconseguit aparèixer a la Terra fent servir un portal entre dimensions, privilegi aquest dels zitis i tan sols dels zitis des de temps immemorials.


  —On és el ceptre? —respon l’urgug, amb veu greu i un mig somriure macabre.


  —Ah! O sigui que és això el que vols, eh? —la Nirgal deixa la ment en blanc i es concentra. Uns segons després somriu— Doncs l’hauràs de buscar tot sol.


  —Si no m’ho dius, et mataré!


  —Estúpid urgug! Llavors no el trobaràs mai, el ceptre! I què li diràs al teu amo, eh?


  Tots dos estan parlant en un to de veu molt baix.


  Ella no vol que les seves paraules, en aquell idioma estrany, puguin ser sentides per la gent del voltant i encara li fa més angúnia pensar en les conseqüències que tindria que poguessin veure aquell ésser terrible.


  —Hiu, hiu, hiu… —la sinistra rialla de l’urgug puja de to, i la Nirgal llança una llambregada cap a l’exterior de la tenda— Deixa’t de romanços i vine cap aquí! Si no m’ho dius, t’hauré de fer parlar a la força.


  Malgrat la seva fatxenderia, l’urgug segueix atentament l’evolució de l’aparell que la dona té a la mà i que Testà apuntant. És com un cilindre rodó, d’un negre brillant, acabat amb punxa. A prop del lloc on reposa el dit polze, hi ha un botó. Ell sap perfectament que és una arma letal i que ella la sap fer anar.


  Què se n’ha fet, d’en Bàstian? Com és que no ve? La bombeta del cap de la Nirgal s’encén finalment i recorda, amb un punt de preocupació que mira de no fer evident, que l’ha enviat a buscar un bagul i que pot tardar força.


  —Va! És tard! No puc perdre el temps amb tu d’aquesta manera! —gruny l’urgug.


  —Ni parlar-ne! No penso tomar a Ki, i menys encara anar a veure el teu amo, per què és l’Usumgal, oi? Aquell a qui serveixes, vull dir.


  Els ulls grans i felins de l’urgug es tanquen a mitges en sentir aquell nom, com si el seu record li fos desagradable.


  —Jo no serveixo ningú i menys un musdagur… Som aliats i punt! —diu finalment, amb veu ferotge.


  —Com és possible que ja hi tomem a ser? —fa la dona, en veu baixa, com si parlés amb ella mateixa— Ja fa molt temps que va acabar tot allò. I va costar la vida de molta gent a Ki… A més, com pot ser que un urgug controli la tecnologia del portal? Encara que estiguin aliats amb els musdagurs, estan molt lluny, els uns i els altres, de comprendre’n el funcionament…


  —Què remugues? N’estic tip de sentir-te! Deixa això i anem per feina! No m’agrada ser aquí! No m’agrada aquest mitjà de transport! Afanya’t o serà pitjor!


  Ella segueix amenaçant-lo amb l’estri, però ell, de mica en mica i sense que ella se n’adoni, ha anat avançant fins a tenir-la encaixada a una vora de la tenda. Llavors s’arrisca i llança el seu cos terrible endavant. De l’estri en surt un raig violeta que li fa una rascada a l’espatlla dreta, però no és suficient per aturar-lo i ell estaborneix la dona amb un destre cop al cap.


  Ara se li presenta un gran dilema a l’urgug; sap que si no torna amb el ceptre el mataran. Les seves ordres eren molt clares: agafar el ceptre i matar la Nirgal. Si marxa i la deixa viva ha fracassat, i si la mata no trobaran mai el ceptre. Què pot fer? Llavors se li acut la solució.


  Se l’endurà. L’Usumgal segur que no voldrà matar-lo si li lliura la seva pitjor enemiga.


  Comença a prémer tecles del l’alterador, però amb els nervis ja no sap què ha de fer, i no pot obrir el portal. L’urgug sent veus a l’exterior de la tenda, veus de nens que s’acosten.


  —Potser no hi és… —diu una nena.


  —Sí que hi ha de ser. El que ha marxat abans és en Bàstian —respon un nen.


  —Nirgal! Nirgal! —crida ella.


  S’esperen tots dos a l’entrada de la tenda. En no sentir cap resposta, la nena treu el cap. Fa un ràpid cop d’ull a l’interior i torna enrere.


  —No la veig, és estrany. Potser dorm —li diu al nen.


  —Deixa-ho córrer, ja l’hi deixarem després.


  —I si marxen de seguida i no ens dóna temps? Va dir que quan tornés en Bàstian amb els baguls ho encaixaria tot i sortirien corrents. Ha d’anar amb avió, saps? I els avions no esperen.


  —I què vols fer?


  —Entro i miro si està al llit, reposant. L’hi deixaré a la tauleta de nit, i així ho trobarà quan es desperti.


  A l’interior de la tenda l’urgug s’està començant a posar molt nerviós perquè veu que el portal no s’obre. Sent les veus dels nens i, tot i no entendre res del que diuen, decideix deixar la dona sobre el llit i amagar-se darrere d’unes piles de roba.


  La nena entra, mirant de no fer soroll, i s’acosta a la Nirgal. El nen la segueix, observant amb els ulls ben oberts tot el que hi ha a la atapeïda tenda, encuriosit.


  —No hi havia entrat mai… Quantes coses, mare meva!


  —Sí… i s’ho ha d’endur tot… No sé pas com s’ho farà… Mira! Sí que dorm. Veus? Ja t’ho deia, jo.


  Van fins al llit. Porten un paquetet cadascú a la mà i els deixen a la tauleta de nit. La nena es queda mirant la Nirgal, amb un somriure a la cara, i li toca aquells cabells tan bonics. Semblen fils de plata. Però aparta la mà, com si li hagués passat el corrent, en sentir el xiscle estrident del seu company.


  —Iiiiiiih! —fa el nen, aterrit.


  —Què et passa… què fas? No cridis, que la despertaràs! —diu la nena ben atabalada.


  Es gira i la veu se li glaça a la gola veient aquell gegantàs, sortit sens dubte d’un malson espantós. Per sort, la vida d’aquells nens no és com la nostra. Estan molt espantats, sí, però surten escopetejats de la tenda i deixen amb un pam de nas l’urgug, que no s’esperava gens ni mica el tomb que està prenent la situació.


  —Socors! Auxili! Hi ha un monstre a la tenda gran! Farà mal a la Nirgal… Auxili!!! —criden els nens, mentre corren cap a les altres tendes.


  De seguida un munt de gent surt a veure què és tot aquell guirigall. Veient les cares espantades dels dos nens, ningú pensa que facin broma i reculen de seguida a buscar les poques armes de què disposen. L’urgug, amb la mosca al nas i oblidant la prudència que li havien mirat de fer entendre que havia de tenir en aquell viatge entre dimensions, ja està palplantat davant l’entrada de la tenda gran, disposat a fer front a aquells estúpids i estranys zitis que el miren aterrits.


  —Déu meu! Què és això?


  —D’on ha sortit?


  —Mareta meva… No és humà!


  Tothom està estupefacte. Ningú s’atreveix a fer el primer pas. Intueixen que la dona no pot estar del tot bé, però aquell ésser terrible els té com hipnotitzats, paralitzats de por absoluta.


  —Què n’has fet, de la Nirgal! —crida un dels nens.


  Les seves paraules agosarades semblen activar l’instint caçador de l’urgug. Fa un salt endavant i agafa amb força un dels canons de les escopetes que l’apunten, llançant-la cap enrere. El moviment de pànic que provoca la seva reacció sobtada afavoreix el seu atac. I comença a esgarrapar, mossegar i destrossar tot el que troba a l’abast.


  La gent que pot fuig cames ajudeu-me. Alliberant del tot el seu terrible instint salvatge i guerrer, l’urgug segueix destrossant de forma sistemàtica el campament. Però la seva finíssima oïda sent el ZIIIIP! que anuncia l’obertura del portal. Perfecte! Corre fins a la tenda, agafa la dona com si fos una ploma i es volatilitza en l’aire tan silenciosament com ha aparegut. Al cap de poca estona, se sent el soroll d’un cotxe tot terreny pel camí polsós. Els que han fugit esperitats quan aquella bèstia estranya ha començat el seu atac corren a trobar-lo.


  —Senyor Bàstian! Senyor Bàstian! Ha passat una cosa horrorosa… No s’acosti al campament! —li diuen cridant els pobres indígenes al conductor, un home alt i prim, de cabells negres com l’atzabeja i un nas força prominent.


  —Què passa? Què dieu? No us sento bé… —deixa anar ell, amb veu tranquil·la, aturant el cotxe.


  —Un monstre! Ha arribat un monstre infernal i està a la tenda amb la senyora Nirgal!


  —Un monstre, dieu? Quina mena de monstre?


  —Horrible, senyor Bàstian. Horrorós. Amb cara com de tigre, però cos d’home. Grandíssim, més alt que vostè i tot —diu un dels nens, amb cara al·lucinada.


  —Un home amb cara de tigre? —en Bàstian no sembla del tot sorprès per aquella notícia tan inversemblant— I on és, ara, aquest ésser fantàstic?


  —Ens ha atacat i hem hagut de fugir tots per seguretat, senyor Bàstian —segueixen dient-li, mig plorant, penedits d’haver deixat sola la senyora.


  —No us atabaleu… ho entenc perfectament. Deixarem aquí el cotxe i anirem a veure què ha passat.


  —Enfilen a poc a poc fins al campament. La imatge que allà veuen és desoladora: sembla que hi hagi passat un exèrcit sencer amb molt mala bava i amb l’única missió de destrossar el màxim en el mínim temps possible.


  En Bàstian, en quatre gambades, es planta davant la tenda, però sap perfectament que la trobarà buida.


  [image: ]
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  Can Sata


  Ishtar, no has vist pas el rosa fluorescent? El tenia per aquí, segur, des que vaig pintar allò de les flors, saps?


  —Mama, però que no estaves pintant un retrat del senyor Gomis? Per què el vols, el rosa fluorescent? Que li vols posar una floreta al cap? No crec pas que li agradi. És un senyor molt seriós… no me l’imagino pas, amb una floreta rosa al cap. No fa per ell. Gens ni mica. S’enfadarà molt si l’hi pintes…


  —Va, Ishtar, no siguis barruda. Com vols que li pinti una flor al cap? El rosa el necessito per… uf… ara ja no sé per què el volia, el rosa. Umm… aix! Veus? Veus? Em fas ballar el cap i ara no sé per què volia el rosa. En fi, fes-me el favor de recollir tot això, que si demà ve la mama i ho veu així, ens farà fora de casa a tots plegats.


  —Però, mama… Si tota la casa està igual!


  I de fet, la Ishtar té raó. Can Sata no destaca tan sols per la seva antiguitat i generoses dimensions, sinó, sobretot i sense remei possible, pel desordre congènit. En els darrers anys la casa s’ha convertit en el magatzem de les troballes de la Nirgal. No ha passat setmana sense que arribés algun camió carregat de caixes. Llibres, papers, mapes, records, estàtues, pedres grans, pedres petites, instrumental arqueològic, i fins i tot, a vegades, algun animalot viu (i algun de mort).


  Al principi tot va anar a parar al soterrani de la casa, però de seguida l’espai es va fer petit. Llavors van començar a dur-ho al garatge, on els estris van robar l’espai als cotxes. I quan aquesta possibilitat es va esgotar, les troballes de la iaia van començar a ocupar les cambres buides i les de convidats. Actualment, la meitat d’aquestes habitacions ja són plenes de trastos, així com gran part del menjador (sobretot els objectes més grans, ja que no han tingut mai esma per pujar-los escales amunt perquè pesaven massa). Tota la casa és una mena de museu caòtic.


  A la cuina, per exemple, hi ha un cocodril dret dissecat, que s’aprofita com a penjador, per posar-hi jaquetes i abrics. Al menjador hi ha una canoa amb veles que han omplert amb coixins i que es fa servir com a sofà. Una de les coses que més agrada a la Ishtar és una hamaca feta amb cordes que tenen penjada al sostre. La van posar tan amunt que per arribar-hi s’ha de pujar per una estranya escala feta de piles de caixes plenes a vessar i encara per obrir (n’hi ha un munt per tota la casa). Allà ella s’estira i hi passa hores i hores llegint les cartes de la iaia.


  Als amics de la Ishtar i d’en Gerard els encanta anar a Can Sata. Sempre hi ha coses estranyes per jugar, i, a més, els pares d’ells dos no s’enfaden mai, encara que tothom corri per la casa, es facin crits o fins i tot es trenqui alguna cosa.


  De fet, la majoria del que hi ha ni tan sols ho tenen controlat. Podrien venir lladres a robar-ne algunes i ni se n’adonarien. O un dia podria entrar un camió per error, deixar-hi els mobles d’algú més i passaria el mateix.


  S’ha arribat a un punt que quan qualsevol de la família veu un camió de transport, obre les portes de bat a bat i deixa al seu aire els transportistes, els quals, acostumats a aquell desgavell, col·loquen la càrrega on poden.


  Fins i tot al jardí hi ha objectes estranys. Els grossos que no han cabut a dins o que pesaven massa per entrar-los.


  Entre aquestes peces hi ha un fenomenal roc de disset tones que van haver de portar amb un camió especial, un arbre estrafolari que van transportar i replantar, que ja deu fer, ben bé, uns quinze metres d’alt i que, tot i no tenir ningú idea exacta de què és, fa uns fruits d’allò més bons, o un elefant metàl·lic, amb una trompa tobogan.


  —Has d’endreçar ni que sigui una mica la teva habitació —insisteix la mare, mentre carrega tres pots de pintura d’una punta a l’altra del passadís i n’aboca la meitat pel terra—. Aix! Pots fregar una mica això? Si no ho fem quedarà sec i no ho podrem treure ni amb aiguarràs…


  —Tranquil·la mama, que no crec que es noti gaire que ha caigut —respon la Ishtar, tot mirant el regueró de pintura que sa mare ha anat deixant pel camí—. Amb una mica de sort t’acabarà de caure tota i podrem pintar el terra de color rosa fluorescent. Així, si de nit anem per la casa, no caldrà que encenguem els llums. Només ens caldrà seguir el camí il·luminat per la pintura! Oh, mama, que romàntic, no et sembla? I què et sembla si pintes una lluna del mateix color al sostre, que hi faci joc?


  —Ishtar! No siguis poca-solta i ajuda’m a netejar el terra, ja està bé de tanta broma!


  La mare segueix allunyant-se cap al seu estudi, sense que els pots de pintura deixin de degotar, i la Ishtar la segueix divertida, evitant trepitjar la pintura, tot fent saltironets cap aquí i cap allà.


  —Mama! Hi ha sang rosa fluorescent per tot el passadís!! Oh… segur que és del bròquil aquell d’ahir, que no era mort i ara s’arrossega cap a la seva nau per tomar al seu planeta i demanar reforços… Mama, l’hem de trobar i rematar! Mama? No t’han capturat pas els bròquils soldats? Ets tu, encara? O t’han substituït per una imatge hologràfica que parla? —va dient mentre la segueix.


  A aquestes alçades tothom té clar que la mare de la Ishtar és pintora. I ho és, però també és escultora, dissenyadora, inventora i un munt de coses més.


  El seu home, el pare de la Ishtar i en Gerard, és escriptor. Es tan o més bohemi que l’Arma, però no ocupa tant espai com ella. Tan sols necessita una taula per a l’ordinador i una dotzena de papereres on va llençant el que escriu que no li acaba d’agradar.


  Molt de tard en tard surt de l’habitació, i diu, sempre molt content, que té una idea fantàstica, genial i molt bona. Llavors, aprofita per anar a la cuina, agafa provisions i torna a l’habitació per submergir-se de nou en la seva nova novel·la.


  Ells dos es van conèixer a Montmartre, un estiu que l’Anna s’estava a França aprenent francès. La Nirgal havia enviat la seva filla durant tres mesos d’intercanvi a ciutats dels cinc continents tots i cadascun dels estius de la seva vida, des que tenia onze anys. Ella ha estat doncs per tot arreu, però aquest estiu a París va ser especial perquè hi va conèixer en Jacques.


  Tots dos van anar a veure la mateixa obra de teatre i seien l’un al costat de l’altra. Com a resultat de la nit de teatre (i de moltes que van seguir a aquesta) ella, que havia anat a viure tres mesos a la ciutat de la llum, s’hi va quedar cinc anys. Finalment, van tornar tots dos a Can Sata quan van decidir tenir la Ishtar.


  L’Arma i en Jacques són bohemis i molt bona gent. S’estimen molt i sempre fan coses plegats i pensen en noves idees revolucionàries en els diversos camps artístics. Però el seu èxit no és equilibrat.


  Les obres de l’Anna són reconegudes a nivell mundial i li fan encàrrecs de tota mena, gent de diversos racons del planeta; de vegades els seus clients han d’esperar fins a cinc anys per poder gaudir d’alguna de les seves creacions. En Jacques, tot i haver escrit un fotimer de llibres, novel·les i relats de tota mena, no ha aconseguit veure’n mai res publicat. Però no es desanima mai, ni perd l’esperança de triomfar algun dia. L’estudi de la mare és el centre neuràlgic de la casa, i el lloc específic on les visites s’acaben de marejar del tot. Es com una gran explosió plàstica, de tot tipus d’objectes inversemblants, repartits sense cap mena d’ordre ni concert en una gran sala de dos pisos. La sala havia estat inicialment una biblioteca amb grans prestatgeries fins al sostre, a les quatre parets. De sostre no n’hi ha, ja que el que seria el segon pis, són tan sols uns passadissos laterals als quals s’accedeix per una escala de cargol metàl·lica. Aquí hi ha prestatgeries fins al sostre, una cúpula coronada per un gran vitrall de coloraines que deixa que es vegi el cel des del primer pis. Centenars, milers de quadres ocupen tota l’estança. Cavallets, pintures, faristol, cubells, estàtues acabades, estàtues a mitges, estris de dibuix i un munt de trastos de la seva mare, que també han arribat fins aquí, ocupen gran part de l’espai.


  La Ishtar arriba finalment a l’estudi de la seva mare, saltant pel damunt del regueró rosa, i fent una falsa cara de preocupació.


  —Mama, mama! El bròquil t’ha raptat o no?


  —Ishtar, nena, però que dius? Que no hi toques? Escolta, què et sembla, com queda això?


  —Molt maco. Molt! Què és? Un esquirol?


  —No. Es el senyor Gomis.


  —Ah… —la Ishtar s’apropa a sa mare i es queda mirant l’esquirol Gomis. Gira el cap a la dreta… gira el cap a l’esquerra… mira amb els ulls guenyos, posa els ulls en blanc…— Segur que no és un esquirol? O potser és el senyor Gomis que en realitat és un esquirol mutant?


  —Que n’ets de poca-solta, filla…


  —Per cert, en saps alguna cosa, de la iaia? Encara no ha dit res de demà? No se sap a quina hora arribarà? Ni quan vindrà? Al matí? A la tarda? A la nit? A l’hora de fer nones? A l’hora que toca anar al lavabo?


  —Ai, noia, ja saps com és l’àvia. Ho saps més que jo, fet i fet. No se sap ben bé res d’ella fins que arriba… Que, per cert, a veure si aprofita aquesta vegada per recollir alguns trastos, ja que ve, que ja no hi cabem…


  —Ostres, si quan arriba sóc al casal truca’m, eh? Envia’m un sms o el que sigui i així em salto algun taller i vinc!


  —Sí. T’enviaré un missatge, jo que no tinc mòbil, perquè et saltis el casal. Segur. Quina barra que tens! El que has de fer és endreçar l’habitació i el menjador.


  —Sí, i després eradico la fam mundial i, de pas, aturo l’escalfament global del planeta… Mama, com vols que ordeni el menjador? No es pot!


  —Bé, o treu les tres iguanes dissecades del rebedor…


  Seguint els consells de sa mare, la Ishtar mira d’endreçar una mica la casa, més per matar el temps, que no hi ha manera que acabi de passar aquell diumenge, que per aconseguir un cert ordre, perquè ella sap ben bé que és una missió impossible. Són les pitjors hores d’una llarga espera perquè fa sis dies que espera amb ànsia que arribi la data del seu aniversari. I creu que si s’entreté endreçant el menjador amb una mica de sort la tarda li passarà més de pressa.


  S’ha de tenir en compte que a Can Sata el concepte endreçar sempre ha estat, curiosament, un sinònim de desplaçar. Es a dir, que a l’hora de voler endreçar una habitació, l’únic que has de procurar és moure tots els objectes que puguis a altres habitacions properes. Així doncs, la Ishtar es posa mans a l’obra, i comença a moure trastos des del menjador cap a una sala que hi ha sota les escales que pugen al primer pis.


  Una hora i mitja més tard, la noia està rebentada: li fan mal els braços, se la veu despentinada, suada… té, en fi, tot l’aspecte d’haver topat amb un ramat de llops salvatges al mig del bosc, i de nit. I el menjador, malgrat la feina feta, segueix tenint el mateix aspecte de sempre.


  Ha tret l’àguila de ferro forjat i l’enciclopèdia britànica de l’entrada, perquè tot sembli més espaiós, però gairebé no es nota el canvi. Però amb el rebombori que ha fet tota l’estona, la porta de la sala d’escriure del pare de la Ishtar s’ha obert i ha sortit d’allà un curiós personatge en barnús vermell i negre, sabatilles d’estar per casa i gorra.


  —Ishtar, per què fas tant soroll filla meva? Qu’est que c’est ce merder incroyable??


  —Hola, papa! Estic lluitant contra un calamar gegant. Què passa? Faig molt soroll?


  —Quin calamar ni quins nassos! Els calamars són tous i no faries aquest soroll infernal, per molt que hi lluitessis. No paro de sentir un enrenou de mil dimonis i així no es pot fer res. Demà no et farem pas cap regal, noieta.


  —Papa, no és un calamar tou i normal, és gegant i de ferro. S’ha descontrolat, segurament perquè ha menjat una mica del bròquil alienígena que ha preparat la mama i ara diu que es vol menjar la Grati. Però tranquil, que ja l’he reduït, eh? Ja pots seguir escrivint.


  —Noieta, val més que sigui així. He d’acabar el capítol d’aquí a una hora i encara no sé ni quin nom posar al protagonista, o sigui que ni un sorollet més!


  —Pots dir-li Gordito.


  —Com? Què?


  —Al protagonista. Pots dir-li Gordito. És un nom simpàtic, no?


  —Que em prens el pèl, Ishtar?


  —Jo? No, no pas. Per què? Gordito no t’agrada?


  En Jacques comença a riure de forma descontrolada.


  —Sí, això mateix —diu—. És la història d’un advocat psicòpata que mata els seus clients, i li posaré Gordito de nom. Au, va, Ishtar, no t’hi vulguis pas dedicar.


  —Podries dir que és gordito perquè s’acaba menjant les seves víctimes, no?


  —Ishtar, deixa-ho córrer… —diu el pare, girant cua i tomant al despatx— Gordito… ma petite… quines coses que tens…


  —Papa? —diu la Ishtar.


  El seu pare s’atura un moment abans d’entrar, amb el pom de la porta a la mà.


  —Digues…


  —Que en saps res, de la iaiaaaaa? A quina hora vindrà? Quan apareixerà? Què durà?


  —Ai, noieta, ja saps com és la teva àvia. Ho saps més bé que jo i tot. No se sap ben bé res d’ella fins a última hora. Quan arribi, haurà arribat.


  —Ostres, si quan arriba sóc al casal truca’m, eh? Envia’m un sms o el que sigui i així em salto algun taller i vinc!


  —O encara millor… Irrompré a la classe amb ella i et rescatarem de les urpes de la monitora. Mentre jo la redueixo, tu i la iaia fugiu.


  —Umm… papa, millor que la iaia redueixi la profe i tu i jo fugim, val?


  —Fet! —diu en Jacques, entrant al despatx i tancant la porta.


  4

  Porexpansea


  La Ishtar està anant cap a la seva habitació quan truquen a la porta. Gira cua i toma a l’entrada principal de la casa.


  Quan obre, apareix un noi tot vestit de marró, amb una gorra corporativa i una carpeta a la mà.


  —Holes, Ishtar! Que hi ha els pares?


  —Hola, Hèctor… Sí, però estan una mica liats fent l’amor a la cuina. Són moltes caixes, avui?


  —Ishtar, crec que mires massa la tele, eh? Si els teus pares et senten, ja veuràs. Mira, són aquelles —diu ell, mentre assenyala tres grans caixes a l’entrada—. No et pensis que pesen gaire tot i ser tan grans, eh?


  —Ostressssss… Ara que acabo d’arreglar el menjador!


  L’Hèctor fa un cop d’ull al menjador i el veu com sempre.


  —Sí, és clar, ja veig que l’has endreçat. Ui, es nota molt. Es pot menjar a terra, vamos.


  —Sí, a sobre fes broma, tu. Bé, apa… ajuda’m a entrar-les. Si ho arribo a saber no faig res de res. Total, no se n’adona ningú. On he de signar?


  L’Hèctor té raó. Les caixes no són gaire pesades, tot i tenir la mida d’una rentadora. Entre tots dos les aixequen i les posen on fins fa poc hi havia una àguila de ferro forjat i l’enciclopèdia britànica.


  —Apa, Ishtar, fins la propera.


  Adéu, Hèctooooor! Vigila amb els gossos mutants que he vist a l’entrada. Crec que mengen transportistes.


  —Ishtar, crec que mires massa la tele… Apa, adéu —diu ell, caminant cap a la furgoneta.


  —Sí, sí, però si t’ataquen ja veuràs! I recorda, sobretot, que els has de matar amb bales de plata! —crida la Ishtar mentre l’Hèctor s’allunya.


  —Valeeee!!


  El transportista s’enfila a la furgoneta i comença un seguit de ziga-zagues per evitar l’elefant tobogan, el fenomenal pedrot i un parell d’objectes estranys que encara no se sap ben bé què són, fins que arriba a l’entrada principal i marxa.


  La Ishtar es mira les caixes. Totes tres són iguals, de fusta i clavades amb claus. I totes tres porten un gran segell negre amb la paraula ITACOATIARA. La Ishtar obre l’armari de les escombres i treu d’allà una gran palanca de ferro. S’apropa a la primera caixa i li dóna uns copets amb el peu per assegurar-se que no es belluga res dins.


  Encara recorda la vegada que d’una de les caixes en va sortir una mena de mamífer de llargues ungles i va començar a córrer per tot el menjador. La Grati es va posar histèrica, el seu germà el perseguia perquè deia que era un gremlin i el volia caçar, i els pares perseguien en Gerard perquè no aconseguís el seu propòsit.


  Van estar dues hores per atrapar-lo! Era rapidíssim i, tot i que topava constantment pertot arreu, com si no s’hi veiés gaire, quan l’acorralaven sempre trobava una escletxa per sortir disparat i amagar-se en algun dels múltiples amagatalls del menjador, cosa no gaire difícil a causa de tots els trastos que hi havia per allà, com sempre.


  Finalment, el van caçar amb una xarxa de pescadors de l’Amazones, que va resultar ser d’allò més útil, però només van tenir el temps just de treure’l al jardí, perquè va aconseguir trencar-la i va sortir potetes ajudeu-me en direcció al bosc. Des d’aquell dia no l’han tomat a veure, encara que el que sí que han vist són molts caus i forats a la zona dels pins. Ara, abans d’obrir una nova caixa, tots sempre s’asseguren primer que no hi hagi res viu o que es bellugui a l’interior.


  La Ishtar encaixa la palanca entre dues fustes i fa força. El clau cedeix i el tauló es desencaixa. Tot de boletes de porexpan blanques surten de la caixa, com si fos una cascada, escampant-se pel terra.


  —Aaapaaaa! Tan net que ho tenia tot!


  Com que no veu que hi hagi res a dins, repeteix l’operació i treu quatre fustes més, escampant més porexpan pel menjador. No hi troba res tampoc.


  Segueix obrint la caixa fins que en treu tot el lateral, però no s’hi veu res de res. Entra a dins i queda tota plena de boletes blanques, però la seva acció no obté cap resultat. La caixa està tan buida com un globus d’aire. Encuriosida i contrariada, s’acosta a la segona caixa i comença a obrir-la. El mateix escampall, i tampoc res.


  El menjador ja sembla una pista d’esquí, i les dues caixes estan completament buides. Va fins la tercera, però aquest cop l’obre per dalt, per evitar un nou vessament. Treu els taulons. Només s’hi veuen boletes blanques.


  Enfonsa una mà a l’interior de la caixa i la mou en cercles. Res de res. Prova de tocar el fons, però no hi arriba encara que estiri molt el braç, així que decideix entrar-hi del tot. Es capbussa al mar de boletes blanques, que se li enganxen a la roba, als cabells, i se li posen a la boca.


  És dins la caixa, dreta, mirant tot el panorama. Sembla ben bé que algú s’hagi deixat la porta oberta un dia de molta neu, perquè tota l’entrada del menjador, des de la porta fins a quatre o cinc metres endins, és tot blanc. No es veu ni un miserable centímetre de moqueta.


  La Ishtar sent com gira la clau a la porta de l’entrada, i corre a ajupir-se, quedant totalment amagada i coberta de porexpan. S’obre la porta i entra en Gerard, tot vermell i suat, amb la clau a una mà i una pilota de futbol tan gran com ell a l’altra.


  Més aviat grassonet, el seu germà sempre va a jugar a pilota amb els amics la tarda del cap de setmana. No té un estil espectacular, però corre molt, es cansa un munt i torna sempre així, vermell, suat i rebentat. No se n’adona de l’escampall, fins que mira cap a dins.


  L’aire que ha entrat del carrer mentre tenia la porta oberta ha fet que les boletes blanques es moguessin cap a dins i s’escampessin encara més. Sembla ben bé un paisatge d’arenes movedisses de neu… El nano es queda palplantat a l’entrada, al·lucinat. La pilota li cau de les mans i rodola just fins la caixa on està la Ishtar.


  —Uaaaaala!! Però, que ha passaaaaat aquí???


  En Gerard s’apropa a poc a poc a la zona nevada i es posa les mans al cap amb gest teatral.


  —Però quin merdeeeeer!!


  Segueix avançant i sobrepassa la caixa on és la seva germana. En aquell moment la Ishtar, d’una revolada i fent tant escampall com pot de boletes blanques, surt disparada de la seva caixa amb un gran salt.


  —AAAAARGHHHH, sóc el monstre de la neeeeeeeeu!!! UAAAAAAAAARGH!!!


  El garratibat, esmaperdut i corprès Gerard amb prou feines pot girar-se per veure com una allau de neu blanca, amb un monstre de cabells despentinats incorporat, se li abraona, i el deixa literalment congelat. La Ishtar li cau al damunt i tots dos van a parar a terra.


  —UAAAARGH, ET MENJARÉ!! Ui! Ui! Quin nen més suat! Quina pudor que fa! Ui! No me’l puc pas menjar! Agafaria pudoritis! Aix! Eccccsss!


  La Ishtar fa una gran cara de fàstic i es posa a córrer cap a darrere la caixa.


  —Ishtar!! La mare que et va…! Quin susto, tiaaa! Ja et vaaaaal! —diu el seu germà, recuperant l’alè i adonant-se, alleujat, que no és pas el Ieti, sinó la tarambana de sa germana qui l’ha llençat a terra— Vine aquí!!! Ara sabràs qui sóc! Hua, hua, hua!!! Sóc el caçador de ietis despentinats!! Vine, vineee!!


  —Nooo… que fas pudoooor! —diu la Ishtar, corrent pel mar de boles blanques.


  —Que vinguis, et diiiic!!


  Els dos germans corren al voltant de les tres caixes, escampant arreu el blanc mar conegut com Porexpansea; de l’altra punta de menjador, apareix sa mare, plena de pintura fins al capdamunt, i es queda amb la boca oberta, mirant la bonica escena d’un menjador nevat i els dos germans obrint-se pas entre milions de boletes blanques, que està ben convençuda que passaran un cert temps ubicades en aquella zona.


  —Però que feu? És així com fas el que t’he dit d’endreçar el menjador, Ishtar? —crida mentre entra a la zona nevada— Ishtar! Gerard! Voleu fer el favor de parar quiets d’una vegada? Però quin escampall de mil dimonis heu fet? D’on redimonis ha sortit, això?


  Els dos germans corren a amagar-se dins la caixa on s’havia ficat la Ishtar i s’hi arrauleixen com poden.


  —Voleu fer el favor de sortir d’aquí dins i…


  En Jacques toma a sortir pel passadís del primer pis.


  —Voleu fer el favor de… —comença a dir— Però… Però, què…? Què és aquest m…


  No pot continuar. La visió de la seva dona amb la cara rosa fluorescent no és nova del tot, però l’aparició dels dos fills des del fons d’aquella caixa immensa, amb les boletes enganxades per tota la cara a causa de la suor, és relativament inesperada.


  —Bé… Suposo que això deu ser cosa del calamar, no?
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  Vint-i-set de juliol


  Són les set, són les set! —crida amb veu metàl·lica el despertador en forma de gall que l’àvia Nirgal va regalar fa alguns anys a la Ishtar.


  Ostres! No s’ho pot pas creure! Ja és el dia? Realment ja ha arribat el vint-i-set de juliol?


  Després d’onze llargs anys d’espera, i de la sensació que els darrers set dies, els que han passat des de la carta de la iaia, s’han fet eterns ja és el gran dia? La Ishtar ni tan sols vol obrir els ulls per encertar el cop i fer callar el gall que segueix recordant-li l’hora, no fos cas que tot fos un somni.


  Es dedica a repassar mentalment el dia anterior. Va ser diumenge, perquè es va quedar a casa, i… ah, sí!… el porexpan… I tant que sí!… Uf! Quin merder… S’ha despertat amb la sensació de tenir boletes blanques a la boca… I de fet…


  —Ecccs!! —la Ishtar es redreça dalt del llit i comença a escopir boletes de porexpan.


  Encara en té un munt, pels cabells i per tot el cos. Ara se’n penedeix de no haver passat per la dutxa abans de ficar-se al llit… Però és que sempre li ha fet molta ràbia dutxar-se al vespre, perquè els cabells triguen moltíiiisim a eixugar-se. Sempre ha preferit dutxar-se al matí, per així començar el dia ben desperta, i amb el sol i l’aire els cabells se li eixuguen més de pressa.


  El senyor Gall, impertorbable i insistent, segueix anunciant que són les set de matí.


  S’obre la porta i apareix l’Anna.


  —Ishtar, nena, i si apagues aquest trasto? Quin mal de cap! Fa més de cinc minuts que sona.


  —Mama, mama! Estic treient boles de porexpan! Déu meu, ja sóc com la Grati! En lloc de boles de pèl escupo porexpan! Mama, i si s’encomana??? Déu meu! Fugiu de mi! Salveu-vos vosaltres! —s’amaga sota els llençols i es tapa el cap amb el coixí— Salveu-vooos!!!


  L’Anna s’apropa al gall, decidida, li toca la cresta i el fa callar d’una vegada.


  —Oh! Quin descans! Va, Ishtar, no facis el tonto!


  —Mamaaa! —la veu de la Ishtar sona prou estranya, de sota els llençols estant, però ella l’agreuja encara més, com si vingués d’ultratomba— Mamaaa, encara ets aquí??? Fuuuig mama, o t’encomanaré la pesta del porexpan!!! No ho volguessis pas!!! Uooooo, ho, ho!


  La seva mare tanca els ulls i mou el cap, tot pensant com ha arribat a ser-ne tant, de poca-solta, aquella nena. És ben bé clavada a la seva àvia. Sap del cert que totes dues s’entendran la mar de bé i que s’ho passaran de meravella tot el temps que la Nirgal s’estigui a Can Sata. I per cert que encara no en sap res de res, d’ella.


  Les últimes notícies que té de la seva mare són del dia següent a quan la Ishtar va rebre l’última carta, i d’això ja fa sis dies. Va ser una conferència de mala qualitat que no devia durar ni trenta segons. La Nirgal va tenir el temps just de confirmar que arribaria a casa el dia vint-i-set, que seguia molt enfeinada amb unes ruïnes i que estava preparant el viatge.


  L’Anna no pateix pas gens pel fet de no saber res d’ella. Ha après a no preocupar-se’n. Si has d’estar pendent i patint pel que li passa a una arqueòloga de prestigi mundial, al final pots agafar una úlcera. Així que ja fa molts anys que va aprendre a confiar en ella i a repetir-se una vegada i una altra que ja és prou grandeta i que sap espavilar-se ella sola.


  Aquesta vegada, però, no pot negar que se sent una mica intranquil·la, però no és a causa de la Nirgal, és a causa de la seva filla, de la Ishtar.


  Si la iaia tardés dos o tres dies més a arribar un dia qualsevol, no passaria res de res, però si no arriba avui, la seva filla quedarà absolutament decebuda. Des que va rebre la carta que està més nerviosa i esverada que mai.


  L’Anna, tot i que pugui semblar que no s’hi fixa gaire en els seus fills, sap perfectament que ha estat tres dies sense dormir i que, fins i tot, ha arribat a fer inventari de la seva col·lecció de capicues per ensenyar-li a la iaia. La mare de la Ishtar desitja amb tot el seu cor que la Nirgal arribi a temps.


  —Va! Ishtar, a esmorzar i cap al casal.


  —Mama, he d’estar en quarantena… I, si sobrevisc, ja veurem si puc tomar a fer vida normal.


  —Ai, filla, és ben bé que estàs ben sonada! —diu ella, anant cap a la porta de l’habitació.


  Quan hi arriba es gira i veu que la Ishtar encara s’està recargolant sota els llençols.


  —Bé… De tota manera és ben bé una llàstima que estiguis en quarantena i que no puguis sortir de l’habitació… perquè a la cuina potser tens un regal…


  De sobte, els llençols es queden quiets.


  —Un regal?


  —Potser sí… potser no. En tot cas aquest regal seria per una nena neta, sana i vestida per anar al casal d’estiu… Però si la noia està bruta, malalta i encara va en pijama, no crec que… L’Arma no ha pogut ni acabar la frase. Els llençols han volat per l’aire i la Ishtar ha sortit d’una revolada del llit.


  —Ostres, mamaaa! Ja estic curadaa!!! Ole, ole! Al final només era una passa de cinc minuts! —diu, tot travessant l’habitació i passant com un llamp per davant la seva mare— Mua!


  Li llança un ràpid petó i, creuant el passadís, entra al lavabo i s’hi tanca. En menys d’un segon ja se sent el soroll de l’aigua de la dutxa.


  —Ishtar, filla meva, estàs com una cabra! —remuga l’Anna mentre va fins a la porta següent i pica amb la mà— Geraaaard! Va, vinga, lleva’t que és taaaard!


  La dutxa del matí és la millor forma de començar el dia, pensa la Ishtar mentre l’aigua que li arriba a la cara l’ajuda a desvetllar-se del tot.


  Agafa la pasta, el raspall de les dents, i com sempre, tal com la seva iaia li va dir una vegada, per aprofitar aigua es renta les dents mentre es dutxa. Algú prova d’obrir la porta del lavabo, però la balda que la Ishtar hi ha passat ho evita perfectament.


  —Ta ogupaaat! —diu, amb la boca plena de dentifrici.


  —Ishtaaaar, va, tiaaaa! Que en tens per gaire? —És en Gerard—. Va, ostres que estic ple de porexpan encara…


  —Gerarg, hi ha sih lavaboh a la caha! Veh a un altge! Jo en ting peh un paguell d’hoguetes! —diu, riallera, exagerant la guturalitat mentre li regalima tota la pasta de dents per les vores de la boca.


  —Ja et val, tia!!! Ara he d’anar al pis de dalt —sent que remuga en Gerard mentre s’allunya passadís enllà.


  La Ishtar no hi havia ni pensat, en el regal dels pares. L’arribada de la iaia ha eclipsat del tot la resta de regals. Fins i tot s’ha arribat a oblidar que ella li ha dit que li portarà el regal més meravellós del món!


  Per a la nena, el regal més meravellós del món és que vingui la seva iaia! Procura fer memòria… Què els ha demanat, als pares? No recorda pas haver demanat res…


  Ella no és pas una nena que demani coses. Mai ha sentit la necessitat de comprar una marca de bambes o una motxilla concreta de cap sèrie de la tele, ni tan sols té pòsters de cantants guapos, com tenen moltes amigues seves a les habitacions, com per exemple la Isabel.


  La Isabel té l’habitació pràcticament empaperada amb cantants de moda, que ha d’anar canviant cada dos per tres quan deixen de ser-ho. Cada setmana arriba a classe amb les notícies del que està dalt de tot i oblida els de la setmana anterior. De vegades són un grup de noies que canten hip-hop, de vegades un cantant de cabells llargs i un cul molt ben posat, que ha guanyat no sé quin premi.


  El cas és que, només per estar al dia de tot aquest món, ha de dedicar dos o tres hores diàries a la lectura de revistes especialitzades i a mirar la tele… i la Ishtar, francament, prefereix rellegir, una i mil vegades, les cartes de la iaia, o fins i tot arriscar-se a obrir alguna de les moltes caixes que encara estan tancades a casa seva.


  Mentre surt de la dutxa i s’eixuga els cabells, segueix pensant en el regal dels pares. Alguna cosa capicua? Un telescopi nou? El que tenia se li va trencar l’any passat, la nit que va pujar al terrat per veure la constel·lació de Lleó.


  La iaia l’havia avisat que es podia veure molt bé. Va sortir per la finestra, es va enfilar teulada amunt a les cinc de la matinada, per veure-la millor, i una de les teules va cedir i van caure teulada avall, la Ishtar i el telescopi. Per sort, ella s’havia ben assegurat amb la corda d’escalar, tal i com li havia dit la iaia, però l’òptica del telescopi es va fer bocins.


  Ja amb el barnús de cotó i una tovallola envoltant-li el cap, entra a la seva habitació i obre les portes de l’armari de bat a bat. Una allau de roba no triga ni dos segons a sepultar-la. Ostres! No ha recordat a temps que, per treure roba de l’armari, ha d’obrir una mica una porta, ficar-hi el braç, i treure el primer que troba tot estirant amb una mà mentre aguanta la porta amb l’altra.


  El cap de la Ishtar surt per damunt del cim de la roba, coronant la muntanya de coloraines. El seu pare passa per davant la porta, amb el seu barnús vermell i negre, llegint el diari. S’atura i mira l’interior de l’habitació.


  Hi veu un quadre preciós. Una muntanya de roba coronada pel cap de la seva filla, amb unes calces roses de barret.


  —El calamar? —pregunta, curiós.


  —Nooo, papa! El calamar ja és mort. En varem fer rodanxes, i el varem fregir a la romana. La Grati se l’ha menjat. Però l’home del temps ha dit que avui farà fred, i que de fet nevarà i gelarà. I que hem d’anar ben abrigats.


  —Avui, vint-i-set de juliol, nevarà?


  —Sí, i tant. Ho han dit a la tele.


  —Ah, caram. I les calces al cap?


  —És perquè no s’escapin les idees, papa.


  —Ça va… —el pare arronsa les espatlles, toma a mirar el diari i caminant cap a la cuina mentre es posa al dia.


  Al fons del passadís es creua amb en Gerard, que gairebé l’atropella mentre va corrent a esmorzar.


  La Ishtar decideix deixar per a un altre dia, indefinit en el temps, el moment de tornar el munt de roba a l’armari i selecciona just el que necessita. Es posa còmoda, omple la motxilla amb els primers estris que troba i, quan està sortint de l’habitació, veu el Nakki al costat del gall.


  —Nakkiiiii!!! No t’havia dit res avui!! —Llença la motxilla per terra i s’ajup davant la tauleta de nit, agafant-lo i abraçant-lo ben fort—. Bon dia Nakkiiii!


  El Nakki és un osset de peluix. De fet, és l’osset de peluix. Va ser un regal de naixement per a la Ishtar de part de la seva iaia. Li va fer l’únic i últim cop que es van veure cara a cara, i va ser fa onze llargs anys.


  La Ishtar no recorda res d’aquell moment, però els seus pares sempre li han explicat que quan va néixer no deixava de plorar, com si estigués incòmoda. I que, aleshores, va arribar la iaia a la clínica amb en Nakki i, sense fer cas de les recomanacions de les infermeres, va entrar a la sala de nounats i li va deixar l’osset al costat.


  Llavors en Nakki era tan gran com ella. Va deixar de plorar de cop, s’hi va abraçar i va començar a dormir amb un somriure.


  Aquell mateix dia la Nirgal se’n va anar, i des d’aleshores no s’han vist mai més.


  —Nakki, no m’he oblidat pas de tu, ehhh? El que passa és que avui la mare ha apagat el despertador i no t’he vist… Avui veurem la iaia!!! Ole, ole! MUA! —Li fa un petó i nota una sensació peculiar.


  De fet, més que peculiar… podríem qualificar-la com a molt peculiar. Com una pèrdua d’equilibri, com la sensació que tens quan caus, com si estigués penjada en el buit. Amb prou feines han estat dos segons, però ella ho ha notat.


  —Ostres, Nakki, tants nervis no poden ser bons! Vaig a fer un bon esmorzar, que avui toca repàs de ciències naturals i si no tinc energia moriré a mitja classe!


  Torna a deixar l’osset al costat del gall, agafa la bossa i, d’una revolada, surt de l’habitació.
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  Icebergs


  On és el regal, on és el regal, on és el regal??? —triplica la Ishtar quan entra a la cuina.


  El pare està fent cafè, la mare llegeix el diari i en Gerard ja és a taula, esmorzant.


  —Quin regal? —pregunta sa mare, fent la despistada.


  —El meuuuuu!!! M’has dit que a la cuina tindria el regal si em veies ben neta, sana i vestida!


  —Ah, no! Jo he dit que POTSER hi hauria un regal…


  La Ishtar obre els ulls desmesuradament i queda amb la boca oberta i un pam de nas.


  —Uaaaaaala, ja et vaaaaaaaaaaaal!!! Quin morro que teeeeeeeens!!! M’has timat!


  —Però, escolta, escolta… a veure, per què hauries de tenir un regal, tu, just avui?


  —Perquè és el meu cumple!!!


  —I ara! No ho és pas encara… Oi que no, Jacques?


  —Pas —respon en Jacques, mirant si el foc és en el bon punt per a fer pujar el cafè.


  —Com que no???


  —A veure, quina hora és?


  La Ishtar mira amb ulls esbatanats el rellotge de la cuina.


  —Tres quarts de vuit!


  —I a quina hora vas néixer, noieta?


  —Noooo! —protesta la Ishtar, desesperada— No sereu capaços de fer-ho un altre any!!!


  —A quina hora va néixer, Jacques?


  —Neu fet de mi. De la nit.


  —Ualaaaa, com us passeu!!! Això és una venjança pel porexpan d’ahir!!! No hi ha dret! Una altra vegada no em donareu el regal fins a dos quarts de deu???? No hi ha dret! Em declaro en vaga de fam!


  —Ah, sí? Doncs en Gerard es menjarà les creps.


  —D’acord, em declaro en vaga de fam després d’esmorzar! Però després començo, que quedi clar!


  L’escola és a l’entrada de la urbanització però la Ishtar i en Gerard sempre hi arriben amb el temps just. En viure tan a prop, sempre s’han refiat massa i surten massa tard de casa.


  El timbre que indica l’inici del casal d’estiu ja està sonant quan entren per la porta, com sempre. La Ishtar es queda al primer pis, amb els de la seva edat, i en Gerard encara ha de pujar dos pisos més, fins arribar a la seva classe.


  —Hola, Ishtar! —és la Isabel— Saps què? Els Cool Boys s’han separat! Uala, que fort, no???


  —S’han separat? Ui, sí, que fort, ves tu quina cosa! —li segueix la veta la Ishtar.


  —Diuen que el Matt ara farà un altre grup, o que es posarà a cantar ell tot sol.


  —I tant que sí. I a mi m’han dit que ara s’ha enrotllat amb aquella cantant tan guapa, —diu, satisfeta, la Ishtar.


  La informació provoca el màxim desconcert en la Isabel.


  —Quèeee??? Quina, quina, quina?


  Perill, perill, pensa la Ishtar i mira de reconduir la situació abans no se li escapi de les mans.


  —Aquella, la dels cabells negres, llisos, tan guapa, ja saps qui vull dir, oi que sí?


  —La Noèlia?! —exclama la Isabel amb les mans al cap.


  —Sí, exacte! —deixa anar, alleujada, la Ishtar—. La Noèlia. Diuen que els van veure junts a París aquest darrer cap de setmana. Que fort, eh?


  A la Isabel li agafa una mena de col·lapse nerviós i surt disparada cap al fons de la classe a explicar a la resta de noies la relació entre en Matt i la Noèlia.


  A la Ishtar la sorprèn aquesta capacitat seva de poder arribar a ajuntar dues persones tan ràpidament.


  Quan s’acabi el dia, tothom sabrà que en Matt i la Noèlia estan junts, i amb una mica de sort ja hauran tingut un fill, o ella haurà hagut d’avortar. I tot això sense que ella tingui ni la més remota idea de qui és en Matt ni de qui és la Noèlia…


  —Vaaa, nens i neenes… aneu seient als vostres llooocs… —crida, ja gairebé per inèrcia la Rosa, monitora en cap i única del casal d’estiu d’aquest grup i professora de naturals, socials i càlcul mental en temps d’escola.


  La classe de repàs de naturals no és de les més divertides, com el taller d’activitats manuals, però tampoc és de les més pesades, com càlcul mental… A la Ishtar sempre li ha agradat. Avui toca parlar dels icebergs. La Rosa en dibuixa un a la pissarra, a escala, és clar, sinó no hi cabria pas. Segons l’esquema, el noranta per cent de l’iceberg està sota l’aigua i tan sols en surt una punteta.


  —Obriu el quadern de repàs per la pàgina vint-i-quatre. Veieu el dibuix D4? El tros que es veu des de la superfície és tan sols un trosset molt petitó del que en realitat és l’iceberg sencer. Fixeu-vos que la part amagada sota l’aigua és un noranta per cent del total. La muntanya que veiem nosaltres és tan sols un petit i escarransit…


  La Ishtar això ho sap perfectament. Durant mig any, la seva iaia va estar a Groenlàndia, buscant un vaixell sota el gel, i cada dia, a les seves cartes li explicava un munt de coses del clima i de l’entorn.


  Segurament ella podria haver explicat el mateix que la Rosa o fins i tot ho hagués fet millor, potser.


  —… i tot i que pugui semblar mentida, es desplacen! Molt a poc a poc, això sí. Però els icebergs… —segueix la Rosa, tota emocionada.


  La Ishtar es comença a distreure i a mirar per la finestra. Des del seu lloc pot veure el pati de l’escola a baix, el carrer més enllà, i les muntanyes al fons. Li agrada molt seure allà perquè pot veure casa seva, a la part més alta del turó.


  Els seus pares són allà escrivint poemes o prosa, fent pintures o escultures. O qui sap si no estan descarregant les caixes que l’Hèctor els porta, o prenent el cafè amb la iaia, que ja ha arribat, i, entre tots tres, estan parlant de com l’aniran a rebre quan tomi a la tarda del casal d’estiu…


  —… llavors és quan una part es desprèn i cau a l’oceà…


  Tot i que no Testà escoltant, el seu subconscient guarda les últimes paraules de la profe, per si de cas li crida l’atenció i li pregunta allò tan maco de «Què estava dient?» i així poder repetir les paraules dites en els últims segons, sense saber en realitat què caram explica.


  Mentre mira el turonet, s’imagina l’iceberg, avançant a poc a poc, fred, gelat, immens… Fins i tot li sembla tenir fred de veritat… o és que, sense saber ben bé per què… la Ishtar comença a tenir fred de veritat… La temperatura baixa al seu voltant. La finestra del seu costat comença a entelar-se per la diferència de temperatura amb l’exterior i els dits li comencen a tremolar i a posar-se de color lila.


  L’iceberg avança a poc a poc, però no sembla tenir aturador. Cada vegada és més clar i nítid. Ja en pot veure les formacions rocoses de gel, la seva superfície, les valls i els cims, els vessants i, fins i tot, les formacions cavernoses…


  Gairebé podria assegurar que pot veure com llisquen pel gel uns animals negres amb un bec aplanat…


  El fred és cada vegada més i més intens, i tota ella tremola.


  I no pot aturar-se. L’iceberg s’apropa a ella o ella s’apropa a l’iceberg cada vegada més depresa, com si estigués caient des del cel i anés a xocar contra ell, i en augmentar la velocitat de caiguda cada vegada fa més fred.


  Ja no nota els dits, l’aire gelat li ha travessat la roba, la pell i li ha arribat als ossos, tremola tota i no pot fer res de res per aturar-se.


  Està a dos-cents metres del terra quan se li entela la vista, a cent cinquanta metres deixa de sentir l’aire a les seves orelles, a cent metres perd el tacte, a cinquanta metres…


  —ISHTAR!! M’estàs escoltant???


  … torna la calma. La professora la mira als ulls, més preocupada que no pas enfadada.


  —Ishtar, estàs bé? Noia, estàs ben vermella, eh? No t’està tocant massa el sol aquí, al costat de la finestra?


  És ben cert. La Ishtar està vermella com un perdigot, però no de calor, sinó de fred.


  Encara nota els darrers efectes del fred als dits encarcarats.


  —Ahh… no, no… estic bé, molt bé. Pensava en els icebergs. Són molt grans, eh?


  La Rosa l’observa per damunt les ulleres sense saber ben bé si li pren el pèl. Troba fins i tot estrany que no li hagi dit que els icebergs són la casa dels senyors de la neu, o algun altre disbarat dels que sol empescar-se la Ishtar.


  —Profe… Als icebergs… sap si hi viuen uns animals que tenen el bec pla?


  Els seus companys esclaten en una rialla i la mestra tanca els ulls fent un gest de desaprovació… Això ja és més normal, pensa.


  Però no li queda temps per dir-li res, perquè sona el timbre que anuncia el final de la classe de repàs i la canalla comença a recollir els trastos per sortir al pati fent molt d’enrenou.


  És la segona vegada que li passa una cosa estranya aquell dia. Primer, a la seva habitació; després, a classe… Potser no es troba bé… Pot ser que estigui constipada o que tingui febre? Però, no…


  Es troba la mar de bé. I ara que s’hi fixa, tret dels dos incidents puntuals, creu que no s’ha trobat mai tan bé com aquell dia. Es nota amb més força i amb més energia que mai.


  Al pati tothom ja s’ha repartit.


  Els nens juguen a futbol, suant com una mala cosa (fet que provoca més d’un mareig quan, després de l’hora del pati, tornen a entrar ben suats i vermells, a les classes de quaranta metres quadrats), i les nenes, reunides en grupets, salten a la corda o parlen dels Cool Boys, de la seva recent i sobtada ruptura i del lio del cantant amb aquella gata maula.


  —Ishtar, avui estàs ben empanada, eh? —és en Gerard—. T’he preguntat tres cops si tens el meu esmorzar. A casa no me l’has donat.


  Ostres, l’esmorzar! I tant! Doncs no n’ha fet pas, avui… Sempre fa un parell d’entrepans per a l’hora del pati, però avui, entre una cosa i l’altra no ha tingut temps de res.


  Mira el rellotge del pati. Queda ben bé mitja hora abans no tomin a entrar. Podria anar a casa, fer un entrepà i tomar…


  Però tot plegat és massa just. Millor comprar-ne un al Tramvia, la cafeteria que hi ha davant l’escola.


  —Ai, Gerard, uns gnoms dolents m’han robat el teu pa i han fugit a corre-cuita. Però estigues tranquil que no crec que siguin gaire lluny, perquè tenen les cames curtes i les seves passes són molt petitones. Espera aquí un moment, a veure si els atrapo i et porto l’entrepà. No et moguis, eh? Espera! —diu, riallera, tot anant cap a l’entrada—. Senyor Josep, senyor Josep! Que puc anar un moment al Tramvia? Es que en Gerard i jo no hem portat res avui… i ja sap que si no esmorzem podem agafar una lipotímia i morir al mig del pati. I, és clar, seria molt desagradable que la premsa arribés a assabentar-se’n, oi? Ja veig els titulars: «Dos nens moren perquè el senyor Josep no va deixar…»


  —D’acord, d’acord, Ishtar… Et veig molt accelerada avui —diu, amb una mitja rialla, el conserge de l’escola— A veure, què passa? No has portat entrepà? Mare meva… No pots pas sortir. Si de cas, espera’m aquí, que te l’aniré a buscar jo mateix. I per a en Gerard també?


  —Sí, senyor Josep. Gràcies, senyor Josep. Que Déu li pagui, senyor Josep! —diu ella tota cofoia mentre el conserge ja està sortint de darrere el taulell.


  Ell agafa la Isthar per sota les aixelles i la fa seure dalt de la barra de fusta.


  —Espera’m aquí. Quieta, eh? —li diu assenyalant-la amb un dit que a la Ishtar li sembla molt gros.


  —Sí, senyor Josep!


  El conserge agafa les claus i surt per la porta. La Ishtar es queda sola a la porteria, amb les cames penjant a l’extrem del taulell, mirant tot el que hi ha al seu voltant.


  L’ordinador, un munt de papers, uns armariets per a cada professor, un quadre on hi ha les claus de totes les portes de l’escola amb adhesius que diuen sala de projeccions o aula 23 o cuina… I en un costat l’esmorzar del conserge.


  Tan sols n’hi ha mig perquè l’altra part ja se l’ha cruspit. Un entrepà de xoriç mossegat i una llauna de Coca-cola, segurament mig buida, també. Sense saber per què ho fa, es fixa en la Coca-cola…


  Concretament, en les lletres… Coca-cola… El seu cervell les està processant, però no com sempre sinó d’una forma estranya.


  És com quan t’ensenyen un dibuix i depèn de com el mires veus una cosa o una altra… O com quan mires un núvol i a algunes persones els sembla veure-hi un conill i a d’altres un avió, depenent de com el miren…


  El fet és que aquelles lletres, tan i tan vistes, li transmeten avui més informació que de costum… De fet, si les gira, capgira i encaixa d’una forma especial… li donen un missatge més concret… una paraula… Nak? Niki? Ika? Què caram vol dir?


  —Aquí els tens, despistada —diu el senyor Josep, que ja ha tornat—. Apa, ja pots anar passant cap al pati o el teu germà es quedarà sense esmorzar.


  La resta del matí al casal passa sense complicacions. Un parell de tallers més i ja és l’hora de dinar. Sempre es queden a dinar a l’escola. A ella li agrada més així perquè a casa té poques possibilitats de menjar bé.


  Els seus pares són encantadors però cuinar, el que és cuinar, no és pas ben bé la seva especialitat.


  I fins i tot a l’estiu la seva mare ha considerat que no cal pas fer excepcions.
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  Tempus fugit


  Ja ha arribat la tarda, però la Ishtar no es pot concentrar. Tot plegat és massa per a ella: l’aniversari, l’àvia, els marejos, la son acumulada…


  Tan sols pensa en acabar el casal i anar cap a casa. El temps li passa molt a poc a poc. Cada vegada que mira el rellotge de Taula li sembla que les agulles no avancen.


  Ara marca les quatre i cinc…


  I ella segueix imaginant on i com trobarà la iaia. Potser serà a la cuina, berenant, o, si la sent arribar, potser ja l’esperarà a l’entrada… O potser no la sentirà arribar i ella la podrà sorprendre… Però, mare meva, no deu ser pas fàcil sorprendre l’àvia… segur que no!


  I… si està enfadada pel desordre? I si, quan veu totes les caixes amuntegades per tot arreu, marxa, molesta? Potser espera trobar-se la casa endreçada, totes les seves coses classificades… Hauria hagut de fer cas a sa mare el dia abans i ordenar TOTS els objectes? Però… no podia pas fer-ho! Era massa feina, encara que hi hagués dedicat tot el dia! O tota la setmana! Potser caldrien set anys per ordenar-ho tot…


  El rellotge ara marca les quatre i sis… Com pot ser? S’ha d’haver espatllat, per força…


  Segur que la seva àvia ja sap que és impossible tenir-ho tot ben ordenat… Després de tot, la Ishtar li ha anat explicant a les cartes quines coses arribaven. Fins i tot li va explicar la fugida del petit animal que ara viu a la zona dels pins, i ni llavors es va arribar a enfadar!


  Les quatre i set?


  Aquest rellotge fa trampa —pensa la Ishtar— Quan no el miro, no es mou, i quan ho faig, avança tot dissimulant. N’estic segura. Si no, ja seria l’hora de plegar. Ara el miraré tota l’estona, vigilant que l’agulla dels segons no faci trampa. Comptaré els cops que es mou la busca i així em distrauré…


  Un, dos, tres, quatre… La Ishtar centra tota la seva atenció en l’agulla negra, la més prima de totes, i també la més llarga, que es mou a la frenètica velocitat de seixanta cops per minut. Tic-tac… Ja no escolta la professora, ni mira per la finestra, ni tan sols veu la Isabel, que li està passant una nota de paper doblegada amb alguna notícia de transcendental importància per a la vida social d’una nena d’onze anys. Ara només compta per ella aquella agulla dels segons.


  Cinc, sis, set, vuit… Els sorolls de l’aula desapareixen. La veu de la professora ja només és un murmuri.


  Nou, deu… on… onze?


  I l’onze??? L’agulla s’ha aturat. Però… només l’agulla? La professora no parla? No, de fet, ni parla ni es mou… De fet… RES es mou. Com pot ser? Pot ser que l’aula sencera estigui congelada en el temps, com si es tractés d’un vídeo? La Ishtar gira els ulls en direcció a la finestra. Els ocells volen, els cotxes travessen el carrer i els nens més petits ja surten de l’escola. Tot es mou com sempre… I Taula? A Taula la professora segueix amb la seva xerrameca i la Isabel li passa una nota. Què ha passat? S’ha aturat el temps? Quina bestiesa!


  No, no pot ser. Tot és correcte. Tot es mou. Segurament s’ha quedat mig adormida… Massa son acumulada… Per sort, la professora ni se n’ha adonat. Segur que fins i tot deu haver fet un cop de cap… Quina vergonya… La deu haver vist algú? Ah, no pot ser, si amb prou feines han estat uns segons… Total, el rellotge tot just marca les cinc menys un minut…


  Les cinc menys un minut?? Ja és l’hora de plegar?? Però… però… Com?


  Sona el timbre. El rebombori de trenta nens i nenes de deu i onze anys recollint trastos, omplint motxilles i guardant els llibres ofega la veu de la professora. Ja només s’entén alguna cosa referent al material per a l’endemà i a la proximitat del festival de fi de casal. La Ishtar es deixa endur per l’entorn i també comença a recollir, ben bé per què toca.


  Mentre omple la bossa amb tot el que té al calaix, va deixant de pensar en el que ha passat i la iaia toma a ser el centre de la seva atenció i del seu pensament. Ostres… ara es trobaran!


  El maleït d’en Gerard no ha caminat mai tan a poc a poc a la seva curta vida. Ni quan era un nadó i anava a quatre grapes es desplaçava amb aquella parsimònia.


  —Va, nen, vinga! Que a aquest pas no arribarem mai!


  —Ai, què et passa a tu, avui, que tens tanta pressa?


  —Ja ho saps, què em passa! Que ve la iaia!


  —Ahh! La iaia… I tant. Tu te’n recordes, de la iaia?


  —Apa, burro! Com vols tu que me’n recordi de la iaia, si no l’he vist mai?


  —Que sí, que sí, el dia que vas néixer!!


  Sí, home! Però acabava de néixer, jo! Com vols que tingui aquest record? Que recordes tu quan et vaig entrar a mirar, recent nascut? Au, que tens unes coses, tu… —la Ishtar el mira—. I tu, què? No tens curiositat?


  —Sí… Tu creus que a mi també m’enviarà cartes cada dia, quan faci els set anys?


  —Ai! No ho sé pas, noi! Després de tot, ets un nen!


  —Es clar que sóc un nen… I, què vols dir amb això?


  —Home, que tothom sap que els nens sou més curtets, i que hi ha moltes coses que no enteneu.


  En Gerard es queda quiet, molt quiet, amb les mans a les cintes de la motxilla que carrega a l’esquena, tot pensant si ha entès el que li ha semblat que ha entès.


  —Què m’has dit? —deixa anar el xicot, amb la veu una mica… força tibada.


  —Que sou més curts, que no arribeu a tot… I que consti que ho dic de bon rotllo, eh? Que sou massa impulsius i que no penseu gaire en el que feu —deixa anar la Ishtar sense ni tan sols aturar-se.


  —Ui! Si t’agafo, veuràs!


  En Gerard arrenca a córrer i la Ishtar fa el mateix: comença així una frenètica persecució pel carrer Ample on tots dos tenen la feina afegida de mirar d’esquivar els pobres vianants.


  El carrer Ample no es diu així perquè sí, el seu nom es deu al fet que és el més ample de la urbanització de Les Palmeres.


  Les seves voreres són prou grans com per incloure uns grans arbres a banda i banda, les capçades dels quals es troben al mig de la calçada, tot fent una avinguda coberta de branques al hivern, de fulles a l’estiu i de flors a la primavera. Fa una lleugera pujada i queda tallat al final, on hi ha una font dedicada a Sant Rafel, que va curar la gent de l’entorn d’un brot de pesta no se sap ben bé quin any.


  El cas és que la persecució té com a conseqüència directa que en menys de dos minuts han arribat a Can Sata: la Ishtar ha aconseguit l’objectiu que s’havia proposat en el moment de provocar el seu germà, tot i els efectes col·laterals causats (el cansament i la topada d’en Gerard amb un pobre iaio d’aire despistat, al qual gairebé envia a l’altre barri de la patacada que li clava).


  Les grans portes de ferro forjat que indiquen que allà comença la propietat de Can Sata estan tancades, i la Ishtar toca el timbre del porter automàtic amb frenesí, de forma continuada.


  —Vaaaa, obriu, obriu, obriu…


  —Diguiiiii? —diu una veu metal·litzada que recorda vagament la de l’Anna.


  —Sóc jooo… bé, nosaaaltres… —diu la Ishtar, recordant en el darrer moment que també hi ha en Gerard, que arriba esbufegant i vermell com sempre.


  —Qui és, nosaltres?


  —Mamaaaaaaa, va!!! Ja ho saps! Som els bròquils assassins, que hem tomat i volem menjar-nos la Grati!


  —ZZZT.


  El petit zum-zum a la tanca indica que la porta s’obre. Entren al jardí i la Ishtar comença a córrer com una boja, esquivant amb prou feines dues tortugues de pedra, una canoa petita i una altra canadenca. Per fi ha arribat el moment!!!


  Però dins la casa no estan tan contents com ella.


  —Si ta mere triga gaire més, a veure què coi ens inventem per a poder-li explicar a ta filla.


  —Jacques, amor meu, ja saps que ella és imprevisible. Tant pot arribar en cinc minuts com en cinc dies, com avisar a darrera hora que no pot venir… Tota la vida m’ha fet el mateix. Si no arriba, ja li direm a la Ishtar que ha trucat dient que ha perdut el vol, o alguna cosa així.


  —Mon Dieu! I jo que pensava que els bohemis érem nosaltres… En fi… Si de cas farem una mica de temps abans de donar-li el regal, a veure si al menys la distraiem una estona. Si no, pot ser molt i molt pesat haver-la d’aguantar.


  Tot just ha acabat la frase quan el timbre de la porta sona a ritme de cinc cops per segon.


  —Ja la tenim aquí! —diu sospirant el pare mentre prem el botó del porter automàtic que obre la porta de la casa, sense ni tan sols preguntar qui hi ha—. Apa, anem…


  La Ishtar assalta la casa travessant el que fins al moment era un deliciós mar en calma fet de boletes blanques de porexpan.


  —Iaiaaaaaaaaaaaa? —crida amb tota la força dels seus joves pulmons.


  —Ui, no ha vingut pas, encara!! Si que vas de pressa, tu! Que no ho saps que ha de creuar tot l’oceà Atlàntic nedant? Dóna-li una mica més de temps, noia… —diu sa mare des del passadís del pis de dalt, mirant com la Ishtar avança fent el seu gran escampall de boletes.


  —Ostres, tu, quin rotlloo!!! —es queixa la nena tot fent uns morros de pam.


  Tants nervis com ha passat, i encara s’ha d’esperar més estona… Mare meva, que llarg que es farà tot això…


  —Però hi ha una altra cosa per a tu…


  El regal! El meu regal! Puja les escales al trot i es planta davant dels seus pares.


  —Va, va, doneu-me’l, doneu-me’l, porfa… porfa!!!


  —Uuuui… que ràpida que vols anar… i no és pas bo això, oi que no, Jacques?


  —C’est vrai… N’est pas bon!


  —Vaaaa, mamaaaa, no comenciiiiis… No comenceu ara com l’any passat, eh?


  El dia que va fer deu anys, la Ishtar va haver de buscar el seu regal entre les caixes de la iaia que encara no s’havien obert. Va tardar vuit hores, tot i que, finalment, veient que no se’n sortia, la van ajudar, jugant al fred-calent fins que va aconseguir arribar a la caixa bona.


  —Doncs jo no sé pas on podries buscar… Però tinc la intuïció… que el primer pis és un bon lloc per començar… —diu l’Anna, mentre ella i en Jacques marxen un altre cop cap a la cuina, seguits per en Gerard, que està mort de gana i vol berenar.


  La Ishtar s’agenolla al terra, de forma absolutament dramàtica, posant les mans en posició de pregària.


  —Nooooo!!! No m’ho feu, això! Sou cruels! Molt cruels… Si us plau, doneu-me el regal a les mans, com fan tots els pares d’aquest planeeeta!


  Però els seus pares ja han entrat a la cuina, fent veure que no la senten. La Ishtar posa les mans i el cap a terra fent gemecs d’horror. Com que no sent res al seu voltant, decideix parar de gemegar. Aixeca una mica el cap i obre un ull, guipant a veure si hi ha algú. Les seves sospites es confirmen ràpidament. Ningú per enlloc.


  Finalment sospira, donant-se per vençuda, s’aixeca i, per força, vulgui o no vulgui, amb tota la paciència del món, comença la recerca del regal, amagat que no perdut, per l’inexpugnable primer pis de Can Sata.
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  La recerca del regal


  Molt bé, Ishtar… Pren-t’ho amb calma… Si el regal és al primer pis, només has de buscar en vuit habitacions, de les quals quatre estan plenes de caixes, dues són lavabos, l’altra és una cuina i la darrera, un rebost. Pots començar pels llocs més senzills, i després passar a les caixes. Ishtar, ets genial! En deu minuts el tindràs al sac!


  Sap per experiència que ha de ser sistemàtica… Però dues hores després encara no ha trobat res de res.


  Bé, de fet sí que ha trobat un munt de coses que s’havien perdut qui sap quan, però no el seu regal.


  D’entre les múltiples troballes col·laterals, podríem destacar una rata de joguina que la Grati havia perdut feia ben bé tres o quatre anys, una pilota del Gerard, que ha optat per no bellugar de lloc perquè estava plena de fang, i un ratolí que es devia haver perdut en l’immens laberint tridimensional de caixes i trastos de la família Sata i havia acabat morint-se de set i de gana.


  —Mama… Maaaamaaaaa… Necessito un cop de mà… No trobo res… —diu la Ishtar al final, tota cansada, mentre tira la rateta de joguina a la Grati, que, ràpidament, es posa en posició d’atac en veure un enemic tan ferotge i s’hi llença a mort, tot donant-li unes urpades que la fan volar d’una punta a l’altra del terra de la cuina…


  —No crec pas que ja hagis fet una ullada a tota la casa… —diu sa mare, que està fent, amb tota la tranquil·litat del món, l’esbós del retrat d’una dona gran asseguda en un banc del carrer Ample.


  —No… és clar… A tota la casa no. Al primer pis…


  —Ah! El primer pis… Doncs encara et queda molt per mirar, filla —torna a dir sa mare, fent-se la desentesa i bevent un glop del cafè amb llet fred que acostuma a fer durar gairebé fins a l’hora de sopar.


  —Què vols dir amb això? Però… però si m’has dit que era al primer pis! —protesta la Ishtar, posant-se vermella.


  —No, no… Jo el que t’he dit és que potser era bona idea començar pel primer pis…


  —Aaaaaargh! Mama!!!!!!! No m’ho pots fer, això! Jo sóc bona nena! No sóc cap skin head ni cremo contenidors! Va… porfa…, tingues pietat!!


  L’Arma deixa estar el cafè i mira la seva filla gran per damunt les ulleres amb una espurna de compassió als ulls.


  —A veure… Tot i que no m’està permès revelar-te res més… et puc dir que potser el regal te l’hagi enviat la iaia… —diu, abaixant la veu, just abans de tomar-se a desentendre d’ella per seguir dibuixant la senyora gran.


  —La iaia? Umm? D’acord… va!


  I la Ishtar surt al passadís mentre pensa… A veure… si diu que potser m’ho ha portat la iaia, deu ser que està per algun lloc que és especial per la iaia… o en una caixa de coses de la iaia… umm… però hi ha massa caixes… o… potser… És clar! A l’habitació de la iaia!!


  La Ishtar va cap a les escales a corre-cuita i mentre les puja de dos en dos el cor li batega a cent per hora… Un regal de la iaia? Potser és un altre capicua? Potser és… Umm… Un pensament estrany li omple el cansat cervell.


  I si és la iaia mateixa, que li està fent una broma?


  Ho desestima de seguida. No creu pas que la iaia s’hagi pogut estar dues hores esperant-se a l’habitació mentre ella la buscava sense dir ni piu…


  Ja hi és! L’últim pis de la casa! Les golfes a les quals no puja ningú si no és per treure una mica la pols, mai en altres paraules. Obre la porta i hi entra.


  L’habitació de la iaia és un món a part, considerant la casa en el seu conjunt. No sembla pas una de les habitacions de Can Sata. Es, juntament amb el lavabo de convidats, l’única que està endreçada i no té piles de trastos per tot arreu.


  S’hi respira un ambient colonial, antic i tranquil. Un gran llit amb una tela de seda fent de mosquitera, una gran calaixera de Kenya, un mirall de cos sencer, la finestra des d’on es pot veure una bonica vista de les muntanyes, que ajuda a tenir la impressió d’estar al bell mig de la natura, i un lavabo propi amb vàter, dutxa i tocador.


  La Ishtar no hi ha entrat des de fa un parell d’anys, un dia que estava molt trista perquè el seu ocellet Xipi s’havia escapat. Li va fer molta pena perquè sempre el tenia volant per l’habitació, lluny de les urpes de la Grati. El cas és que va marxar i no va tomar.


  Van passar els dies i la Ishtar va veure ben clar que ja no tomaria mai més. Llavors es va tancar a l’habitació de la iaia, a llegir les seves cartes mentre anava mirant per la finestra.


  En un primer moment ho veu tot igual. No hi ha cap mena de caixa, allà… Ni embolicada ni sense embolicar. Casumdena… No l’ha encertat! Però, quan ja és a punt de marxar, rumiant cap on pot adreçar-se tot seguit després d’aquest intent fallit, dues coses li criden l’atenció.


  La primera és un bastó estrany, molt bonic, de fusta treballada. És dalt del tocador i té un no sé què… Tot just posar-li l’ull al damunt, fa que tingui la curiosa impressió que li és familiar. I no és aquesta l’única cosa inusual relacionada amb ell…


  Sembla com si, amb el seu silenci d’objecte inert, la cridi. Sí, que la cridi al seu costat. Que vulgui que ella, la Ishtar, el vagi a agafar… I la Ishtar, subjugada i encisada per l’objecte, es va atansant a poc a poc al tocador. Agafa el bastó i l’examina amb gran atenció.


  Té la part superior còncava, com si fos una mena de cullera, però més estreta… Sembla que, en aquell punt, hi falti una peça, però no es veu que hi hagi cap lloc per poder-hi enganxar res.


  La resta del bastó és d’una fusta vermellosa, semblant a la caoba, i està finament treballat, amb unes figures estranyes, com imatges entrellaçades. Ha estat just agafar-lo i sentir al cor, a la ment, una rara sensació de pertinença…


  La Ishtar ha sentit un pessigolleig estrany a la mà en el moment de tancar els dits al voltant del bastó. Ha tingut la impressió d’haver trobat bona part d’allò que, sense saber-ho, ha estat buscant des de sempre.


  Se sent molt bé amb aquell tros de fusta tan bonic a la mà.


  I decideix, o el bastó decideix per ella, que no se’n separarà mai més. Segur que la seva iaia l’ha deixat allà per a ella.


  No és aquest el seu regal d’aniversari, n’està ben segura, però és per a ella i ella el guardarà i el tindrà fins que la seva àvia li pugui explicar què és exactament, i d’on l’ha tret, i quina és la seva utilitat, i què és allò que hi falta allà, a la punta.


  Ha estat una bona estona sospesant-lo, mirant-lo amb el braç estès, i s’hauria quedat encara més temps badant d’aquella manera, oblidant que estava buscant un regal d’aniversari, si no hi hagués hagut un altre potentíssim pol d’atracció a l’extrem oposat de la mateixa habitació.


  Totalment absorta per aquests curiosos esdeveniments, la Ishtar no se n’adona que no està sola. Hi ha algú més, algú que està molt ocupat observant-la atentament, a la vegada que procura no ser observat.


  No l’ha deixat de petja des del moment que ha entrat a la casa, l’ha anat seguint en la seva infructuosa recerca per tots i cadascun dels racons del primer pis i ha acabat enfilant-se amb ella a les golfes. Es un ésser menut, molt ràpid i bellugadís.


  Ha estat observant la nena amb una barreja de concentració i xafarderia; però aquesta actitud ha canviat de forma radical quan ha vist què ha trobat la Ishtar dalt del tocador de l’àvia. En veure el bastó ha mostrat una excitació continguda.


  Ha procurat acostar-se al màxim a la noia, com si estigués a punt de veure, des de primera fila, el millor espectacle del món, l’objecte més cobejat. Vist de prop el podríem confondre amb una mena d’homenet de la mida d’un mico jove, amb una cara que és una curiosa barreja de conill i de talp.


  La seva nova situació, tan a prop de la Ishtar, potser hauria estat difícil de mantenir sense ser descoberta, si ella no hagués fixat la seva atenció en una altra cosa.


  És damunt del llit. Hi ha un petit objecte allà, no més gran que un comandament a distància.


  La Ishtar fa el parell de gambades que la separen de les cortines per tal de poder-lo veure de més a prop. És de color platejat, sembla metàl·lic. Aparta la mosquitera i s’hi acosta, sense atrevir-se ni a tocar-lo… Arrufa el nas i les celles i, al final, es decideix a agafar-lo.


  Sí que és metàl·lic però molt lleuger, gairebé no pesa. El gira. A l’altra banda té un munt de botons i una pantalla que sembla de cristall líquid. S’assembla a una consola portàtil. Quin botó la deu engegar? Normalment sempre hi ha un botó vermell o més gros, però aquell trasto…


  De cop i volta, sense avís previ, l’estrany aparell comença a sonar! Un soroll com d’alarma, agut, cridaner i impertinent surt de la petita caixa metàl·lica.


  —Pi, pi, pi, pi!


  I tot de caràcters estranys, il·legibles i complexos, comencen a aparèixer a la petita pantalla de cristall líquid. La Ishtar no se’n sap avenir. Què és allò? Com és que ha aparegut allà? D’on l’ha tret, la iaia, aquell trasto? I on és ella, ara? No pot pas ser el seu regal. Mai ha tingut un regal sense embolicar. I dubta molt que els seus pares, a aquestes alçades, canviïn de tàctica…


  Tots aquests pensaments absurds li passen pel cap d’una revolada, quan una mena de raig, mig elèctric, mig sòlid, davant la seva sorpresa i astorament, surt disparat de l’aparell, en direcció a la còmoda.


  Si això ja és prou estrany, més ho acaba sent el fet que ni tan sols toca el moble. S’atura, si fa no fa, a un metre de distància, com si hagués xocat contra alguna cosa invisible.


  I, en aquell punt exacte, l’aire sembla estripar-se, el so desapareix —com ha passat aquella tarda a l’escola—, i el temps sembla aturar-se. On abans no hi havia res més que espai, ara hi ha una llum estranya i enrarida, amb un centre fosc, que avança a poc a poc cap a la Ishtar.


  Sense poder reaccionar, immòbil com una estàtua, deixa caure el petit aparell de les mans.


  La capsa fa un lleuger soroll metàl·lic en tocar el terra. La Ishtar, sense entendre res del que està passant, tan sols pot obrir els ulls com dues taronges durant un instant, i, al següent, ja no hi és, allà.


  L’estranya llum s’ha apagat just abans d’engolir-la.


  On ella estava tan sols hi ha ara el petit objecte metàl·lic.


  I, just un pis més avall, l’osset Nakki obre els ulls.


  [image: ]
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  El castell


  Llum, llum i més llum. Mai hauria dit que podria arribar a veure tants tipus de llum, de tantes formes, intensitats i fins i tot tactes diversos.


  Centenars de milers de llums travessant el no-res, en un espai sense gravetat, sense so, d’immensa soledat. El buit més buit de tots. La Ishtar pensaria que està surant a l’aire, si n’hi hagués, d’aire. El temps sembla restar aturat. No hi ha res al seu voltant, ni temps tan sols.


  Té l’estranya sensació de no ser enlloc, en cap moment. Es troba fora del temps i de l’espai.


  I abans d’entrar en el no-res, quan la llum l’ha engolit, li sembla que coincideix per un moment amb un home gran, d’ulleres gruixudes i cara de despistat, que la mira fixament… sorprès… fins i tot garratibat, esmaperdut i corprès. Veient-lo la Ishtar diria que és el pobre avi que el Gerard ha estat a punt de tirar per terra aquella mateixa tarda al carrer Ample.


  I no és tan sols això… Mentre flota en aquell espai absurd, ple de no-res absolut, es mig entrebanca amb una mena de bola peluda que sembla avançar-la i fondre’s al seu davant.


  De cop i volta ha de deixar de banda tots aquests pensaments disbauxats. La Ishtar veu una paret just a tocar del seu nas i les formes d’una habitació es comencen a dibuixar al seu voltant. Un moment… Es una paret? No, no és una paret, és un sostre. Es troba en posició horitzontal a cinc centímetres escassos d’un sostre i a uns bons cinc metres per damunt del terra.


  I tan bon punt l’habitació s’acaba de definir, ella cau.


  Ningú l’hauria pogut salvar de cinc costelles trencades per la patacada, pel cap baix, si en comptes d’aparèixer en aquell punt ho hagués fet un metre més a la dreta o a l’esquerra, perquè en lloc de xocar contra el terra, la noia cau sobre un llit immens, tou i suau.


  Ara bé, la força dels cinc metres de caiguda lliure, provoca un rebot de magnitud més que considerable per part del llit, i la Ishtar acaba aterrant en un duríssim i fred terra de marbre. Curiosament, a ella li sembla que la caiguda és més suau i menys brusca del que tocaria.


  Es queda quieta, espaterrada a terra mentre intenta pair la situació. Realment ha passat el que ha passat? Ha aparegut un raig sorgit d’un trasto i una llum l’ha teletransportat qui sap on? No ho deu pas estar somniant, tot això? Realment acaba de fer una caiguda lliure d’uns cinc metres, ha rebotat damunt un llit gegantí i ara és a quatre grapes sobre un terra de marbre, amb un genoll mig inflat i el cor a dos-cents per hora? Es real el que està passant?


  Dissimuladament, i quasi sense atrevir-se a fer-ho, comença a girar el cap a poc a poc, mirant l’habitació on es troba, i es comença a posar dreta. L’estança és immensa. Les parets són de pedra, de lloses de pedra, i el terra de marbre. A part del llit, hi ha una calaixera molt gran, una pica per rentar-se i una finestra amb les cortines corregudes.


  A poc a poc, s’incorpora i s’apropa a la finestra. El genoll li fa menys mal a cada passa que fa. No deu ser res greu. Aparta la cortina i dóna un cop d’ull a fora. Tanca els ulls un parell de vegades i mira, esverada, horitzó enllà.


  Realment veu el que veu? Descorre les cortines, obre els finestrals de bat a bat i troba al seu davant una ciutat.


  Des de la seva posició elevada —és com si estigués en una torre dalt d’un turó— pot veure una gran, una immensa ciutat que li recorda les viles medievals que es veuen a les pel·lícules, però a gran escala. Cases de pedra amb sostre de palla, carrers estrets, grans places de sorra i cabanes de fusta.


  També li sembla entreveure una mena d’església, una torre de vigilància i una gran muralla que envolta la ciutat. I, mirant encara més enllà, alguns turons i un riu tan immens que la seva riba es perd en l’horitzó.


  La Ishtar està una bona estona mirant el paisatge, sense moure ni un sol múscul, sense fer cap expressió, ni tan sols deixar que baixin les parpelles. És una situació sense cap ni peus! Com pot ser? Segurament està somiant. Però no sembla un somni. A ella no li sembla un somni.


  És clar que moltes vegades en els seus somnis s’ha pensat que no ho eren i finalment sí que ho eren! Però ara és tot tan real! I el genoll li fa mal… Però als somnis de vegades també et sembla que tinguis mal… Però aquest és un mal tan de debò… No, no pot ser un somni.


  Mentre el seu cervell busca debades una explicació racional, el seu cos segueix el seu instint curiós. Així, deixa la cortina i, sense pressa, va tomant al centre de l’habitació, amb molta cautela i mirant a banda i banda amb insistència. Acabat l’escorcoll visual, s’adreça a la porta. És una porta gran, immensa, de fusta massissa, tancada amb una gran balda.


  L’obre amb dificultat, sembla mig rovellada pel pas del temps, i ho fa fent saltar l’òxid que hi ha a les frontisses. Fa una primera ullada a l’exterior. Li sembla albirar un passadís ample amb les mateixes parets de pedra, i el terra de marbre. Esmola l’oïda, però no sent res. Un silenci espès l’envolta. Un silenci intranquil. Apropa la cara a l’obertura i treu el cap al passadís. Mira a banda i banda. Portes a la dreta, portes a l’esquerra. Res més.


  Obre la porta una miqueta més i surt de l’habitació. Enganxada a la paret, i mirant per tot arreu, va avançant passadís enllà. Arriba al fons i gira a la dreta. Més portes. Segueix caminant. Abans del final, a mà esquerra troba unes escales que porten als altres pisos.


  A mà dreta, una sala sense porta. S’hi apropa i treu el cap. Sembla una mena de petit museu. Hi ha tot d’armadures, d’armes, de túniques, de banderes, i altres objectes estranys, exposats en diferents vitrines i amb una mena de plaques explicatives al costat. Hi entra i comença a voltar entre aquells estranys objectes, repassant-los amb mirada atenta.


  Les plaques estan gravades amb un llenguatge que no pot entendre, ni tan sols reconeix els caràcters, semblen gargots. Avançant entre vitrines, arriba al final de l’habitació, a una paret gairebé tota ocupada per una gran finestra. S’apropa a les cortines, i les aparta discretament amb la mà. Dóna també a l’exterior, i troba davant seu una vista molt semblant a la de l’altra habitació. La ciutat medieval encara és allà sota.


  Fins i tot diria que hi veu activitat. Una mena de murmuri travessa els gruixuts vidres de les finestres, i posaria la mà al foc per dir que ha vist ciutadans movent-se com formiguetes. Des d’aquella alçada no pot veure pas res més. Ha de baixar. Decideix tomar a les escales i girar cua. I es veu a ella mateixa. O, com a mínim, això diria qualsevol persona que la conegués i que veiés aquell tapís de grans dimensions que tapa gairebé tota la paret. Una representació molt ben treballada, que presenta un grup d’éssers força curiós, per no dir grotesc. Se’ls veu cansats, bruts i malferits, però les expressions de les cares són d’alegria i de satisfacció. Tots somriuen, i semblen aixecar les mans en senyal de victòria. Algun d’ells porta objectes estranys, al cinturó o a les mans. La Ishtar diria que els ha vist a les vitrines de la sala.


  Els éssers en sí són la barreja més estrambòtica que mai hauria pogut arribar a imaginar. Semblen humans, però un reguitzell de peculiaritats ho desmenteixen. N’hi ha cinc.


  Un d’ells, molt més alt que tots els altres, té trets facials que recorden els felins, i una llarga cua li envolta la cintura, com si fos un cinturó. Aixeca una gran destral amb la mà i sembla cridar d’alegria ferotge. Al seu costat hi ha una noia jove, amb urpes en lloc de dits, un bec punxegut per nas i dues grans ales plegades a l’esquena.


  I al mig de tots, la noia que tant s’assembla a ella, però amb trets que revelen que, tot i la semblança, es tracta d’una persona de força més edat.


  A la seva esquerra, un home alt i prim, calb, sense orelles i amb la pell de color blavós, vestit amb una túnica fosca. No té el rostre tan expressiu com el de la resta, tot i que somriu i també sembla content.


  Finalment, l’últim, un individu baixet, amb cara d’amargat, amb la pell verda, grans ulls negres i rodons i una estranya llengua bífida que li surt de la boca mig torta, que apunta una mena de tímid somrís. Sembla ben bé un llangardaix d’aquells que corren sobre dues potes pels deserts, vestit amb una mena de cuirassa com les que hi ha a l’habitació.


  Tot plegat comença a espantar la Ishtar. Però, decidida com és, creu imprescindible seguir investigant per veure si en pot treure l’aigua clara de tot plegat. Surt de l’habitació museu i, creuant el passadís, enfila les escales que ha vist abans. El pis de sota és idèntic, o almenys la part que dóna a les escales. Decideix seguir fins a baix de tot, no es troba gaire còmoda xafardejant les estranyes habitacions. Baixa més i més, les escales semblen no tenir fi. Quan ha mirat per la finestra, segurament devia estar a una alçada equivalent a un vintè pis d’un bloc de pisos.


  Després de baixar tant que comença a sentir-se marejada, arriba a una gran porta que dóna accés al que sembla el rebedor d’aquesta fortalesa. L’estança és immensa i es divideix en dos pisos. Li recorda una mica casa seva, i això fa que trobi més estranya encara la situació que està vivint.


  A la part superior, uns passadissos laterals semblen donar accés a diverses parts del castell i, just al seu davant, una ampla escala condueix a la part més baixa, on una gran sala amb terra de mosaic fa de recepció per als que entrin per la gegantina porta de dues fulles que hi ha al fons.


  Mirant el lloc té la impressió que aquest espai ha estat mut testimoni de molts moments, de molts fets, de moltes històries. Tots i cadascun dels racons del castell semblen estar carregats d’història pura i tenen ganes de donar-la a conèixer a la persona que s’hi està bellugant.


  Ja més confiada, baixa la gran escala i creua l’immens rebedor. La porta està tancada amb balda per dins, com ho estava la de l’habitació. En un primer moment no hi dóna importància a això, però més tard caurà en el fet que si les baldes estaven tancades per dins, tan sols es podien haver passat des de l’interior, i que, per tant, segur que hi havia algú a l’interior del castell, encara que li ha semblat abandonat i buit.


  Una de les dues portalades incorpora una petita porta que facilita l’accés i la sortida sense haver d’obrir les dues grans, que han de tenir per força un mecanisme d’obertura, perquè es veu poc probable que una persona sola les pugui bellugar.


  La Ishtar prova d’obrir la porta petita, però és tancada. Mira al seu voltant i veu un joc de claus, penjat en un clau al mateix costat de la porta. L’agafa i tria una de les claus, la que per mida i forma li sembla que s’assembla més al pany. Bingo! L’encerta a la primera.


  Un parell de voltes de clau i la porta s’obre, deixant sentir el rebombori que prové de l’activitat que hi ha a l’exterior. La Ishtar, sense pressa, fa un primer cop d’ull xafarder a fora.


  Mentre en Galam arriba a l’habitació de la iaia, no vol ni creure que acaba de veure la Ishtar creuant la dimensió. Segur que tot són imaginacions seves… o això és el que ell desitja amb totes les seves forces… Però en el moment en què es crea l’habitació al seu voltant, i veu que damunt del llit no hi ha l’alterador ni al tocador el ceptre, comença a cridar.


  —Ahh! Ahhhhhh! Merda, merda, merda! Ahhh! Ai, ai, ai! No, no, no! —Es mou de dreta a esquerra i d’esquerra a dreta amb moviments nerviosos— Nonono… Ai, ai, ai, ai… He de tomar! No pot pas ser això que passa…


  En Galam es gira, prem un botó del seu alterador, i llavors… res. Res de res.


  —Aaaargh! Ara s’ha tancat! Merda, merda, merda! A veure, a veure… On? On? —diu mentre prem tot de botons a gran velocitat— Parc. Quin parc? Ah! El parc! —crida mentre obre la porta i surt disparat escales avall.


  ***


  —Mama, on heu amagat aquesta vegada el regal de la Ishtar? —pregunta en Gerard.


  —Ah… Això no se sap! —li diu sa mare, tot retocant el nas de la senyora gran, talment com si l’estigués maquillant.


  —Va, mama, que fa hores que l’està buscant! —es queixa el germà, solidari en el fons amb la germanassa.


  —Aix! No sabeu jugar, eh? —L’Anna es gira tot mirant el seu fill—. D’acord, li pots dir a la Ishtar que segurament el trobarà al soterrani, dins d’alguna caixa.


  —Vaaaale, mamaaaaaaa… Gràcieeeeeees, —diu ell mentre s’esfuma per la porta.


  En Gerard va tot decidit a trobar la Ishtar amb les notícies de darrera hora (que, evidentment, no li dirà de bones a primeres, sinó que es farà pregar una bona estona), quan topa amb en Galam que, embalat, està creuant el menjador.


  El xoc envia en Gerard a l’interior d’una de les caixes de porexpan, on queda enterrat entre milers de boletes. Tot i la rapidesa del fet, li ha semblat sentir algú remugant mentre feia una corredissa cap a la porta de casa i l’obria d’una revolada. Mentre es recupera de la sorpresa i s’incorpora, té l’estranya sensació que no és la primera vegada que xoca amb aquesta mateixa persona. Surt de la caixa, mig tocat encara pel cop, i fa una ullada al seu voltant. El porexpan encara voleia, indicant que algú acaba de creuar els seus dominis, i la porta és oberta de bat a bat.


  ***


  Espectacular. Fantàstic. Inimaginable. La Ishtar no pot creure tot el que està veient. És com si una màquina del temps l’hagués transportat a l’Edat Mitjana. Els carrers bullen d’activitat, tot és ple de gom a gom. Sembla una mena de fira on la gent ha muntat les seves paradetes i ven productes estranyíssims. Però no és precisament el que es ven, el que resulta més estrany a la Ishtar, sinó les persones que va veient.


  I és que no tan sols hi ha persones normals, com les que tots coneixem, sinó que també hi ha un munt d’éssers que no sap ni si pot considerar persones. Aquests estranys vilatans que es passegen, compren i venen, són variants dels que ha vist al tapís del castell. Persones alades i amb urpes, o amb cues i ullals, o fins i tot amb brànquies enlloc d’orelles i pell blava com la mar.


  Davant dels seus ulls sorpresos es desenvolupa una escena digna d’una pel·lícula futurista. És impressionant, fascinant.


  La Ishtar avança pels carrers que ocupa aquell mercat, mirant a dreta i esquerra, al·lucinada. Es mou per inèrcia, sense creure del tot el que està veient, topant amb els vilatans que van en sentit contrari. Els firaires criden en una llengua incomprensible, i intercanvien objectes estranys per objectes encara més estranys.


  Una parada és plena de petites pedretes que canvien de colors, una altra ven el que sembla ser una mena de pasta uniforme, que els que compren posen dins d’un sarró o es van menjant. Una altra tenda, més gran, té una reixa i un tancat ple d’animals amb una espècie de porcs blaus però sense morro, i uns ocells de color i forma semblants als flamencs, però amb el coll molt curt.


  Tot són coses estranyes, fins i tot ridícules; mai les hauria pogut imaginat.


  S’atura davant d’una parada de llibres. Finalment pot reconèixer algun objecte! Però… Quin desengany quan veu que no entén ni un mot, ni una lletra del que hi ha escrit. No té ni la més remota idea de quin alfabet s’utilitza per escriure allò. Desesperada, es fixa en una senyora que hi ha al seu costat. Té la pell d’un blau intens, no te cabells, llueix unes esplèndides brànquies en lloc d’orelles a banda i banda de la cara.


  Està llegint un dels llibres. La Ishtar la mira i comença a sentir com llegeix. Sent perfectament com aquella dona amb cara de dofí llegeix el llibre, però no la veu pas obrir la boca.


  I és que no està pas llegint en veu alta. De fet és ella, la Ishtar, qui li està llegint el pensament!
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  En Nakki, l’osset


  Fa ben bé cinc minuts que en Nakki es mira les mans sense dir res i ja comença a posar-se nerviós. Què li està passant? Com és que no canvia res?


  Malgrat la seva reconeguda sang freda i famosa capacitat de no alterar-se mai sota cap situació, els nervis se l’estan menjant viu. El principal problema és que encara no té dits.


  I és que, segons el pla previst onze anys enrere, ell hauria d’haver deixat ja la seva dolça forma d’osset de peluix i tomar a la seva real aparença ziti. Però ja fa sis bons minuts que s’està mirant les potes cosides amb fil, i les seves extremitats no sembla que estiguin gaire disposades a canviar de forma, per no dir gens. Mentre es mira i remira els cosits, amb un punt més gran de desesper a cada minut que passa, va recordant el pla.


  Amb el simple contacte de la mà de la Ishtar, ell hauria d’haver recobrat la seva aparença… Però la Ishtar no és allà. De fet, no hi ha ningú, en aquesta habitació.


  Ni la Nirgal, ni en Bàstian, ni en Galam, ni tan sols aquell ziti ximple que van posar de porter. No hi ha ningú dels que hi havia d’haver. Fatal. Fatal, fatal.


  [image: ]


  Finalment, l’osset es mou. Aixeca la vista de les seves potes cosides i mira l’habitació. Efectivament. Ningú per enlloc. Tan sols aquell gall despertador horrible, que fa cara de boig. Està indignat. De fet, indignat és poc. Està extraordinàriament enfadat. Onze anys enrere ja ho va deixar ben clar a la reunió. Era ell, el que hauria hagut de conservar forma humana per vigilar la Ishtar, i no aquella trepa de matussers. Ara, vés a saber què coi ha passat.


  La Nirgal hauria d’haver tomat dies enrere i, en el moment en què la Ishtar fes els onze anys, el tindria a les mans, per tal de fer-lo recuperar la seva aparença. I la data ha arribat, per això ell està despert, i allà no hi ha ningú. No han tingut ni el mínim detall de deixar-li una nota. Més els valdrà tenir una explicació convincent, a tots aquells sapastres irresponsables. Tot i el seu estat, alterat per la disfunció evident en què es troba, en Nakki pensa que si res no ha funcionat com estava previst segurament és per alguna causa, no precisament bona, així que decideix actuar segons el que dicta el protocol de seguretat, tot i que amb aquell cos d’osset segurament poca cosa podrà fer.


  Intenta connectar telepàticament amb en Bàstian, però és un fracàs anunciat de bell antuvi. El mateix passa quan ho prova amb en Galam. Res. Ni tan sols percep la Ishtar. Ho prova amb l’Iduh. Èxit! Al·leluia! El percep de forma molt feble, però és allà, al seu abast.


  Ell ja sap que l’Iduh està fent de porter a l’escola de la Ishtar. Prova de parlar amb ell, però li és impossible. El cos d’osset el limita massa. Decideix anar a l’exterior per tractar de millorar la connexió telepàtica.


  I és així com en Nakki, l’osset de peluix de la Ishtar, es posa dempeus, tot fent equilibris per no caure per culpa d’aquelles mil i una vegades maleïdes potes arrodonides sense peus. Fa un arriscat salt des de la tauleta de nit i cau de morros al terra que, per sort, és emmoquetat.


  Maleeix vuit generacions senceres de les persones que van tenir la idea de convertir-lo en osset durant onze anys —llevat de la Nirgal, és clar—, es redreça com pot i se’n va cap a la porta de l’habitació que, nova fatalitat, troba tancada.


  —Fantàstic! Molt bé! Mooolt bé! I ara què se suposa que he de fer? Com se suposa que he de vetllar per la Ishtar amb aquest coi de… —però no pot ni acabar la frase, perquè la porta s’obre d’una revolada i l’esclafa contra la paret.


  —Ishtar? —pregunta en Gerard mentre revisa ràpidament l’habitació—. Ishtar, on t’has fotut? —repeteix mentre va pel passadís per on ha vingut i obre totes les portes—. Ishtar, com t’has passat, eh? M’has ben encastat contra les caixes! Ishtar, va, no t’amaguis que la mama m’ha dit on és el regal! —se sent com va cridant, de fons.


  En Nakki aparta la porta de la seva cara i compta fins a deu per no començar a maleir tothom que li vingui al cap una altra vegada. Arriba fins a deu i els maleeix igualment. Toma a iniciar la marxa cap al passadís mentre remuga a tort i a dret, com un descosit.


  —Quan trobi en Galam se’n recordarà de mi tota la vida. Colla de passerells irresponsables i immadurs!! Ja els explicaré jo què vol dir responsabilitat, ja…


  Arriba a les escales i comença a pujar-les, talment com si escalés una muntanya. Ha de posar els braços a la part superior del graó i aixecar una cama lateralment, tot estirant horitzontalment el cos, per poder pujar, ja que ni tan sols té genolls per doblegar.


  —Ni tan sols genolls, tinc. I mira que em podrien haver donat formes, eh? Un ocell, per exemple! Però res! Un osset sense genolls! Mira que els ho vaig dir! Si alguna cosa surt malament no podré fer res… Però noooo! Ells ho tenien tot molt clar! No havia de passar res! Res! Ja!


  En Gerard surt d’una de les habitacions i es troba una peculiar escena psicodèlica. En Nakki, l’osset de peluix de la seva germana gran, està escalant les escales de casa seva mentre escup sense aturador sorolls estranys, amb una veu més adient per a un posseït pel dimoni que per a qui ha estat, fins al moment present, un encantador osset de peluix al qual abraçar durant les nits i que mai, mai, mai, ha dit ni ase ni bèstia.


  L’osset segueix enfilant-se decidit escales amunt sense deixar de cridar, enfadat, com si estigués renyant algú en una llengua incomprensible, que ni tan sols cal conèixer per entendre que no està recitant poesia, precisament.


  En Gerard es queda immòbil, amb els ulls esbatanats, sense ni tan sols respirar, mentre en Nakki, aparentment incansable, segueix escalant els graons fins a arribar al final de l’escala, on es posa dempeus i, amb una certa dificultat d’equilibri, comença a caminar pel passadís, tot desapareixent de la vista del nen al·lucinat.


  Finalment en Gerard es mou.


  —MAMAAAAAAA!, PAPAAAAAAAAAAA!!! —El seu crit desesperat es perd passadís enllà mentre corre com un esperitat a la recerca de l’Anna.


  Un pis més amunt, en Nakki s’atura i mira enrere.


  —Sempre he sabut que aquesta família no hi toca gens ni mica —pensa, i segueix endavant.


  —Mama, mama, mama!!! En​Na​kki​es​tà​viu​i​par​la​com​si​fos​Sa​ta​naaaaaaaaaaàs i fa molta pooooooor!!! Mama, mama, ajuda’m! Ajudaaaaaaaaa’m! Vés a mirar-ho, ja veuràs! Fa por, mama, fa molta por!!


  —Oh, no! Ja comences com ta germana? Gerard, ja n’hi ha prou! Tu i la Ishtar, no, eh? Si tu també comences amb els bròquils assassins i els ossets de Satanàs, no quedarà ningú amb una mica de seny, aquí.


  —Mama, que és veritat, eh? Que en Nakki està viu, mama, i que parla d’una manera molt estranya!


  —D’acord, Gerard. Molt bé. D’acord. Però ara la mama ha de pintar aquest coi de iaia o s’enfadaran amb ella, eh? O sigui que, tu mateix, digues al Nakki que, si us plau, deixi de parlar d’aquesta manera estranya. A més, ja li has dit a ta germana on és el regal?


  —Mama, ja et val! —diu en Gerard, indignat del tot, mentre marxa de l’estudi.


  Mentrestant, en Nakki ha aconseguit, amb penes i treballs, arribar a l’habitació de la Nirgal. La porta és oberta de bat a bat i hi entra, decidit. El primer que veu és l’objecte metàl·lic que la Ishtar ha deixat caure al terra abans de ser absorbida per la llum.


  —Ahh! Moooolt bé! Apaaaaa! L’alterador aquí, tirat per terra! Molt, però que molt bé! Vinga! Per què no cremem Can Sata, ja que hi som? Per què no reguem la casa amb gasolina i li calem foc? Amb tota la família dins, ja posats! Però com es pot ser tan irresponsable, tan inconscient, tan immadur! Però com poden deixar el fotut alterador aquí???


  En Nakki, molt alterat, massa alterat, prova d’agafar l’alterador, però no pot, perquè no té mans. Llança unes quantes malediccions, el pren com pot amb els braços i el col·loca contra la paret. Amb molta dificultat comença a prémer els botons.


  —A veure, qui coi ha fet servir això per últim cop… umm… A veure… A veure…


  Tot i que un osset de peluix no pot fer gaires expressions, a en Nakki li canvia la cara completament, i passa de ser un osset de peluix enfadat a ser un osset de peluix absolutament rabiós.


  —La Ishtar??? La Ishtar??? Però, com? Però, què? Però quan? La Isthar ha passat??


  I es posa a maleir amb una potència de veu tan gran, que tant en Jacques, davant del seu ordinador, com l’Anna, retocant el seu quadre, aturen un moment la feina per aixecar el cap en direcció al pis de dalt, abans de prosseguir amb les seves respectives tasques.


  En Gerard en canvi, que ja està prou esverat amb el que ha vist i sentit fins al moment, opta per amagar-se sota el llit, armat amb una escopeta de llums amb trenta-dos sorolls diferents que li va tocar a la fira dos anys enrere.


  En Nakki, sense deixar de remugar ni per un instant, es posa sota la calaixera de la iaia.


  —Vejam… això ha d’estar per aquí si no recordo malament… A veure… Aha! Aquí ho tenim!


  A una de les cantonades del fons de la calaixera hi ha un fals fons, que en Nakki desplaça, per descobrir un anell que hi ha al petit compartiment. En Nakki se’l posa com si fos un braçalet, s’ajeu i tanca els ulls. Prova de localitzar en Galam, però no se’n surt.


  En Bàstian tampoc respon i, evidentment, la Ishtar encara menys. Això vol dir o que estan morts, o que no són en aquest món. Desesperat gairebé del tot, prova una persona més.


  El senyor Josep està mirant tranquil·lament la tele, assegut a la cadira de la porteria amb els peus sobre el mostrador i, de mica en mica, es va quedant adormit.


  —IDUH!!


  L’esmentat s’espanta tant, que la cadira es belluga enrere i tot ell cau de forma estrepitosa, amb un rebombori impressionant.


  —Què passa? Què passa? —diu en veu alta.


  —


  —Nakki? —pensa l’Iduh.


  La seva cara és un poema.


  —No, la mare superiora dels urgugs! ÉS CLAR QUE SÓC EN NAKKI! Quants ossets de peluix parlen amb tu últimament, si es pot saber, capsigrany? I ara, explica’m d’una vegada què passa!


  —Uf! Nakki… Ha sortit tot malament! Fa una setmana van segrestar la Nirgal i encara no en sabem res!


  —Que què??? La Nirgal, segrestada??? I es pot saber per què ningú no me n’ha explicat res???


  —Però, Nakki, ningú et podia despertar abans d’hora tret d’ella mateixa, ho saps prou bé! Però, per què no ets ziti un altre cop? No t’ha tocat la Ishtar?


  —La Ishtar ha creuat! Mare meva, no saps ni tan sols això??? Però, què se’n sap de la Nirgal? Qui l’ha segrestat? Com va ser?


  —La Ishtar ha creuat?


  —Vols fer el fotut favor de contestar?


  —Sí, sí, perdona, Un urgug la va segrestar al campament, i…


  —Un urgug??? A la Terra?


  —Sí, sí, es veu que ara poden creuar! En Bàstian està investigant el tema, però de moment encara no en sap res. Jo hi vaig estar dos dies, i vaig trobar el ceptre. La Nirgal l’havia ocultat molt bé. Ni tan sols en Bàstian l’havia trobat abans. Tot i així, no tenia la pedra.


  —Oh, no, no, no!!! Però, què ha passat? Pels deu mil camots de Murguba, Iduh! Això no pot pas ser! Si els urgugs poden creuar, hem de protegir Can Sata. Ràpid, vine cap aquí immediatament! Amb aquest cos no puc pas activar tots els protocols! Estaria hores tan sols per creuar la casa! T’espero a la porta. Vine immediatament!


  —D’acord!


  En Nakki toma en sí del seu estat de trànsit. La telepatia deixa vulnerable mentre s’utilitza, encara que un anell de Melam ajudi a augmentar-ne la potència. Surt de sota la calaixera i es troba, cara a cara, un urgug immens. No, de fet no és un urgug. És la Grati. Però, considerant la mida d’en Nakki en aquests moments, la Grati pot ser perfectament tan perillosa com un urgug dels més dolents. La boca de la gata agafa en Nakki per l’orella i l’arrossega fins al mig de l’habitació.


  —Mira, gat pudent, no tinc res en contra de la teva espècie, però avui no és un bon dia i tinc moltes coses a fer, o sigui que, si no em deixes anar…


  La Grati el sacseja de dreta a esquerra amb força, i el llança enlaire. En Nakki rebota sobre el llit i toma a caure de morros a terra. Mentre s’incorpora, amb penes i treballs, la Grati l’ataca altra vegada i li clava les urpes.


  —Aaaaaargh! —crida en Nakki—, M’has fet mal, gatot dels nassos. Vols fer el favor de…


  Però la Grati ja l’ha tomat a agafar amb la boca, el comença a sacsejar de banda a banda i el toma a tirar enlaire. En aquell moment, en Gerard, armat amb una escopeta de sorolls i un casc d’espeleòleg que ha trobat en una de les caixes de la iaia, entra a l’habitació, atemorit, per veure com en Nakki vola pels aires i aterra a l’ampit de la finestra.


  —Tu! Osset de Satanàs! Fuig d’aquesta casa! Jo et faig fora! Abandona aquest cos i no tomis mai!!!


  —I tu, qui coi ets? —diu en Nakki, mig estabornit pel cop.


  —Uza aba ukum nal? —mig entén en Gerard, glaçat.


  —Mor, espectre, mor! —respon ell, disparant-li el soroll vint-i-tres de l’escopeta, una mena d’estrident sirena d’ambulància, força ben aconseguida.


  —Estàs ben sonat —diu en Nakki, mirant per la finestra.


  Des d’allà pot veure el jardí temàtic de Can Sata, amb tots els objectes i trastos que hi han anat deixant els darrers anys i, més enllà de la tanca, distingeix l’atabalat Iduh que ve corrent. Mentre en Gerard dispara els sons dotze i quinze (batedora de cuina i trencadissa de gots), en Nakki prova d’obrir la finestra. La Grati, veient que l’escopeta d’en Gerard no és particularment útil contra aquell estrany enemic, decideix tornar a atacar i es prepara per saltar-li al damunt. En Nakki finalment pot obrir la finestra. En Gerard segueix disparant sons d’Aniversari feliç i la Grati ja és en posició de saltar…


  Tot passa molt de pressa. Quan l’Iduh travessa el jardí de Can Sata, en Nakki surt a l’exterior, la Grati salta i en Gerard dispara el Per a Elisa, de Beethoven. En Nakki salta al buit, i la Grati té el temps just d’agafar-se al primer lloc que troba, per no caure finestra avall.


  Curiosament, aquesta cosa a la que s’aferra com si en depengués la seva vida és en Gerard, que, veient que la Grati anava a caure, ha deixat l’escopeta per agafar-la.


  Mentre en Nakki cau façana avall es perden en la distància els crits terribles del pobre Gerard, que està sent massacrat per les urpes de la Grati, que, amb desesper, s’ha arrapat al braç i al cap del seu salvador amb totes les seves forces.


  Per un osset de peluix la caiguda des de la finestra de les golfes no hauria de ser mortal, però en Nakki no ho veu gaire clar, tot plegat, i per això opta per mirar de desviar el seu vol en direcció al tobogan elefant, de manera que acaba caient a la trompa que fa de rampa i, tot rodolant i fent voltes de campana, toca primer la gespa del jardí, per acabar aterrant al camí de terra, sa i estalvi.


  Fins que aixeca el cap i veu com la roda d’un immens camió de transport l’atropella sense misericòrdia. No és pas una roda, són dues les que li passen per sobre. El camió segueix fins a l’entrada de la casa, on s’atura, i l’Hèctor baixa, sense que se n’hagi adonat de res, amb un paquet i una carpeta. L’Iduh corre cap en Nakki.


  —D’això… Et trobes bé, Nakki?


  —Per què ho dius? Perquè m’han atropellat? I tant! Sí, sí. Molt bé. I ara fes el favor de portar-me a la sala de control sense fer més preguntes o et juro que quan tomi a ser ziti et duré personalment al Risk i et llençaré a dins fent crits d’alegria.


  —D’acord, d’acord… D’això… tens el nas aixafat…


  —IDUH!!!


  —D’acord, d’acord, ja callo, ja callo!


  —Anem!
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  En Galam


  No ho acaba de veure clar… La Ishtar sent la veu d’aquella dona estranya de forma nítida i clara, com si estigués parlant en veu alta.


  Exacte… Els sons li arriben perfectament, però la que sembla que xerri ni tan sols ha obert la boca. En un primer moment pensa que és tan sols ella, aquella dona, la que pot emetre sons, però llavors comença a sentir una altra veu, que sembla la del botiguer.


  La Ishtar el mira, però ell tampoc mou la boca. Tan sols se’l veu allà, mirant la clienta. En sentir-se observat, la mira a ella i torna a parlar sense moure ni un sol múscul de la cara.


  La Ishtar se sent incòmoda i desvia la mirada cap a la compradora, però la dona ja ha desaparegut entre la multitud. Però segueix sentint la seva veu, com si la tingués just al costat. Esverada, prova de seguir el fil de veu i comença a endinsar-se entre la gent.


  En aquell precís instant, un altre fil de veu la creua. Sembla venir d’un d’aquells éssers amb trets de felí. La Ishtar s’atura en sec i es gira cap al nou interlocutor. Tampoc sembla haver parlat, però ella l’ha sentit i un altre fil de veu s’afegeix de cop i volta a la particular serenata que li bull al cervell.


  Ja són tres les veus que escolta com si li estiguessin parlant a cau d’orella. Però no entén res del que diuen. Són sons sense cap sentit, paraules buides de contingut. Paraules a l’atzar que no pot ni tan sols ordenar. Es va posant més i més nerviosa, i segueixen apareixent noves veus, més i més veus, cada cop més fortes i més clares.


  Sense saber per què, la Ishtar comença a córrer pels carrers del mercat, però això tan sols sembla empitjorar les coses.


  A mida que es va creuant amb gent, més i més veus s’afegeixen a la seva serenata particular. Arriba a un punt en què ja no pot sentir les veus ni els sons del carrer, perquè les veus interiors l’eixorden del tot. Ja només sent veus internes i comença a trobar-se molt malament. Segueix corrent, tapant-se les orelles en un gest totalment inútil, i topant amb tots els vilatans que passegen amb tranquil·litat pel mercat de tant esverada que va.


  Acaba xocant contra un home d’aparença totalment humana, sense trets característics de cap animal, que porta un carretó ple d’unes fruites rodones i blaves. Carretó, Isthar i fruites es barregen al bell mig del carrer, causant un terrabastall considerable, que acaba d’atraure l’atenció de tothom. La gentada es va apropant al lloc de la col·lisió, per pura curiositat o per mirar d’ajudar.


  Es van acumulant més i més persones al seu voltant, que no tan sols parlen amb ella a viva veu i li fan preguntes, sinó que també, i això és el pitjor, li pregunten coses amb l’altra veu, la que sent a dins del cap…


  No pot més. No aguanta el soroll que se li clava al cervell. Morirà de dolor, està perdent la consciència, ja es deixa portar. En breus segons perdrà els sentits, i llavors el soroll pararà. Tan sols vol arribar a aquest punt, que el soroll pari. Està al terra, arraulida, amb el cap entre els genolls, les mans tapant-li les orelles i els ulls tancats, ben fort. Dolor, dolor… Silenci.


  Silenci total i absolut. Cap veu. Cap so. Res.


  —Ishtar, estàs bé? —li diu una veu tranquil·la i ferma.


  —Hola? —diu ella, insegura, arraulida encara, separant una mà de l’orella dreta.


  —Isthar, ja està… Ja s’han aturat les veus. Ja pots obrir els ulls i destapar-te les orelles, que no en sentiràs cap més.


  A poc a poc comença a obrir els ulls. Encara és allà. Viva. Sencera. No ha arribat a perdre el coneixement, no s’ha desmaiat. És al bell mig del mercat.


  Aparta amb certa reticència les mans de les orelles i, lentament, el soroll del carrer i les veus de les persones van tornant. Però és el soroll, són les veus de sempre, les de les persones que parlen. Ja no les sent al seu interior, sinó lluny, cada una provenint de la boca del que emet el so, i totes les que sent corresponen a algú que està realment parlant.


  Llavors el mira. Mira aquell curiós personatge que ja ha vist un parell de vegades abans. És l’home contra el qual en Gerard ha xocat quan sortien del casal, aquella mateixa tarda. L’home que li ha semblat veure passar quan aquella llum l’ha engolit a l’habitació de la iaia i l’ha transportat fins a aquest estrany indret on les persones semblen animals i ella sent les veus dins seu. És allà, agenollat al seu davant, agafant-la per les espatlles i mirant-la als ulls.


  —Benvinguda a Ki, Ishtar —diu, somrient.


  Aquell home parla el seu idioma! La Ishtar, de cop i volta, vol preguntar un milió de coses: Com sap el meu nom? Qui és vostè? Què és Ki? On sóc? Què ha passat? i tantes altres, però després de tenir la boca oberta durant uns segons que semblen eterns, tan sols és capaç de dir una sola paraula.


  —Com?


  —Ishtar… T’he d’explicar moltes coses, però aquest no és el lloc. Em sap greu que els esdeveniments s’hagin accelerat tant. T’hauria d’haver preparat de mica en mica per tal que et fessis la idea de tot, i no hauries d’haver vingut fins d’aquí a uns dies, però el que està fet, està fet. Ara, el millor és que anem a un lloc tranquil i t’explicaré on ets, qui ets… i tot el que vulguis i puguis saber.


  La Ishtar no coneix de res aquest curiós personatge i, en circumstàncies normals, no s’hauria deixat mai portar enlloc per cap desconegut, però aquell home parla el seu idioma, i d’alguna forma la tranquil·litza saber que l’ha vist tomant de l’escola, a prop de Can Sata, casa seva, el seu refugi, la seva llar, un espai que, malgrat el desordre i el caos congènit, sempre ha estat segur.


  Ara és qui sap on, en un indret estrany en què ningú parla el seu idioma, on es troba totalment fora de lloc i, per acabar-ho d’adobar, marejada com una sopa.


  I aquest home és el seu únic punt de referència, i no està disposada a deixar-lo anar per res del món. Per això s’agafa al seu braç, com si la mà fos una tenalla, mentre s’aixequen tots dos i comencen a caminar, provocant amb aquest gest que la rotllana de curiosos que l’envoltava es dissolgui.


  —Ishtar, no cal que em trenquis el braç, eh? —fa en Galam amb una expressió de dolor al rostre arrugat, assenyalant-li el vermell que té al braç perquè no hi circula la sang de tan fort que la Ishtar l’està agafant.


  —Eh? Ah! Oh! Perdoni —s’afanya ella a disculpar-se, i afluixa la pressió però no el deixa pas anar.


  Travessen tot de carrerons i van deixant el mercat enrere. L’home sembla conèixer bé la zona i no dubta sobre la direcció a seguir. Els carrers són tal i com la Ishtar recorda haver-los vist des del castell, des de la finestra de l’habitació on ha aparegut tot just fa una estona. Les cases són de pedra, fusta i ferro, tal i com les representen a les pel·lícules de l’Edat Mitjana. De mica en mica es va fent fosc.


  Comença a pensar en la seva família. El primer que ha de fer és parlar amb ells. Potser ja l’han trobat a faltar. Però primer ha de saber on és i com ha arribat fins aquest lloc estrany. Passen per carrers encara més estrets i sinuosos, amb el terra en mal estat. Durant tot el camí han estat baixant, com si la ciutat hagués crescut en aquell turó coronat pel castell. Després de caminar encara uns bons deu minuts sense dir res, arriben al límit de la ciutat vella, a un espai on unes llargues escales porten fins a la part més baixa, el port.


  I més enllà, el mar.


  —És el mar? —diu ella, finalment, trencant el silenci.


  —No. És el Sata —respon, somrient, en Galam—, El riu Sata.


  —Sata? Ha dit Sata?


  —Sí, bé… Ja t’explicaré…


  Fixant-s’hi bé, la Ishtar s’adona que el que té al davant no és el mar, sinó un riu molt cabalós, navegable per a tota mena d’embarcacions. Pensa que si han arribat a construir un port allà deu ser perquè és navegable fins al mar, si és que hi ha mars en aquest indret. Segueixen baixant les escales i, sense pressa, s’apropen al moll.


  Les escales van cap a l’esquerra i cap a la dreta. Arriba a veure un espigó i una mena de drassanes al final del camí que va a l’esquerra, on hi ha ancorades un munt d’embarcacions estranyes, però ells se’n van cap a la dreta, on es veu un nucli de cases, segurament de pescadors, i alguna pensió per als comerciants que passen per la zona. Es comença a sentir el característic olor de peix dels ports, tan fort com si fossin realment arran de mar.


  —On anem? —pregunta, una mica més confiada.


  —A Can Bukret, l’hostal d’un ziti amic meu de tota la vida.


  —Un ziti? —fa la Ishtar, sorpresa per l’estranya paraula.


  —Umm… —en Galam la mira i rumia, es nota que dubta—. Sí… bé… Ja t’ho explicaré.


  Arriben al nucli de cases i ben aviat es veu el rètol de Can Bukret, un edifici com la resta, però força més voluminós i amb grans finestres amb vitralls, per les quals pot veure que els llums estan encesos i, fins i tot, les siluetes de les persones que hi són a dins, caminant pel local, parlant i bevent.


  —Ja hi som. Vinga, som-hi!


  En Galam obre la porta i fa un senyal a la Ishtar perquè entri. Ho fa, i aquell home amb cara de savi despistat s’afanya a entrar al seu darrera.


  Can Bukret bull d’activitat. Els clients parlen un llenguatge estrany i tenen un aspecte més que sospitós, però sembla que s’ho passen bé i que estan relaxats i contents. Seuen al voltant de taules rodones de fusta, mal repartides per tota la sala.


  En un dels laterals hi ha la barra, on el bàrman, que és dels que la Ishtar ha batejat mentalment amb l’etiqueta de cara de gats, eixuga un got amb un drap una mica fastigós, que l’asseca i l’embruta a la vegada.


  En Galam demana alguna cosa al bàrman i van a seure a la única taula lliure, en un racó del local.


  —Molt bé, Ishtar… Ja ets aquí… amb mi… I no sé ni per on començar… —diu en Galam, tot mirant la noia.


  —Comença per explicar-me com saps el meu nom i qui coi ets tu! —diu ella, sorprenent el vell amb les seves paraules.


  I és que, durant el temps que han estat caminant pels carrers d’aquella estranya ciutat, passat l’ensurt inicial i l’accident de les veus, ella ha anat trobant els primers moments de tranquil·litat i ha anat reflexionant sobre el que està passant. I la conclusió a què ha arribat és que ho ha d’aclarir tot tan aviat com pugui, i que ja comença a ser hora que algú li expliqui alguna cosa que doni sentit a aquests estranys fets.


  —Molt bé! —diu en Galam, pensarós— A veure, jo em dic Galam, i sé com et dius perquè, de fet, et conec des de ben petita. I tant! El dia que vas néixer ja et vaig venir a veure, amb la teva àvia.


  —Amb la iaia? Em vas venir a veure amb la meva iaia Nirgal? Que la coneixes?


  —Sí. Molt. La conec de sempre, per dir-ho d’alguna forma.


  —La iaia és aquí? Té alguna cosa a veure amb tot això? On som? Per què… Fet i fet… Com he arribat aquí? Què era aquella llum de l’habitació? Eres tu qui estava allà?


  Preguntes i més preguntes s’amunteguen al cap de la Ishtar, després de saber que la seva iaia està relacionada amb el que està passant. Es clar… de fet va ser a la seva habitació, on va començar tot… va ser allà on hi havia aquell aparell estrany i el preciós bastó… que, per cert, no recorda pas haver vist més… Tot això té alguna relació amb la seva àvia? És potser alguna cosa relacionada amb el regal més meravellós del món que mai hauria pogut imaginar? Realment, no hauria pogut imaginar mai aquesta situació, però, més que meravellosa, de moment és molt estressant.


  —Ishtar, tens moltes preguntes, però, per poder entendre les respostes, primer n’has de fer altres, de preguntes, i escoltar altres respostes. Deixa’m que t’ho expliqui de forma ordenada o no entendràs res —diu en Galam tot seriós.


  —Mi-te’l ell… Ep… que ets tu, el que no sabies com començar, eh? —replica la Ishtar, una mica picada.


  —Ets tan impertinent com la Nirgal. Déu meu! Fins i tot en això t’hi assembles.


  La Ishtar somriu en sentir-lo. Li agrada que la comparin amb la seva àvia. La seva mare ho fa molt sovint, i ella sempre se sent orgullosa de sentir dir que és com la gran arqueòloga. I, per reforçar-ho, sempre que fa el cas utilitza expressions que ha llegit a les seves cartes perquè, en el fons del seu cor, vol arribar a ser com ella.


  —Doncs… Escolta’m bé… Vejam… A l’univers hi ha molts planetes… La Terra, Mercuri, Mart, etc, oi?


  —Sí, és clar. El sistema solar.


  —Exacte. I ja saps que n’hi ha un munt, de sistemes solars com el nostre. De fet, cada estrella que veiem al cel és un sistema solar propi, amb els seus planetes, oi?


  —Ho sé, ho sé… I cada conjunt de sistemes solars fan una galàxia. I què hi té a veure tot això?


  —Ja va, ja va… Bé, doncs… Bé… En aquest espai tan gran on hi ha l’univers ple de galàxies… moltes i moltes galàxies… n’hi ha més d’un, d’univers.


  —Què?


  —Es a dir, que a part de l’univers que coneixes, en realitat n’hi ha molts més, però no els veus perquè estan en una dimensió paral·lela que fa que puguin estar al mateix lloc i en el mateix moment que aquest, però en un altre pla de l’espai-temps.


  —Vol dir que aquí on sóc ara, per exemple, o sigui, en aquesta cadira, en aquest bar, hi ha universos on en comptes d’un bar potser hi ha aigua, o una muntanya, o una casa?


  —Exacte. En un mateix espai hi ha dimensions o plans dimensionals ocults i diferents, que pertanyen a altres mons.


  —Curiós. I què?


  —Doncs que fa molts anys, milers d’anys, la gent d’un planeta d’una d’aquestes dimensions paral·leles va descobrir la forma de passar de dimensió a dimensió. El planeta en qüestió estava en crisi, s’estava morint a poc a poc, i els seus habitants van decidir buscar-ne un altre on poguessin viure. I volien que tingués les mateixes condicions que el seu, o molt semblants. —I el van trobar?


  —Sí. Exacte. Van trobar un altre planeta on anar a viure. Van fer els preparatius per anar-hi i hi van fundar les primeres colònies i campaments.


  —I què va passar?


  —Doncs que amb el temps, aquella civilització, que era molt avançada, va acabar trobant una solució per al problema del seu planeta i va decidir que no calia que tothom anés a l’altre. I aquí va haver-hi opiniós per a tot. Uns volien quedar-se al nou planeta i altres volien tomar al seu. Després de molt enrenou uns quants van decidir que es quedarien al nou planeta. No volien tomar enrere.


  —I els altres van tomar o es van quedar al planeta antic? —Exacte. La gran majoria van tomar a l’antic o ja s’hi havien quedat, i uns quants no van voler tomar. Però d’això ja fa milers i milers d’anys, i aquella gent repartida entre dos planetes, es van anar multiplicant, i ara ja són milions, tant al planeta antic com al nou.


  —Però, què té a veure amb mi tot això que m’expliques?


  —Ishtar, el planeta nou que aquesta gent va trobar com a alternativa al seu planeta a punt de morir és la Terra!


  —La Terra? Aquí, on som ara?


  —No, Ishtar. Ara no som a la Terra. Ara som a Ki.
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  La sala de control


  La sala de control és una habitació amagada en el soterrani que hi ha a la part posterior de Can Sata, que ve a ser com una versió resumida de la casa: molt gran i ple a vessar de trastos. No hi falten les típiques caixes de fusta amb targetes identificatives d’origen variat, ni les prestatgeries polsoses i plenes d’objectes estranys fins a dalt de tot.


  Durant els primers anys de viure en Jacques i l’Anna a la casa, l’accés a la sala de control per part de qui l’havia de fer servir va ser molt complicat, ja que ells dos baixaven cada dia al soterrani, fins i tot més d’un cop al dia, per emmagatzemar-hi els variadíssims i múltiples objectes que la Nirgal no parava d’enviar. I s’hi passaven una bona estona: obrien totes les caixes, una per una, per a classificar-ne el contingut.


  Però van anar passant els anys i, veient que aquesta entretinguda activitat els robava bona part del temps que podien estar dedicant a les seves pròpies creacions, van decidir deixar de classificar.


  I quan les caixes van omplir el soterrani i van començar a colonitzar la resta de casa, van deixar d’anar-hi. Això els va anar la mar de bé a en Galam i companyia, ja que des d’aleshores van tenir accés a la sala de control amb molta més facilitat, a qualsevol hora del dia o de la nit.


  L’Iduh, amb en Nakki en braços, dóna la volta a la casa, obre sense problemes la porta del soterrani i encén el llum, encara que la maniobra no serveix de gaire; entre tots els trastos que hi ha per allà escampats, i que la majoria de bombetes estan foses, tots dos queden en una mena de penombra tètrica.


  —Això està fet un fàstic! —es queixa en Nakki, seguint en la seva vena hipercrítica— De fet, tot Can Sata està fet un fàstic. Es pot saber què heu estat fent aquests darrers onze anys?


  —Però, Nakki, saps perfectament que no hi podem fer res, amb tot aquest desordre, —mira d’excusar-se l’Iduh mentre baixa les escales fent tentines—. La Nirgal va deixar molt clar que no havíem d’intervenir en les vides d’en Jacques i de l’Anna. Ens havíem de limitar a observar i a informar. No podíem començar a endreçar-ho tot, perquè haurien sospi…


  —Un Sansu!!! —crida de cop i volta, com un esperitat, en Nakki, tot assenyalant una mena de casc que hi ha en un dels racons del soterrani—. Un Sansu, allà, tirat al terra! Però esteu bojos, sou una colla de tarats irresponsables, de maldestres, d’inconscients! Com podeu tenir allà tirat un Sansu?? Però… que no recordeu la importància que té?


  L’osset de peluix, desassenyat, comença a forcejar mentre l’Iduh procura, fent filigranes, que no se li escoli de les mans, tot mirant de no caure ell escales avall.


  —Aaaargh!!! I allà una Silig! —crida en Nakki, assenyalant una mena de ballesta recolzada a la paret—. I la teniu posada així? Però on heu deixat el seny?


  Finalment, el forcejament i l’esveramenta d’en Nakki, afegits al mal estat de les escales, fan que l’Iduh perdi l’equilibri i que acabin rodolant l’últim tram de graons, provocant un escàndol considerable. Mentre ell s’incorpora, en Nakki va de punta a punta de l’atapeïda estança cridant, cada vegada més esverat, estranys noms d’objectes que va trobant escampats arreu.


  —Apa! I aquí un Bansur! I un Inmiri! I un Ninganu!


  Deixant que en Nakki s’esbravi cridant el seu reguitzell de noms, l’Iduh avança entre els passadissos formats per les caixes i acaba d’arribar a la part inferior de les escales.


  —A veure… Això ha d’estar per aquí… —diu tot estirant el braç, temptejant per sota els graons—. Ara!


  Prem un botó que fa clic! i quatre graons de fusta s’aixequen grinyolant, gràcies a un mecanisme de molles i contrapesos. L’osset mentrestant ha anat arreplegant els objectes que considera més importants i sagrats; porta una mena de casc al cap que el cobreix gairebé del tot, empeny una ballesta, amb penes i treballs, i arrossega unes cadenes daurades que s’ha posat a la cintura… No sembla un osset sinó una munió d’objectes que es belluguen pel soterrani.


  —Iduh, et ben asseguro que quan tomi a ser ziti penso parlar amb el Consell de Sata, i et juro pel més sagrat que rodaran…


  —Ishtar?? —se sent que diu algú, amb certa timidesa.


  En un obrir i tancar d’ulls, en Nakki es desfà dels objectes i salta a l’interior de les escales, seguit d’un Iduh que s’afanya a tancar els graons al seu darrera.


  I ho fa just a temps perquè en Gerard, encara armat amb la seva arma sonora especial i el casc d’espeleòleg, treu el cap per la porta al final de les escales veient un soterrani buit amb els llums encesos, i una pila d’objectes a terra, entre ells una mena de casc que encara rodola.


  —Mamaaaaaaaaaaaaaaaaa!!!


  El crit es perd en la distància mentre en Gerard fuig.


  La sala de control de Can Sata no té res a envejar a la del quarter general de la NASA.


  Una de les parets està completament ocupada per un equip informàtic súper sofisticat. Hi ha monitors que mostren diversos punts de la geografia terrestre a través de connexió per satèl·lit, uns quants ordinadors, un mapamundi amb tot de senyals lluminosos que indiquen la posició de coses o de persones, i una col·lecció de perifèrics que es veu ben clar que no formen part de la tecnologia de la Terra.


  A l’altra banda de la sala, hi ha una taula que va de punta a punta de l’estança, plena d’estranys objectes mig desmuntats… o mig muntats. I un munt d’eines de precisió, soldadors, estris per treballar el metall, lupes de diferents augments, llibres, esquemes de robòtica i de física, i petites capses plenes de circuits, cables, xips i microxips.


  I en un racó, un llit i una estora vermella envoltada amb uns pedestals amb una corda, col·locada allà per evitar que es trepitgi la zona.


  —Veig que tot segueix tan desendreçat com sempre. Aquest Galam… tot el que té de geni ho té d’inconscient, de desordenat, d’irresponsable i de curt de gambals.


  —Vaja… ja li faré arribar les teves idees sobre ell, Nakki! Venint de tu, representen tot un compliment.


  —Vejam, on és tothom? —diu en Nakki, sense fer cas del comentari i assenyalant la gran pantalla del mapamundi.


  L’Iduh agafa una carpeta i es posa a mirar unes anotacions al mateix temps que el mapa.


  —Umm… En Bàstian és aquí —diu assenyalant la zona—, a Itacoatiara. Ha arribat ara a un dels portals de la zona; aquest d’aquí, veus? —segueix dient, mentre assenyala un punt del continent sud-americà que fa pampallugues—. Nosaltres som aquí… I l’últim portal de Can Sata que s’ha obert és aquest, per on ha passat…


  —La Ishtar, ja ho sé… —diu en Nakki, amb to crispat.


  —No. L’última no ha estat pas ella. L’últim de tots ha estat en Galam, segons les lectures. Els altres dos han passat abans.


  —Dos? Dos? Quanta gent ha passat per aquest coi de portal? Més que un portal sembla el metro en hora punta! Va! Fes-me la lectura del seu moviment des que s’ha obert.


  —De fet, han estat dos portals… Vejam… el punt àlgid de la primera fricció dimensional ha començat a les 19:36:12, moment en què l’alterador ha obert el portal. Llavors dues persones han passat a Ki i una a la Terra. Aquesta, quan ha arribat, ha intentat activar l’alterador però el portal ja s’havia tancat, just a les 19:36:55.


  —I qui eren, tota aquesta gent?


  —En Galam era el que venia cap aquí. I la Ishtar i un altre han passat cap allà, però d’aquest darrer no en tenim dades, no sé pas qui és. Segons la informació no sembla humà. Els anells detectors sònics indiquen que és molt petit, qui sap si un animal… Umm… Que no sigui la Grati, el gat de la Ishtar… —No, no és la Grati, ja t’ho dic jo que ho sé segur…


  —Bé, deixem-ho córrer de moment… Doncs, pel que veig, s’han creuat pel camí. En Galam segur que els ha vist. Per això ha intentat activar l’alterador en arribar aquí. Com que no ha pogut, ha buscat el proper portal, aquest que s’ha obert aquí baix… —segueix l’Iduh, assenyalant un mapa de la urbanització—. El del parc. Un punt àlgid de fricció de quinze segons, que ha donat peu a un portal de deu segons, de les 19:40:02 fins les 19:40:12. Molt just, passar en tan poc temps… De ben segur que en Galam estava preocupat perquè acabava de veure la Ishtar passant a l’altra banda…


  —I més preocupat estarà quan el trobi, aquest cap de suro. Molt bé, quan es produirà la propera fricció?


  —Vejam… d’aquí a uns deu minuts, al pati de l’escola.


  —D’acord… Un portal a l’escola no ens deixarà gaire lluny del castell. Va, som-hi!


  —Vols tomar a casa? Vols anar a Ki?


  —No, en realitat vull anar a comprar mobles a IKEA per fer-me el piset, que em vull independitzar dels pares. ÉS CLAR QUE VULL ANAR A KI, ESTAQUIROT! Ja fa ben bé més de mitja hora que la Ishtar ha marxat! Deu fer unes quatre hores que volta per Zink. I el portal del parc pot haver deixat en Galam a l’altra punta de la ciutat! Si no ha trobat la Ishtar, ella pot estar en perill! Per no parlar del terrible xoc traumàtic que li pot causar haver canviat de dimensió sense que en tingui ni punyetera idea de què és això de les dimensions.


  Tot i el nivell d’emprenyament que porta, l’osset fa gala de la seva condició de gran conseller de Zink i segueix dictant les instruccions pertinents que fan al cas.


  —Però abans hem d’activar el protocol de seguretat, Iduh. Sobretot si, com dius que ha passat, els tidnums ara també controlen els alteradors. Activem un camp de seguretat que envolti Can Sata… No, millor que envolti la urbanització sencera. No vull ni un portal més obert. I avisa de seguida en Bàstian. Pregunta-li si hi ha novetats de la Nirgal i explica-li tot el que sabem.
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  Ki


  M’estàs prenent el pèl, oi? Tot això no pot estar passant… Què dius que què de planetes i de diferents dimensions? —diu la Ishtar, bocabadada.


  —No, no… No t’enredo… Ara t’ho explico millor… Quan aquella llum t’ha absorbit allà, a l’habitació de la Nirgal, has canviat de dimensió. La Terra i aquest planeta on ets ara, Ki, comparteixen el mateix espai en diferents dimensions. Estan connectats, com si diguéssim. De vegades aquesta connexió és més forta que en altres moments. Això es coneix com fricció dimensional. Aquell aparell metàl·lic que tenies a les mans és un alterador, que serveix per obrir una mena de porta, aprofitant aquestes friccions.


  —Si, home, si… I què més… M’estàs prenent el pèl! —insisteix ella, incrèdula.


  —No, Isthar. Això no és la Terra, de debò! No has notat que fins i tot la força de la gravetat és més lleugera?


  En el fons a la Isthar les paraules d’en Galam li semblen sinceres i creu que hi pot confiar. A més, tots aquells éssers estranys que seuen a les taules que els envolten són senyals inequívocs que realment allò no és la Terra. I el que diu de la gravetat sembla cert. Ja li havia semblat que passava alguna cosa estranya quan ha caigut sobre el llit, allà al castell.


  Tot i així, és molt difícil de creure tot plegat. No pot ser que, de cop i volta, estigui en un univers desconegut, xerrant amb un home al que no ha vist mai de la vida com si tal cosa.


  [image: ]


  Arribats a aquest punt i veient la cara d’esverament relatiu de la Ishtar, en Galam té una idea.


  —A veure, Ishtar… Recordes que quan hem vingut aquí s’estava fent de nit?


  —Sí, ja era gairebé fosc.


  —Doncs mira!


  En Galam obre d’una revolada la cortina de la finestra que tenen al costat. Es veu el moll, i, poc més enllà, una posta de sol… No… de fet no és una posta… Aquell sol està sortint! S’està fent de dia! Un altre cop!


  —S’està fent de dia? Ja? —diu la Ishtar, sorpresa.


  —Ki té dos sols, Ishtar. Estem en un doble sistema solar. El més gran es diu Utu i el més petit, Kili.


  La Ishtar no sap què fer ni què dir. Tot allò la supera.


  Fa ben poca estona era al casal d’estiu, sentint les paraules de la professora que els parlava dels icebergs, i ara es troba en un univers paral·lel, en un planeta desconegut que, per si no n’hi hagués prou, sembla que no en té prou amb un sol sol. Es desesperant. Terrible. Impossible. Ella tan sols vol ser a casa, amb els seus pares, i veure la seva… I de cop se’n recorda.


  —La iaia! Abans has parlat de la iaia! Què hi té a veure, amb tot això? Ho sap ella? Sap que existeix aquest planeta i que hi ha diferents dimensions? —pregunta la Ishtar, amb un fil d’esperança a la veu.


  —Que si ho sap? Mare meva, i tant que ho sap! Ishtar… —en Galam mira que ningú dels voltants estigui escoltant—. La teva àvia és la reina de Kigal.


  —Com?


  —Ah! Perdona… Kigal és la regió més gran de tot el planeta! I ara som a Zink, la seva capital!


  —La meva iaia és reina? Però… Què dius? Si és arqueòloga!


  —Ja en parlarem de les seves ocupacions. T’he d’anar explicant coses, que s’està fent tard… Escolta’m bé, Ishtar… Com hauràs pogut veure, aquest planeta té sis races diferents…


  —Sí, és cert. Hi ha persones blaves, que no tenen nas ni orelles, i uns altres que…


  —No, Ishtar, no. Tens raó, però no és ben bé això el que vull dir-te… Escolta bé. En aquest planeta, com a la Terra, les formes de vida van anar evolucionant. Però si a la Terra només van evolucionar els micos, aquí ho van fer cinc espècies més. Totes elles van anar canviant fins adquirir la forma humana que coneixes, però donant origen a races diferents, però no races com s’entén a la Terra… Per exemple, els que tu dius que són blaus són els kuzubis, que han desenvolupat aquesta forma perquè provenen d’algun ésser aquàtic, com els dofins. Poden respirar sota l’aigua i tenen certs poders psíquics.


  —I tu?


  —Jo sóc ziti, un descendent dels micos, com els habitants de la Terra. Es per això que fa milers d’anys, quan el planeta estava en perill, els nostres avantpassats van voler instal·lar-se al teu planeta. Era perfecte, perquè tenim si fa no fa el mateix aspecte i podíem passar desapercebuts sense problemes.


  —Ah, caram… Ves, tu, quina cosa…


  —Doncs la teva àvia és la més alta autoritat entre els zitis, la reina de Kigal.


  —I ara on és? És aquí?


  —Bé… Aquest és el problema. No sabem on és.


  —Què vols dir que no sabeu on és? Com no podeu saber on és la vostra reina?


  —Tot això que t’explico t’ho havia d’haver explicat ella, amb més temps i tranquil·litat, a Can Sata, avui. Però fa una setmana va tenir certs problemes i no en tenim més notícies des d’aleshores.


  —Ara entenc perquè fa una setmana que no m’arriben cartes! Però quins problemes va tenir? Què va passar, exactament?


  —Bé, tot sembla indicar que l’han segrestat.


  —Que l’han segrestaaaaaaat? Però, però… qui? per què?


  —No ho sabem ben bé… Corren rumors de tota mena… Una de les races del planeta, els tidnums, uns paios alts, que rarament fan menys de dos metres i són forts, amb trets felins a la cara, i que, a més, tenen cua, que normalment fan servir de cinturó… —Sí, sí… també n’he vist… Com el bàrman, oi?


  —Exacte, com el bàrman. Doncs aquests tenen una branca radical i conflictiva, els urgugs. Sembla ser que un d’aquests la va anar a buscar a Itacoatiara el dia que estava previst que tornés a Can Sata.


  —O sigui, que la va segrestar un d’aquests tigres gegants quan havia de venir a casa?


  —Això és el que sembla. I sabem que és aquí, a Ki, perquè les lectures dels portals que s’han obert fins al moment no indiquen que hagi tomat a passar cap a la Terra.


  —La iaia és aquí? —fa la Ishtar, emocionada, mirant al seu voltant, com si esperés veure-la asseguda a la taula del costat.


  —Sí, Ishtar… Però aquest planeta és molt gran… De fet, és el doble de gran que la Terra. De moment, ens ha estat impossible trobar-la malgrat estar investigant a tots nivells i per tot arreu.


  —I… A veure… Es pot anar i tornar d’un planeta a l’altre sempre que es vulgui?


  —Més o menys. Les friccions dimensionals són quasi sempre aleatòries i costa molt localitzar-les… i que siguin útils. Et posaré un exemple: si un portal et deixa al bell mig del Pol Nord, no serveix per a res. Però sí, es pot anar i venir sempre que es vol. A més, es va construir Can Sata en una zona propensa a aquest tipus de friccions. Llavors no hi havia ni tan sols la urbanització, ni la ciutat! D’això ja fa més de tres mil cinc-cents anys! Es va escollir aquell lloc perquè cada dia hi ha diverses friccions i és molt més fàcil travessar.


  La Ishtar veu, com si fos un llampec, casa seva i la seva família. Ja fa molt que ha marxat i no en saben res de res.


  —Ui… a casa deuen estar preocupats. Fa gairebé set hores que no em veuen, i per molt que hagin amagat el regal, no crec que es pensin que encara l’estic buscant…


  —Ah, tranquil·la, no se n’hauran ni adonat… encara t’he d’explicar moltes coses —en Galam somriu.


  —Què dius? —diu la Ishtar, estranyada.


  —El temps i l’espai són diferents a les dues dimensions. Aquí el temps passa més de pressa… concretament, set vegades més ràpid. És a dir, que si fa set hores que ets aquí, tan sols ha passat una hora a la Terra.


  —Com?


  —Molt fàcil. Set hores de Ki són una a la Terra, set segons són un segon, i set anys són un any. Podries estar aquí set anys i, quan tomessis, només n’hauria passat un a casa teva!


  Veient que la Ishtar fa cara de no entendre res de res, decideix passar a una demostració real. S’arromanga la màniga dreta, es treu el rellotge de polsera i el dóna a la Ishtar.


  —Què hi veus aquí?


  —Un rellotge.


  —Té alguna cosa especial?


  —No res. Té agulles d’hores, minuts i segons. Igual que tots. Només que el dibuix del fons és com un planeta estrany.


  —D’acord, —diu en Galam, tot arromangant-se ara la màniga esquerra, i agafant un rellotge gairebé idèntic al primer, que també dóna a la Ishtar—. I en aquest?


  —És igual però el dibuix de fons és la Terra. Però està aturat. L’agulla dels segons no es mou… Espera, espera, ara s’ha mogut! Però va molt a poc a poc!


  —Efectivament! Va set cops més a poc a poc, perquè a la Terra el temps és molt mes lent!


  —Mare meva! Quin embolic!


  —Umm… Mira, saps què? Queda’t amb aquests rellotges, que segur que et faran servei. Jo en tinc més!


  La Ishtar intenta pair la informació rebuda, però és massa per a ella. Tot aquell dia ha estat tan dens!


  S’ha llevat amb els nervis del seu aniversari… després al casal ha tingut totes aquelles sensacions estranyes… després la recerca del seu regal… i, per acabar-ho d’adobar, es troba en un planeta d’una dimensió paral·lela on la seva àvia està segrestada per una espècie ferotge i gegant, descendent d’una mena de tigres.


  —Crec que necessito dormir —és la conclusió de la Ishtar.


  —Sí, és raonable. Però millor que primer tomis a casa.


  —Però, la meva iaia…


  —De tot això ja en parlarem a casa. Quan hi arribis t’ho explicarà tot en…


  De sobte, en Galam queda paralitzat, garratibat, esmaperdut i corprès. En Nakki! El gran conseller dels zitis, que havia d’alliçonar la Ishtar després que aquesta parlés amb la seva àvia, segurament ja estarà despert, i el que és pitjor… en la seva forma d’osset de peluix, perquè ella no l’ha tocat!


  —Ishtar, hem de tomar a Can Sata. Immediatament —en Galam treu l’alterador de la butxaca i mira la pantalla—. A més, ja s’apropa el moment de la fricció.


  —Què vols dir?


  —Hem vingut a parlar a aquest bar perquè d’aquí a uns moments hi haurà una fricció dos carrers més avall. Hem d’anar passant perquè no durarà gaire estona. No ens deixarà a casa teva, però tampoc gaire lluny.


  —Però… No has dit que apareixen de forma aleatòria?


  —Ets una bona alumna… Ho has caçat molt bé tot fins ara… La fricció en sí pot durar d’una a dues hores, però el punt culminant, en el qual s’obre el portal, tan sols dura segons. Els alteradors detecten quan les friccions comencen, i calculen el moment del punt àlgid. Dos carrers més avall n’ha començat una fa mitja hora, i aviat arribarà al punt màxim i podrem aprofitar el portal.


  —I la iaia?


  —A casa teva una persona t’explicarà què has de fer. És una mena de conseller. Vinga, som-hi!


  En aquell moment, el bàrman apareix amb una tassa de xocolata calenta i la deixa sobre la taula.


  —Oh, vaja… Ja no tinc temps. I mira que em venia de gust, eh? —diu en Galam mentre surten del local.


  Fora ja toma a ser de dia gràcies al segon sol. Segueixen el carrer principal i, dos carrers més enllà, giren a l’esquerra i entren en un carreró sense sortida.


  —I… Exactament, on carai ens deixarà aquest portal? —pregunta la Ishtar a en Galam.


  —I… Exactament, on carai ens deixarà aquest portal? —pregunta en Nakki a l’Iduh.


  En aquell precís instant, dues dimensions paral·leles en el temps i l’espai arriben al seu punt àlgid de fricció interdimensional. Dos alteradors s’activen a la vegada i emeten unes ones que esquincen l’espai-temps i creen un forat entre dimensions, unint dues realitats paral·leles que normalment no ho estan. El buit, el no-res, és l’únic camí per canviar de dimensió.


  I passa el que havia de passar, tot a la vegada. Una nena que està celebrant d’una forma ben estranya el seu onzè aniversari i un home d’uns setanta anys terrestres, equivalents a quatre-cents noranta anys kiïtes, van cap al pati d’una escola, mentre que un ós de peluix i un conserge es dirigeixen a un carreró sense sortida, al port de Zink, capital de Kigal.


  L’històric instant en què els quatre personatges es creuen en el no-res està tan farcit d’emocions que ens veiem obligats a analitzar-les una per una.


  En Galam, quan veu en Nakki, sent una curiosa barreja de por i pànic. Por, bàsicament, perquè en Nakki, el súper seriós i sever gran conseller, ha estat atrapat durant onze anys terrestres en el cos d’un osset per culpa seva, i no té gaires ganes de trobar-se’l cara a cara. I pànic perquè, ara que el troba, s’estan dirigint a dimensions oposades, fet que vol dir que fins que ell no torni a trobar un altre portal per tomar a la Terra, tampoc podrà tomar a recobrar la seva aparença real. L’Iduh està més content que unes pasqües perquè aquell portal el deixarà a prop de Can Bukret, on aprofitarà, si tot va bé, per provar la seva famosíssima Kilps, una beguda feta a base de licor de kilmet, un vegetal dels boscos d’Oklum, beguda que té un gust exquisit i que no ha provat des de fa un munt de temps.


  En Nakki segueix amarat de ràbia i d’odi. Ràbia perquè el fet de veure en Galam i la Ishtar creuant el portal en sentit oposat significa que encara haurà d’esperar el proper portal per tomar a la Terra, i que això no serà possible fins al cap de cinc hores kiïtes. I odi perquè estava absolutament convençut que això, o alguna cosa pitjor, acabaria passant quan va rebre la missió de vetllar per la Ishtar fins als onze anys, transmutat en un objecte afectuós, que ella sempre volgués conservar.


  La Ishtar, finalment, està esmaperduda i al·lucinada en veure el porter de la seva escola portant als braços el seu osset de peluix preferit, que no tan sols està la mar de viu, sinó que fa una terrible cara de rabiüt i crida com un forassenyat el que semblen ser paraules no gaire amables dirigint-se a en Galam. Uns segons més tard, en Galam i la Ishtar ja són al pati de l’escola, i en Nakki i l’Iduh, al carreró sense sortida, dos carrers més avall de Can Bukret.


  I el portal interdimensional es tanca.
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  En Nakki, el gran conseller


  Uns crits estranys desperten la Ishtar. On és? Ah, sí! A la seva habitació! Comença a recordar: l’aniversari, el regal, el planeta d’una altra dimensió, el savi despistat…


  Ha estat un somni? No, no, és clar que no. És totalment real. Ho recorda perfectament. Amb tota mena de detalls. Tot just fa unes hores, en Galam i ella han aparegut al pati de l’escola mentre ell li explicava que el senyor Josep, fins llavors un porter d’escola una mica despistat, era també d’una dimensió paral·lela, i que el seu osset de peluix, en Nakki, era, fet i fet, una mena de conseller protector molt important.


  Però… Què són tots aquests crits? Vénen del passadís? No… Vénen del lavabo. La Ishtar, ja més desperta, para l’orella. Sembla ben bé una discussió i de les fortes… Veus desconegudes s’intercanvien frases sense sentit, parlant molt de pressa i com a batzegades.


  A la Ishtar li sembla que és el mateix idioma que ja ha sentit a Ki. De mica en mica es va desvetllant i s’asseu al llit. Encara va vestida. Mare meva! Quan va arribar a l’habitació estava tan esgotada que ni tan sols va tenir esma per canviar de roba i posar-se el pijama.


  Tan bon punt va caure sobre el llit, va quedar adormida. I és que després de tomar a la Terra amb en Galam, va tomar a casa i va comprovar que tan sols havia passat una hora des de la seva desaparició i que ningú havia notat que no hi fos.


  Bé, ningú, ningú… En Gerard si que sospitava alguna cosa i va explicar-li que havia vist en Nakki caminant i dient paraules molt estranyes…


  Però la Ishtar no va tenir esma ni per parlar amb ell, ni per escoltar les seves històries. Va gastar les últimes energies que li quedaven trobant el regal que els pares li havien amagat. Al final sí que va resultar que era al soterrani, dins d’un sobre, amagat sota una caixa plena de benes de mòmia. I quin regal! Absolutament al·lucinant…


  El bitllet d’avió a Itacoatiara, per passar tot l’estiu amb la seva àvia, hauria estat el millor regal del món si ben poques hores abans un senyor, al qual no coneixia de res, no li hagués dit que una setmana abans la Nirgal havia estat segrestada per la branca més radical d’una evolució avançada d’una raça de felins que vivia en un planeta d’una dimensió paral·lela.


  La Ishtar mira la seva tauleta de nit i veu els dos rellotges que li va donar en Galam durant el seu estrany viatge. Els agafa i se’ls posa tal i com els portava ell, un a cada canell. El de la Terra, que al planeta Ki anava lent, ara va a velocitat normal. En canvi, el del planeta Ki, que allà anava normal, aquí va rapidíssim… De fet, va set cops més de pressa que l’altre! I pensa que, si pogués veure els habitants de Ki per un foradet, li semblaria que es mouen a càmera ràpida.


  Els crits que sent no paren, sinó més aviat al contrari. I, sí, vénen del lavabo. La Ishtar, encara asseguda al llit, mira la porta sense saber què fer. Una de les veus és la d’en Galam, n’està ben segura. Ja l’ha sentit parlar en aquesta llengua, i això la tranquil·litza.


  No sembla que hagi de ser cap d’aquells cap de tigre que se la vulgui endur a ella…


  I una de les altres li recorda molt la del senyor Josep, tot i que, parlant en aquest llenguatge, li és més difícil reconèixer-la.


  Però la tercera veu, la tercera veu… ni tan sols sembla humana. És una veu tan greu que si no fos perquè el seu lavabo és molt i molt petit, l’atribuiria a un gegant o a algú molt i molt gran. Sembla que estigui parlant des d’un túnel, amb un altaveu. És una veu profunda que, fins i tot, fa una mica de por.


  De cop i volta hi cau… Per lògica no pot ser ningú més… Si les altres dues veus són les del senyor Josep i la d’en Galam, tan sols hi falta una persona, a la qual encara no ha sentit parlar mai… Somriu, pensant que més que una persona… potser diria que és una altra cosa…


  I, confirmant la seva hipòtesi, s’obre la porta del lavabo i el veu, just al seu davant. Parlant amb una veu totalment desproporcionada al seu aspecte i seguit per en Galam i el senyor Josep. És en Nakki, el seu osset estimat.


  —Nakki… —veu que fa en Galam, allargant el braç per aturar l’osset, que ha sortit ben decidit—. Deixa-la reposar, que la pobra ha rebut un…


  Però el savi despistat calla de sobte en veure-la desperta, asseguda al llit, mirant, divertida i una mica al·lucinada, com dos homes fets i drets estan discutint amb un osset de peluix. Tots tres emmudeixen.


  I és que aquest representa que és un moment molt important, transcendent fins i tot. En Nakki i la Ishtar es troben cara a cara. Després d’onze anys veient-se cada dia, aquest és el primer cop que l’osset li torna la mirada.


  Això sembla tranquil·litzar-lo i comença a anar cap a la nena. Ella el mira allà, dempeus, amb posat molt digne, palplantat al seu davant. El seu osset de peluix, la joguina preferida i regal de la seva àvia el dia del seu naixement.


  L’adorat Nakki.


  —Tens el nas aixafat… —diu, finalment, assenyalant-li el nas, víctima d’un recent incident dolorós ocasionat per una furgoneta de repartiment.


  En Nakki es gira i dava una mirada d’odi a l’Iduh, difícil d’imaginar en un osset de peluix. Respira a fons, toma a calmar-se i mira la Ishtar, tot fent-li una reverenda matussera però digna del protocol més refinat, mentre parla, amb aquella veu greu i ben modulada.


  —Excel·lentíssima Ishtar, és un plaer i un honor per a mi poder-me adreçar a vós finalment en persona, després de tants anys i, sobretot, de tots aquests darrers imprevistos i accidentats successos.


  —Caram, tu… Si que n’és de fi quan vol, eh? —li diu en Galam a l’Iduh, a cau d’orella.


  —No ho saps prou… —li respon l’Iduh.


  La Ishtar mira en Nakki, que manté la reverència, i, tot i que ell encara és el seu osset de peluix, després d’aquella mostra de finor, troba adequat donar-li una resposta adient.


  I després de dubtar encara uns segons l’hi engega, com qui no vol la cosa.


  —Ummm! El gust és meu, senyor Nakki. D’això… bé… ja se sap… Aquestes coses ja les tenen, els portals dimensionals, eh? Són més putes que les gallines.


  En Nakki aixeca el cap i no sap ben bé com reaccionar davant d’aquesta afirmació, però decideix tirar pel dret, deixar-la de banda i seguir amb el protocol establert.


  —Bé, doncs… Si ara em podeu fer el favor… seguim. Podríeu, si us plau, allargar-me la vostra mà?


  —La meva mà? —diu la Ishtar, estranyada.


  —Sí, si us plau, la vostra mà —respon en Nakki, amb serenitat. La Ishtar dubta i mira en Galam i l’Iduh, els quals assenteixen, en senyal d’aprovació. Finalment, allarga la mà cap en Nakki i ell fa el mateix. I quan el dit índex ensopega amb el braç de l’osset, tan sols tocant-lo amb la punta, es veu una petita guspira d’electricitat estàtica, semblant a les que es produeixen quan et treus un jersei de llana. I en Nakki peta.


  I és que sembla explotar més que transformar-se, és ben bé tot cosa d’un instant.


  En Nakki esclata, però no pas en milers de bocinets, sinó de la mateixa manera i tan de pressa com un gra de blat de moro ho fa per acabar sent una crispeta. En Nakki, l’osset, s’expandeix de cop i volta per a convertir-se en el magnífic Nakki, gran conseller de la reina dels zitis.


  En la seva nova forma és el menys semblant a un osset de peluix que ningú es podria arribar a imaginar.


  Es alt, molt alt. I prim, molt prim. El seu rostre és dur i seriós. Vesteix una llarga túnica negra amb caputxa, i porta un llarg bastó, acabat en una pedra vermella, a la mà esquerra. Sota unes celles fosques, gruixudes i arquejades mostra una mirada profunda. El seu aspecte general denota una certa edat, però, a la vegada, un perfecte estat físic i psíquic.


  Un bon exemple d’aquella mena de persona que t’estimes més tenir amb tu i no contra tu. La Ishtar queda absolutament bocabadada en trobar-se’l al davant.


  —Nakki? —pregunta, amb un fil de veu, com si no cregués el que veuen els seus ulls.


  —Efectivament. Jo mateix —diu ell, amb la seva veu greu, ara molt més adient al seu aspecte físic, mentre estira, satisfet, els braços a banda i banda i mou els dits, com si estigués recordant que ara toma a tenir-ne—. Molt bé! Ishtar, tu i jo hem de parlar. Vosaltres dos! —segueix, mirant ara en Galam i l’Iduh— Iduh! Prepara una llista amb els portals de les properes hores i localitza en Bàstian: he de parlar amb tan aviat com sigui possible. Galam! Prepara un modulador de veu com el que varem fer per l’assumpte del club d’en Golik. Després toma a Ki, busca el transport més ràpid i vés fins les Hursag, a l’oest de Kigal. Iduh! L’anell!


  Ho diu tan seguit que l’Iduh, que encara mirava la cara de sorpresa de la Ishtar, gairebé no te temps de reaccionar.


  —Eh… ah… oh… Sí, sí! —respon finalment.


  Busca en una de les seves butxaques i en treu l’anell que en Nakki s’havia posat com a braçalet mentre era un peluix. L’hi llença, en Nakki l’atrapa a l’aire i se’l col·loca al dit anular de la mà esquerra.


  —Ahhhh… —sospira el conseller— Finalment… —I somriu… durant mig segon escàs—. Molt bé. Ara sí… A veure… On és el ceptre de Zink?


  L’Iduh mira en Galam. En Galam mirar la Ishtar. La Isthar mira en Nakki. En Nakki li torna la mirada.


  —Ishtar… El tens tu, el ceptre?


  —Eh?


  —El ceptre. El tens tu?


  —El ceptre? Quin ceptre? Què vols dir? Jo no tinc res!


  —El ceptre de Zink. Un ceptre, una vara, un bastó d’aquesta mida —diu en Nakki, indicant-li el seu—, de fusta, amb un suport com aquest però sense pedra.


  —Ishtar, el ceptre era a l’habitació de la Nirgal quan ens vam creuar tu i jo per primer cop, quan tu ja venies de… —intervé en Galam, per mirar d’aclarir les coses.


  —Ah! El pal aquell que hi havia a l’habitació de la iaia?


  —El pal? No és un pal! Es un ceptre, herència de vint-i-tres generacions de reis zitis, tallat a mà pels gnoolies dels boscos d’Oklum. No és cap pal! On és?


  —Ah… doncs, no ho sé.


  —Què vol dir que no ho saps? —repeteix en Nakki, girant-se cap en Galam—, Què vol dir que no ho sap?


  En Galam es gira cap a la Ishtar.


  —Què vol dir que no ho saps? —li diu.


  —Que no ho sé… A veure… Jo el tenia en aquesta mà… —la Ishtar salta del llit i procura recordar la situació a l’habitació de la iaia—. I tenia el trasto aquell a l’altra mà…


  —El trasto aquell? El trasto aquell? Quin trasto? —repeteix en Nakki, un pèl desconcertat.


  —L’alterador —aclareix en Galam.


  —… tenia l’alterador a una mà… i el pal a l’altra…


  —Ceptre —la corregeix en Nakki, sever.


  —… tenia el ceptre a l’altra… I llavors… Va aparèixer aquell esclat de llum… I vaig caure en aquell llit…


  —Segurament es va quedar a l’habitació —remata en Galam, veient que en Nakki comença a posar-se de tots colors—. El portal que va dur la Ishtar a Zink la va fer aparèixer a l’habitació de Klüm del castell. Amb la caiguda, l’hi va caure al terra i no se’n va ni adonar…


  —Galam, ves a Zink immediatament i recupera el ceptre. Guarda’l en un lloc segur i marxa tot seguit a Kurgal. Va! No podem perdre més temps. Ja connectaré amb tu. Va, nois! Feu el que us he dit! Ràpid!


  En Galam i l’Iduh surten disparats de l’habitació i en Nakki i la Ishtar queden tots sols, un davant de l’altra. Ell la mira amb certa reverència dissimulada.


  —Molt bé, Ishtar… Ja sé que et devem un munt d’explicacions, però els esdeveniments…


  —Sí, sí, Nakki… Ja sé, ja sé… Tot és un embolic de nassos i ha sortit com el cul. Hi ha dos universos paral·lels i podem anar passant de l’un a l’altre amb els trastos aquells. A més, uns tigres molt dolents han raptat la iaia i jo sóc l’hereva de tot plegat. I la pregunta que et faig i que voldria que responguessis és… Què coi hem de fer per trobar la iaia?


  El rostre de pal d’en Nakki no pot deixar d’expressar una certa sorpresa davant la intervenció de la Ishtar. Ell esperava trobar una nena espantada, a qui costés acceptar la nova realitat a què s’havia d’enfrontar… Però, al capdavall, ja s’ho podia haver pensat. La Ishtar és l’hereva de Zink, i encara més: la néta de la Nirgal.


  —Ishtar, realment tu…


  —Sí, ja ho sé. Sóc ben igual que la iaia.
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  Destí… Itacoatiara?


  Tu creus que cal que posi moltes calcetes a la bossa, Nakki? —pregunta la Ishtar mentre omple la maleta amb roba que va traient de l’armari a feixos.


  —Ishtar, no crec que precisament jo sigui el ziti més indicat per dir-vos el nombre de mudes que heu d’incorporar al vostre equipatge —respon en Nakki sense aixecar el cap, mentre repassa, tot concentrat, la documentació que en Galam i l’Iduh li han lliurat abans de marxar cap a Ki.


  —Però, tu no ets el meu conseller?


  —Efectivament, sóc el gran conseller de Zink, però els meus consells i experiència es basen en els coneixements teòrics i pràctics de la cultura i pensament kiïta, i no pas en qüestions com… —segueix dient ell, sense deixar de mirar els documents i mentre hi fa tot d’anotacions.


  —No porteu calçotets, els kiïtes? —l’interromp la Ishtar.


  —El que vull dir és que la meva experiència noulta ni molt… —segueix dient en Nakki, sense deixar d’escriure.


  —Tu no en portes, de calçotets?


  —Eh? —finalment, el gran conseller aixeca el cap, lleugerament confós—. Oh, Isthar… ets tan tossuda com la teva àvia. Posa-les-hi totes, les calces —diu, rendint-se.


  —Perfecte! Les d’ossets també?


  En Nakki és a punt de respondre alguna cosa relacionada amb la seva existència i els ossets, però sent com algú s’apropa pel passadís i obre la porta… Es en Gerard, que entra decidit. La Ishtar s’afanya a mirar cap a la cadira on era en Nakki, però ja no hi és.


  —Què mires? —diu en Gerard, atabalat i nerviós encara per les seves aventures del dia anterior.


  —No res. El meu conseller de Ki, que ha desaparegut. Què vols? —diu ella, amb tota la tranquil·litat del món mentre el rostre d’en Nakki, amagat al lavabo, s’encén.


  —M’ha dit la mama que marxes a veure la iaia a l’estiu!


  —Sí. I a mi m’ha dit que tu te’n vas de campaments… amb un grup de nenes? Es cert?


  —Noooooooooooo!! No és de nenes, hi ha de tot! Es de nens i de nenes, segur!


  —I hi buscaràs una novia?


  —Ecs! Noooo!


  —Ui, sí… Quin fàstic eh?


  —Escolta, Ishtar… On és en Nakki?


  —Ui… En Nakki ara s’ha convertit en un conseller molt seriós, que sempre sembla que estigui enfadat. El que acaba de desaparèixer, saps?


  Tancat al lavabo, en Nakki comença a maleir en veu baixa unes quantes generacions d’hereus zitis.


  —Ahir el Nakki estava viu, i pujava les escales, i lluitava amb la Grati, i després va saltar per la finestra, i…


  —Sí, sí, Gerard… Merci per informar-me’n. Escolta, ja li has explicat tot això al pare?


  —Sí… Però no em fa cas.


  —Doncs vés i digues-li una altra cosa… Que en Nakki s’ha convertit en conseller, a veure si així l’acabes de convèncer… I que tu he dit jo, li dius.


  —Sí, sí! Ara sí que em farà cas! —fa en Gerard mentre marxa tot content amb la nova informació.


  —Ishtar, no crec que sigui convenient que expliquis a tothom que jo sóc en Nakki, i que…


  —Que te n’avergonyeixes, del teu passat?


  —Eh?


  —T’avergonyeixes del teu passat com a osset! I no vols que ningú ho sàpiga! Déu meu, déu meu… estàs renunciant a les teves arrels, Nakki!


  —Ishtar, et puc assegurar que les meves arrels no tenen res a veure amb els ossets de peluix, i…


  —Veus, veus? No vols acceptar-ho! És vergonyós que…


  —Ishtar, si et dic això és perquè em preocupo per la salut mental del teu germà, que…


  —Però si has estat tu qui s’ha passejat amunt i avall de la casa en forma d’osset, maleint els ossos de tothom i has fet lluita lliure amb la Grati i t’has llençat per la finestra…


  —Situacions desesperades volen mesures desesperades.


  —És clar, és clar… I tots els ossets tenen un destí per complir! El destí d’en Nakki, l’osset valent!


  —Isthar, acaba de fer la maleta d’una vegada i fem la trucada als teus pares. Encara no hem acabat la feina abans de marxar. —D’acord, d’acord…


  L’Anna i en Jacques estan esmorzant sense cap pressa a la cuina quan sona el telèfon.


  —Digui?


  —…


  —Mama! Ja et val, eh? Però, es pot saber què ha passat? Com és que no vas arribar? La Isthar et va estar esperant tot el sant dia! Varem haver d’amagar el regal tant, per fer temps i veure si arribaves, que al final la pobre estava exhausta!


  —…


  —Sí… sí… Ja ho sé, però… Eh?… Temporal tropical? Eh? Ah!… i les comunicacions tallades?


  —…


  —I que queien llamps i trons i que l’avió va explotar?


  —…


  —Que van ploure granotes i que els rius de la zona estaven plens de sang?


  Tres pisos més amunt, la Ishtar parla per telèfon cada vegada més animada, fent servir un modulador de veu.


  —Ishtar, considero que la teva narració és una mica exagerada —no se n’està de dir en Nakki, preocupat.


  —Sí, filleta meva! Queien del cel unes granotes de més de quatre quilos! Però tranquil·la, que la Ishtar pot venir, que no li passarà res. Avui està tot tranquil i ja no plou!


  —…


  —Que no, que no… que pots estar tranquil·la!


  —…


  —Molt bé, molt bé! Doncs us he enviat en Bàstian perquè l’acompanyi i els esperaré tots dos demà passat a l’aeroport de Manaus, eh? Quan arribi et truco… Ui, he de penjar que sembla que un lleó assassí se’ns ha escapat. Adéu!


  Satisfeta i riallera, la Ishtar penja.


  —Què diu ta mare? —pregunta en Jacques, rossegant amb calma una punta de croissant.


  —Ja saps com és ma mare…


  —Llavors, la petite, hi pot anar?


  —Sí, sí… Diu que han estat aïllats aquests dies per les pluges, però tot i així estan sans i estalvis. O sigui, que cap problema.


  —Menys mal, perquè ara qualsevol li diu a aquella que no hi pot anar… Des que li varem dir que passaria tot l’estiu allà que no s’ho ha tret del cap. Si fins i tot m’ha demanat la maleta grossa, i ja l’està preparant…


  —Ja està fent la maleta?


  —Sí, es veu que tenia claríssim que marxaria.


  —Però, si li varem dir que fins que la iaia no truqués…


  —Ja saps com és ta filla.


  En aquells moments la Ishtar entra a la cuina arrossegant com pot una maleta tres vegades més gran que ella.


  —Hola, mama! Hola, papa! Hola, croissant! Ahh! Papa, ja veig que segueixes sent un caníbal menjador de croissants calents… L’has destrossat aquest pobrissó…


  —Ishtar, nena… Però… Què hi portes aquí?


  —Ai, no sé… Com que dubtava molt, al final he decidit posar-ho tot. Quin temps hi fa, a Itacoatiara?


  —Ahir plovia… umms… i queien granotes del cel.


  —Granotes? —diu la Ishtar fingint sorpresa—. Han plogut granotes? Caram, que bé! Així no ens faltarà pas menjar!


  —Bé, doncs… Marxem ja, no? —diu l’Arma al seu home.


  —Bien sur! —respon ell, tot mossegant l’altra punta de croissant, prèviament sucada al cafè amb llet—. Vaig a buscar les claus del cotxe —afegeix aixecant-se de taula.


  El trajecte cap a l’aeroport és tranquil i sense trànsit, però la terminal és plena de gom a gom. I és que és temporada alta i no pot ser d’altra manera.


  Després de gairebé mitja hora acaben aparcant el cotxe i van corrent cap on han quedat que es trobarien amb en Bàstian. Es al cafè que hi ha al costat de l’espai de facturació dels vols internacionals.


  La Ishtar no coneix de res en Bàstian, però quan ja són a prop de la zona que busquen sent que la criden. No, exactament, que la cridin… Sent una veu dins el cap que diu el seu nom. Algú està parlant amb ella amb la ment? Ja no se sorprèn ni s’atabala. Ara sap de què va tot això.


  —Si… sóc jo! —diu en veu alta.


  —Ishtar, filleta… que parles sola? —li diu l’Anna.


  —No, no… Mama… ja arribem, oi?


  —Sí, mira… en Bàstian ja ens espera.


  La Ishtar mira cap endavant i veu un home que sembla més gran que els seus pares però encara amb els cabells ben negres, la pell colrada pel sol, molt atractiu, que l’està mirant fixament, amb uns ulls foscos com la nit.


  —Hola, família! Tot bé? Molts records de la Nirgal.


  —Hola, Bàstian —diu l’Arma, fent-li dos petons i deixant pas a en Jacques, que encaixa amb l’home—. Mira, aquesta és la nena, la Ishtar.


  —Hola, menuda… —diu ell, somrient— Bé… Ets bastant més gran que no pas quan et vaig veure la darrera vegada, quan vas néixer.


  —Tu també eres amb la iaia a l’hospital? —pensa la Ishtar, mirant-lo fixament, mirant d’utilitzar també la telepatia.


  La seva mare, pensant que s’ha quedat muda de vergonya, li dóna una petita empenta.


  —Va, dona… saluda en Bàstian. Que no li vols dir res? Mira que haureu d’estar junts tots dos una bona estona fins que et trobis amb la iaia…


  —Deixa-la… Crec que ens entendrem la mar de bé —diu en Bàstian i afegeix mentalment, mirant la Ishtar—, Sí, sí que hi era. Com tots els altres.


  La Ishtar somriu, imaginant-se l’escena. La Nirgal amb tots els seus consellers, guardaespatlles, amics de Ki… En Galam, l’Iduh, en Bàstian… Tots mirant-la a ella, que plora, desconsolada, a punt de veure com es calma tan bon punt li deixin en Nakki al costat…


  El vell Nakki… El seu osset estimat. La veu d’en Jacques la fa tornar a la realitat. El seu pare li està demanant coses a en Bàstian sobre el viatge. Quant durarà, quines escales fan… La Ishtar toma a somriure però s’esforça a escoltar la conversa.


  —Sí… és un viatge molt llarg —sent que diu en Bàstian—. Fem escala a Lisboa i a Fortaleza, ja al Brasil. Unes trenta hores de viatge pel cap baix. I ja arribats a Manaus, ens espera la Nirgal amb el tot terreny i acabem de fer amb ella els tres-cents quilòmetres que queden fins al campament.


  —Ostres… Si que ho és, de llarg… Espero que la Ishtar aguanti… No n’ha fet mai cap, de viatge com aquest —diu l’Anna, mirant-la, una mica preocupada.


  —Apa, mama… —diu la Ishtar, recuperant la veu—. Què et penses, que encara sóc una criatura o què?


  —Caram… Fins i tot en la veu s’hi assembla —diu en Bàstian, amb un somriure de llop.


  —Sí… —diu l’Anna— Són clavades l’una i l’altra. S’ho passaran d’allò més bé juntes. Les hauràs de vigilar.


  —Tranquil·la. No em podran pas sorprendre.


  —Oh! On sait jamais… —intervé en Jacques, irònic—. Ja ens ho explicaràs, mon ami! Aquest parell són ben bé dues forces de la naturalesa, i juntes poden fer estralls.


  —Bé… Serà millor que anem per feina —diu en Bàstian, rient—. A veure si encara perdrem el vol. Som-hi, Ishtar?


  —Papa, recorda de rentar-te bé darrere les orelles, eh?


  —Oui, ma petite…


  —Mama, recorda això sobretot… l’aiguarràs és pels pinzells, però no per beure, eh?


  —Ishtar, deixa de dir bajanades, no canviaràs mai.


  La seva mare l’abraça i li fa un petó a cada galta, mirant-la amb ulls plorosos.


  —Gerard, si veus el Nakki per casa fent aeròbic, grava-ho i ho enviarem a la tele o ho penjarem a Youtube, eh?


  —Sí, sí! —diu ell, il·lusionat amb la idea.


  —Apa, a reveure, nois i noia! —diu finalment la Ishtar, arrossegant la maleta en direcció al lloc d’embarcament on diu Lisboa, mentre en Bàstian abraça l’Arma i en Jacques, repetint-los que estiguin tranquils i tusta el cap d’en Gerard, que es mira la Ishtar amb una certa enveja—. Apa, adééu! Sigueu bons nois i no feu enfadar el professoooor! —crida la Ishtar, ja des de l’altra punta, mentre se’n va seguida d’a prop per en Bàstian.


  —No estava pas gaire nerviosa per ser el primer avió que agafa a la seva vida, eh? —diu l’Arma, plorosa i fent adéu amb la mà abans de girar cua cap a la sortida.


  —Non… Ça va bien —respon en Jacques.


  —L’any que ve, jo també hi aniré, d’acord? —diu en Gerard, mirant la seva germana fins que travessen la porta de vidre.
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  Urgugs!


  Però és que la Ishtar no té cap raó per haver d’estar nerviosa. I no és perquè tingui confiança cega en els avions, sinó perquè no n’ha d’agafar cap.


  —Ishtar, queda’t aquí un moment. Vaig a assegurar-me que els teus pares marxen de l’aeroport, no fos cas que ens els trobéssim mentre anem cap al portal. No et moguis d’aquí —diu en Bàstian, i marxa per on ha vingut.


  —D’acord! Ai, quina emoció! Anem a Ki! Fins i tot m’estic fent pipí! On deu ser el lavabo?


  La Ishtar, sense fer cap cas del que li ha dit en Bàstian, comença a donar voltes per la terminal, plena de gent a vessar. Es perd unes quantes vegades, però finalment troba els serveis, i hi entra a corre cuita. Mentre aixeca la tapa del wàter sent una veu.


  —Ishtar?


  La reconeix de seguida.


  —Hola? Nakki? Què hi fas al lavabo de les noies? Ets una mica pervertit, eh? —diu, riallera.


  —No sóc pas aquí! —s’escandalitza el gran conseller, sense entendre que ella fa broma—. Sóc fora, a l’aparcament. Ja pots sortir. Els teus pares i en Gerard ja han marxat de l’aeroport, i en Bàstian, que no t’ha trobat, ja ve cap aquí. Afanya’t, que hem de fer un munt de coses encara. I no cal que parlis en veu alta, que és el que sembla que estàs fent per la reverberació que sento. Només et cal pensar i et sentiré igual.


  —Digues la veritat… T’agrada anar al lavabo de les noies, eh? —respon la Ishtar, sense fer-li cas i parlant en veu ben alta.


  —Ishtar, va! Vine i deixa de dir criaturades…


  —Sí, sí, tu dissimula… Va, confessa!


  —Vine d’una vegada per totes… Som a l’aparcament, molt a prop d’on els teus pares havien aparcat el cotxe. Afanya’t!


  —No dius «cambio y cierro»?


  —Què?


  —Sí, home, com a les pel·lis.


  —Com a les pel·lis?


  —Sí, sí… A la guerra diuen «cambio y cierro» per donar a entendre que tallen la transmissió. No ho fas així, tu?


  —No.


  —I què dius?


  —Res.


  —I com sabem que ja s’ha acabat?


  —ISHTAR! FES EL FAVOR DE VENIR!


  —Ooooohhh… Bona tècnica. Vinc!


  La Ishtar surt del lavabo i veu dues noies que s’estan arreglant. Ho han escoltat tot i la miren, estranyades.


  —Hola, noies. Esteu molt guapes… però us he de deixar, que si no em perdré la propera fricció interdimensional! Apa, adéu-siau! —diu tot sortint del lavabo per anar-se a trobar amb en Nakki i en Bàstian al punt on han quedat.


  L’esperen dins d’un Mercedes negre amb vidres tintats i aire esportiu. S’obre la porta del darrere i en surt en Nakki, amb cara de pal i una mica empipat, com sempre.


  —Va, entra, que tan sols tenim quinze minuts per arribar al punt de fricció.


  —Uooooooooo, tio! Un Mercedes! Com ens els gastem, ehhh? —fa la Ishtar mentre entra al cotxe i mira l’ampli i luxós interior. En Nakki entra al seu darrera i s’afanya a tancar la porta.


  —Bàstian, tenim catorze minuts i quaranta-tres segons!


  —Cap problema! —fa una veu mentre els vidres tintats que separen el conductor dels passatgers baixen de forma autòmatica de tal manera que la Ishtar pot veure en Bàstian, que mou el retrovisor per tal de poder-la veure també a ella.


  —Hola, Ishtar! On eres?


  —Hola, Bàstian! Fent pipí! Ens portes a fer una copa?


  —Bé, no crec que en Nakki ens deixi —diu ell, somrient, aclucant-li l’ull i arrencant el cotxe.


  —On anem, Nakki? On és el portal?


  —El portal s’obrirà als afores de la ciutat i ens durà a una zona propera al castell de Zink, tot i que encara no hem pogut identificar el punt exacte. Quan hi arribem, traçarem les primeres línies d’actuació immediata.


  La Ishtar el mira amb un punt d’admiració als ulls.


  Des del mateix instant que en Nakki va recuperar la seva aparença, no ha parat de donar ordres i de dirigir, amb mà de ferro, tot l’equip.


  La seva ment, clara i sàvia, sap amb precisió què cal fer en tot moment.


  —Què és aquesta tele? —pregunta la noia, assenyalant un petit monitor que hi ha davant seu, que sembla que mostri un mapa de la ciutat—. És un GPS?


  —No ben bé… De fet, ens indica on som i on es troba la fricció, així sabem on s’obrirà el portal.


  —Aha! El portal és aquesta marca verda?


  —Exactament.


  —I nosaltres… som… aquests dos puntets vermells?


  —Sí. Estem en vermell perquè hem creuat un portal fa poc. En Bàstian no hi és perquè fa molt que és a la Terra, a Itacoatiara amb la teva àvia, com ja saps.


  —Sí… Bàstian, tu coneixes la Nirgal des de sempre?


  —I tant, Ishtar, i tant! Fa centenars d’anys que la conec, kiïtes, és clar! I quan era petita, era ben bé com tu!


  —Sí, ja ho vaig veure en un tapís del castell… Però allà ella devia ser més gran que jo…


  —Has estat al castell?


  —Sí, però només una estoneta.


  —I què t’ha semblat? Has de pensar que és casa teva!


  —És clar…


  La Ishtar encara no s’ha parat del tot a pensar què significa ser l’hereva de la seva àvia…


  Està clar que amb el títol també hereta el castell, les obligacions, i un munt de responsabilitats de les quals encara no en té ni la més remota idea…


  Ara per ara, tal i com està el pati, el que més desitja d’aquest món és parlar amb la Nirgal. Més que mai. Però un fet estrany trenca la seva concentració…


  —Nakki…


  —Si, Ishtar? —diu el conseller que està revisant uns documents, molt concentrat.


  —Dius que els puntets vermells indiquen gent que ha creuat el portal fa poc?


  —Sí. Per què ho dius? —respon ell sense aixecar els ulls.


  La Ishtar assenyala la pantalla.


  —Home, jo ho dic perquè hi ha quatre puntets vermells just darrere nostre… Qui són?


  En Nakki mira la pantalla i veu quatre senyals vermells, agrupats de dos en dos, just darrere d’ells, i que es mantenen a la mateixa distància.


  Es gira i veu dos vehicles tot terreny de color negre i amb vidres tintats.


  —No ho sé… Miraré de connectar amb ells —diu, mantenint la seriosa expressió de la seva cara mentre tanca els ulls i es concentra—. No contesten.


  —A veure si és que no tenen cobertura… —diu la Ishtar, fent somriure en Bàstian, que l’està mirant de cua d’ull des del seient del conductor.


  —Bàstian, no podem córrer riscos, mira de despistar-los —diu en Nakki, sense més cerimònies.


  —Cap problema! Ja tenia ganes d’una mica d’acció! —diu ell i dóna un cop de volant que fa sortir el cotxe de la carretera, salta com si res un desnivell de cinc metres i comença a circular camps a través.


  —Bàstian, he dit que els despistis, no que facis el possible per dur-nos a tots plegats a l’altre barri!


  Els tot terreny que els empaiten triguen uns instants, però finalment reaccionen i surten també de la carretera, seguint-los la petja sense problemes.


  —Iduh? Em reps? —pensa en Nakki, amb els ulls tancats i les mans amb els palmells amunt—. Iduh?


  L’Iduh és a la sala de control, paladejant l’esplèndid licor de Kilmet, mentre revisa les precises instruccions d’en Nakki.


  D’aquí a set minuts s’obrirà el portal i el conseller vol saber on els portarà, exactament.


  —Iduh?


  —Nakki? Digues!


  —Iduh, es pot saber què fas? Hi ha quatre presumptes kiïtes que ens estan seguint i encara no en sé res d’ells?


  —Què? Com? —l’Iduh mira la pantalla del satèl·lit i hi veu els inesperats punts vermells.


  —Esbrina immediatament qui són!


  El conserge tecleja depressa unes dades i mira la pantalla que hi ha al seu costat.


  —Nakki, són quatre tidnums… No els tenim fitxats llevat d’un d’ells que deu ser l’urgug que va passar a Itacoatiara. Coincideix amb aquell registre.


  En Nakki toma a obrir els ulls.


  —Bàstian, són tidnums. I un sembla ser que és l’urgug que va segrestar la Nirgal. Els hem de despistar per arribar al portal sense que ells hi puguin entrar.


  —No ens hi podríem enfrontar? Només són quatre, i nosaltres estem ben servits d’armes.


  —Amb la Ishtar aquí és córrer un risc innecessari… No ens podem arriscar que…


  En aquell moment, se sent un soroll i es produeix la trencadissa del vidre del darrere, que queda esquerdat parcialment. Dos trets més impacten la carrosseria.


  —Ostres, nen! Que bèsties que són! Ens estan disparant! —diu la Ishtar mentre, per instint, ajup el cap— L’assegurança del cotxe cobreix trets d’habitants de dimensions paral·leles?


  En Nakki, sense fer-li cas, es mig incorpora i es posa d’esquena, obrint el cul del seu seient i treient d’allà una caixa.


  —Què és això? Tenim armes, de veritat? —pregunta la Ishtar.


  —Més o menys —contesta en Nakki, impertorbable, mentre revisa el contingut de la caixa.
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  Cap al riu


  La caixa té dins diverses càpsules de la mida d’una pastilla. Estan agrupades per colors. N’hi ha una de negra, tres de vermelles i cinc de grogues. I hi ha tot d’espais buits que indiquen que moltes ja s’han fet servir.


  —Això són les armes? Com ho farem? Els matarem a base de medicaments? Jo els obro la boca i tu hi tires la pastilla? —diu la Ishtar, incrèdula.


  —Bàstian, es pot saber per què falten tantes glimps? I per què només queda una bakala?


  —O si vols, Nakki, puc fer una truita de patates i les hi posem dins. Em queda molt bé, la truita de patates, eh?


  —La Nirgal les ha anat utilitzant, molt de tant en tant, per a les excavacions d’Itacoatiara. No pensàvem pas que les hauríem de fer servir per a res més, aquí, a la Terra! —es defensa en Bàstian, molt ocupat d’altra banda a seguir sense entrebancs les giragonses del terreny.


  —Argh! Però que n’arribeu a ser d’irresponsables, tots plegats! Per a les excavacions? Però com heu pogut! No sabeu que tots aquests elements poden arribar a desestabilitzar la Terra?


  —Que dius ara? Desestabilitzar la Terra? —diu la Ishtar.


  —Els components d’aquestes pastilletes, com en dius tu, Ishtar, no són terraquis i no tinc una idea gaire clara de la seva possible innocuïtat per al medi ambient.


  —Ah, sí? Caram, doncs si nosaltres mateixos ja el vigilem tan poc com ho fem, és preocupant pensar que gent d’altres planetes hi estigueu també interferint… Ja tenim prou merder nosaltres solets, eh?


  —Ishtar, de què parles? —diu en Bàstian, rialler malgrat tot—. Sembles una iaia…


  —Sí, home… —respon ella, una mica morruda—. Jo que em preocupo pel medi ambient…


  —Deixeu-vos de discussions inútils —remuga en Nakki agafant la càpsula negra i treient mig cos per la finestra.


  —Nakki, ja te’n vas? —diu la Ishtar—, No et vols quedar ni una estoneta més? Podem fer un pa amb tomàquet o alguna cosa…


  —Nakki, estan massa a prop per a la bakala! —avisa en Bàstian, mirant de cua d’ull què fa el conseller en cap i veient-lo amb la càpsula negra als dits.


  En Nakki no l’escolta, tanca els ulls i es concentra. Tot queda en silenci per a ell. Un munt de dades li volten per la ment: la velocitat dels cotxes, la força i la direcció del vent, el pes de la càpsula, la direcció que porten… I, amb un lleuger impuls del polze, la llança enlaire.


  Durant uns instants, tot sembla anar en càmera lenta. La càpsula gira sobre el seu eix i s’eleva, mentre en Nakki toma al seient i els tot terreny s’apropen.


  Quan la càpsula arriba al punt més alt de la paràbola que ha traçat, comença a baixar, just quan el primer perseguidor hi passa per sota; en Nakki ja ha tancat la finestra i en Bàstian ha premut l’accelerador a fons, no fent cas de les irregularitats del terreny i fent que el cotxe faci un salt endavant, en un intent desesperat de posar espai físic entre ells i la càpsula.


  La càpsula negra comença a baixar girant sobre el seu eix i toca el vidre de davant del segon cotxe. Una petita guspira blava es deixa veure, i en Nakki abaixa el cap i fa que la Ishtar s’arrauleixi també al seient.


  L’explosió que segueix és descomunal. No tan sols fa volar pels aires el tot terreny, sinó que l’ona expansiva destrossa l’espai que hi ha al seu voltant, en un radi de dos-cents metres, i deixa un cràter d’uns cinc metres.


  En Bàstian té temps just d’escapar al radi d’acció de l’ona i el cotxe se’n surt tan sols amb els vidres trencats. La Ishtar aixeca el cap i mira enrere amb els ulls esbatanats. Encara pot veure el fum en forma de bolet que, a poc a poc, es va desfent.


  —Ostres, tu… Però, quin pet! —diu, esglaiada—. Caram amb la bakala dels nassos…


  De la pols generada amb l’explosió encara aconsegueix sortir el primer tot terreny, que segueix guanyant distància respecte del Mercedes, tot i estar molt malmès.


  Com el cotxe on va la Ishtar, ja no té vidres, però, en estar més a prop de l’explosió, ha perdut el sostre i el capó i es poden veure els seus ocupants, que amb prou feines caben a l’habitacle. Tots dos allà encaixats, amb els seus trets felins una mica socarrimats i amb cara de pocs amics, fan que el cotxe sembli una joguina.


  —Vaja… no en vull pas fer cap, de truita, amb això…


  —Bàstian, quan falta per arribar al portal?


  —Ja hi som, gairebé. Un minut com a molt.


  —D’acord… frena!


  —Què?


  —Que frenis!


  El Mercedes frena de cop, aixecant pols a dojo, i el tot terreny perseguidor redueix, també, a poc a poc. En un principi sembla que vulgui apropar-se, però finalment s’atura.


  En Nakki veu com els dos tidnums es posen a parlar entre ells. Semblen enfadats o desconcertats. O ambdues coses alhora.


  —Molt bé! Ara no saben per què hem parat.


  —Jo tampoc —diuen la Ishtar i en Bàstian a la vegada.


  Els integrants del tot terreny discuteixen movent els braços i assenyalant-los. En Nakki ha tancat els ulls i respira profundament. La Ishtar i el Bàstian el miren estranyats.


  —Què? Toca fer migdiada, ara? Va, home! —diu la Ishtar, per dir alguna cosa.


  —Hem d’esperar uns segons, encara. Bàstian, quan t’avisi, tornes a posar el cotxe en marxa i vas el màxim de ràpid que puguis fins al pont que creua el riu.


  Un parell de trets toquen la carrosseria del Mercedes. Tots els que hi van abaixen el cap. Els dos individus tigrats comencen a disparar a discreció sense bellugar-se del seu vehicle.


  —Et fa res si marxem? Els trets aquests tant se me’n donen, però he recordat que m’estic perdent un capítol important d’una sèrie de la tele… —diu el Bàstian.


  —Encara no.


  Els projectils segueixen impactant al cotxe i rebenten els llums de la part posterior.


  —Nakki!


  —Encara no.


  Es rebenta una de les rodes.


  —Nakkiiii!!


  —Encara no!


  Salta el pany del portaequipatges i s’obre.


  —Ara!


  En Bàstian trepitja a fons l’accelerador i el cotxe surt disparat. Els tidnums dubten un instant, però guarden les armes i també arrenquen. Els dos cotxes van de dret i a tota velocitat cap al pont que creua el penya-segat, amb el riu al fons.


  En Nakki consulta el seu alterador.


  —Més a la dreta, més a la dreta —indica amb veu greu.


  —Nakki, estem anant cap al penya-segat, eh? El pla era anar fins al pont i baixar amb cordes! No veus que hi ha més de dos-cents metres de desnivell?? Ens matarem!


  —No tenim temps. Segueix… segueix… —diu el conseller mentre el seu alterador comença a fer sorolls estranys, cada cop més accelerats.


  —Eiii… això és el que feia el transistor que jo tenia quan es va obrir la llum i… —la Ishtar calla quan un raig surt de l’alterador i es dirigeix cap a l’abisme.


  Uns vint metres abans d’arribar a l’aigua, el raig s’atura i s’obre el portal.


  —Tenim quinze segons abans que es tanqui —diu en Nakki, amb veu segura.


  —Quinze? Però si era un portal de quaranta-cinc segons! —diu en Bàstian—. Per què hem esperat tant? Per l’amor de Nissi, Nakki… hem perdut trenta segons!!


  —Bàstian, l’altra banda del portal s’obrirà en un lloc prou ample —diu en Nakki mirant la pantalla del seu alterador—. Hi hem d’entrar amb el cotxe. Deu segons.


  —Amb el cotxe? —diuen els seus companys, bocabadats.


  —Sí, amb el cotxe. Mira, ja es veu el portal. Sis segons… Bàstian, apunta bé!


  En Bàstian té unes poques dècimes de segon per encarar el cotxe en la direcció que li sembla més correcta, quan el cotxe arriba al marge i salta al buit. Al començament sembla que voli —CINC SEGONS!, se sent que diu en Nakki—, però al cap de pocs instants comença a inclinar el morro —QUATRE!— pel mateix pes del motor, i comença a caure —TRES!— a caure, a caure —DOS!— fent una corba perfecta que els du a la boca del portal —UN!—, que els engoleix completament.


  Dos segons més tard, els dos ocupants del tot terreny que els han seguit en el seu recorregut aeri, veuen com el portal desapareix pocs metres abans d’arribar-hi, i troben davant seu el dur llit del riu.
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  Zink


  És de nit. En Galam fa una setmana que travessa la regió de Kigal enfilat a en Knug, un kushu dels més ràpids que ha trobat a Zink.


  Des que va arribar a Ki, amb prou feines ha dormit. I és que, de fet, va tenir el temps just per comprar tot l’equipament necessari per al viatge a un mercader de confiança, fins i tot el kushu en què viatja.


  Els kushus no són la forma més ràpida ni més còmoda de viatjar, però sí la mes eficient segons on hagis d’anar.


  [image: ]


  Aquestes bèsties, una mena de tortugues marines gegants que van per damunt la sorra del desert com si patinessin sobre gel, poden estar viatjant fins a vint dies sense parar.


  Amb una sola embranzida de les seves aletes, poden lliscar diversos quilòmetres. Normalment es fan servir si cal recórrer llargues distàncies de paratges sense gaires desnivells.


  El viatger tan sols ha d’instal·lar una muntura al damunt i, en llargs viatges, com és aquest cas, fins i tot una petita tenda on passar la nit mentre el kushu es desplaça.


  Un dels principals problemes que comporta muntar un kushu és que costa molt acostumar-se a les embranzides; cada vegada que en fa una, accelera de cop i va frenant, mentre passen els quilòmetres i fins a la propera embranzida. Això fa que molts genets acabin marejats com una sopa.


  L’altre gran problema és que s’ha d’estar constantment revisant el rumb, ja que aquests animals tenen tendència a anar sempre en línia recta, sense preocupar-se de si hi ha barrancs, llacs o parets davant seu.


  Quan han començat a lliscar, segueixen sempre la mateixa direcció. Per això el genet s’ha de passar l’estona comprovant que portin el rumb adequat i, si cal, afanyar-se a modificar-lo. Això s’aconsegueix activant unes cordes que tenen lligades a les aletes.


  En el moment de l’embranzida cal pujar les cordes de forma que, en trobar més o menys resistència al terra, la mateixa embranzida esbiaixi el rumb.


  Tenint tot això en compte, en Galam ja suma set dies sense cap moment de repòs, viatjant dins d’una petita tenda dalt l’ampla esquena d’en Knug.


  —Vés a Kurgal, diu ell! Vés a Kurgal! Com si no tingués res més a fer, jo. Com si tan sols fos agafar un tren. Apa, un viatge de més de dues setmanes! Però si ni tan sols he arribat a Baredinna i ja fa set dies que sóc aquí dalt! Em tornaré boig —diu mentre revisa els mapes dins la petita tenda, il·luminant-se amb un ning de mida considerable, col·locat en un pot de vidre—. I què coi hi he de fer, jo, a Kurgal? Però si no hi ha res més que gel, ostres! Segur que és una bajanada… A més, jo sóc el cervell de l’equip i no un missatger! Hauria d’estar inventant coses al meu laboratori i no anant amunt i avall damunt d’aquest coi de tortuga… Quan tomi, em sentirà, aquest gran conseller dels nassos.


  —Galam?


  —Nakki! Endavant!


  —Ets a Kurgal, ja?


  —A Kurgal?? No! I ara… Però si encara no he sóc ni a Baredinna!


  —Encara ets aquí? Doncs afanya’t, que fem tard per a tot. Vés directament al camp base oest de Kurgal, i, quan hi arribis, avisa’m. La Ishtar, en Bàstian i jo acabem d’arribar a Ki. Ara anem cap al castell. On és el ceptre?


  —El ceptre? Ah! Bé… sí… bé… O sigui… Ben bé… no ho sé del tot.


  —Com? No saps on és el ceptre?


  —Bé, és que… Veuràs… O sigui… A l’habitació on va aparèixer la Ishtar no hi és.


  —No saps on és el ceptre?


  —Ummm… No.


  —…


  —Nakki?


  —…


  —Nakki?


  —…


  —Naaaaakki…?


  —…


  —Casum la pell de Nissi! Aquest Nakki, sempre fa el mateix. Arriba, dóna ordres i se’n va sense dir ni ase ni bèstia! Fa una setmana que m’arrossego sobre aquest coi de kushu i encara… —rondina en Galam mentre obre la cremallera de la petita tenda—… no es veu res a l’horitz…


  La visió d’una gran duna de sorra a escassos metres el fa emmudir. I de fet, també hi contribueix decisivament tota la sorra que s’empassa en el moment en què el kushu s’entafora a l’interior de l’enorme massa d’arena, tal i com ho hauria fet una bala disparada a un paller. Fa tan sols un quilòmetre de la darrera embranzida i encara porta suficient inèrcia com per fer un forat fins al bell mig de la duna.


  A poc a poc, sense immutar-se, tal i com ho faria qualsevol kushu, en Knug treu les aletes posteriors i inferiors i comença a fer un túnel en vertical per poder sortir d’aquella cripta improvisada. En Galam ja s’ha posat l’equip d’aire i remuga en silenci perquè ja és la tercera vegada que li passa en els set dies que fa que és de viatge.


  Uns dotze mil quilòmetres al sud-oest d’on en Galam espera impacient que el kushu el desenterri, en un vaixell de pescadors fluvials, hi ha un daltabaix considerable, perquè un Mercedes negre sense vidres ha aparegut del no-res per caure just damunt del dipòsit de càrrega, aixafant tota la pesca dels darrers tres dies.


  —Dumu tu da karkid!


  —Escolti bon home, que jo no l’entenc de res. Vaig bé per anar a Sant Pol de Mar? —pregunta la Ishtar traient el cap per la finestra, des de dalt de la muntanya de peix, mentre mira els pescadors, que criden, histèrics, tot assenyalant la destrossa.


  —Dumu tu da karkid! Saàbarra! —segueixen ells, cada vegada més capficats i furiosos.


  —Què coi diuen, Bàstian?


  —Diguéssim que no els acaba d’agradar que haguem atropellat els peixos que tant els ha costat pescar…


  —Molt bé! —crida en Nakki, sortint del cotxe i fent que tinguin un ensurt—. En Galam ja és a mig camí. Aviat connectarà amb la Ullah. Ara anem al castell. On som?


  En sentir el xivarri que fan mira els pescadors cridaners. Sense fer-los ni cas, mira cap a l’horitzó un parell de segons i es gira cap a la Ishtar i en Bàstian.


  —Molt bé, som al braç superior del Sata. D’aquí a uns deu quilòmetres arribarem al port més proper i allà baixarem —diu, creuant els braços i tancant els ulls.


  —D’això… Nakki… I els pescadors? Mira’ls… Estan cridant i semblen força atabalats, pobre gent… —diu la Ishtar, tocant-li el braç amb delicadesa.


  En Nakki mira cap als pescadors.


  —Me mu ge ganba? Ullabi malah! —crida fent girar les mans amb magnificència i toma a instal·lar-se al seient.


  Tots els pescadors fan un posat content i giren l’esquena, per seguir fent feina.


  —Ah! Molt bé, noi! —el felicita la Ishtar—. Per cert… què els has dit exactament? Que els regalaves entrades per un concert dels Cool Boys? —pregunta, curiosa.


  —Els he comprat tot el peix.


  —Ah! Vas fort, eh?


  —No.


  —Ja… Escolta… trobo que estaria bé… ja que sóc l’hereva de tot aquest xiringuito i tal, que aprengués el idioma de la gent, no? Més que res perquè si no puc entendre les persones a les quals he de manar, ho tinc malament, eh?


  —No et cal aprendre cap idioma —diu en Nakki, sense obrir els ulls—. Tan sols t’has de concentrar. Amb l’herència del tron ziti, certes habilitats t’han estat traspassades. Ja t’ho explicaré amb més detall un cop siguem al castell, però, perquè et facis una idea, et diré que aquestes habilitats estan lligades a l’esperit del planeta. Un cop aprenguis a desenvolupar-les seràs capaç d’entendre’l completament, sense problemes. Però, ara per ara, ens hem de centrar en les tres proves que has de passar per rebre l’herència.


  —Però no en sóc l’hereva, ja?


  —Sí, ets l’hereva del tron dels zitis, però has de demostrar que estàs capacitada per ser reina. Si no ho fas, el poble no et respectarà, no podràs ni ser proclamada.


  —Doncs quina merda d’herència.


  —Perquè tots sàpiguen que estàs capacitada has de mostrar el teu ceptre al poble —segueix en Nakki, mostrant-li el seu llarg bastó negre amb la pedra vermella—, des del balcó reial. Tan sols hereus i grans consellers el tenen, i és símbol de poder. Així la teva autoritat serà acceptada per tots i cadascun dels zitis i el castell tomarà a funcionar.


  —Què vols dir quan dius tornarà a funcionar? Que està aturat ara? Ah, caram… Es per això que no hi havia ningú enlloc, el dia que el vaig veure?


  —Exactament. El dia de l’aniversari de l’hereu o de l’hereva, el ceptre del sobirà anterior, la Nirgal en aquest cas, deixa de brillar i llavors el nou o la nova regent ha de passar les proves. Com que encara no has aparegut, actualment hi ha un buit de poder, i els zitis no tenen reina. Això pot causar molts maldecaps i malmetre l’estabilitat de la regió i els enemics se’n poden aprofitar. He d’anar a fer el comunicat oficial dient que l’hereva ja està en disposició de fer les proves.


  —Ah! Molt bé… I estic en disposició de fer-les?


  —No.


  —Ah! Molt bé, no?


  —No. Molt bé, no. Molt malament. Et falta molta preparació. Jo t’hauria començat a instruir fa molts anys, però la Nirgal va deixar clar que fins al teu aniversari no es podia fer res. No entendré mai per què.


  —Molt bé… I el pal del poder on és?


  —El pal del poder, com l’anomenes tu tan alegrement, és el ceptre de Zink, i està dividit en dues parts. El ceptre i la pedra. El ceptre va passar amb tu el portal, però en Galam diu que no és a l’habitació on vas anar a parar, i la pedra se’t donarà quan superis les tres proves.


  —Així doncs, tenim un pal que està perdut i una pedra que em donarà algú si passo tres proves per a les quals no estic preparada, oi?


  —Exactament.


  —Doncs sort que, com a mínim, no ens morirem de gana amb tot aquest peix que has comprat.


  —I ara! —diu en Bàstian— Isthar, aquest peix no es pot menjar. És tòxic. Només es poden fer servir les seves glàndules de verí per fabricar antídots i medicaments.


  —Oh, que bé!


  Ja és la segona vegada que la Ishtar veu el riu Sata i toma a quedar impressionada.


  El Sata.


  No és un riu, és un riuàs! Amb una amplada d’onze quilòmetres és la frontera natural que converteix la ciutat de Zink en una illa, reforçada i fortificada amb la gran muralla construïda al seu voltant. La muralla segueix el riu, i aquest envolta la muralla i la ciutat.


  Si a aquest factor afegim que l’illa és un turó coronat pel castell de Sata, posició privilegiada des de la qual es pot veure l’horitzó fins més enllà de les muntanyes, podem entendre la fama d’inexpugnable que té la capital dels zitis.


  Cap enemic ha pogut entrar mai a Zink quan la ciutat ha tancat els seus accessos. Hi ha dues entrades fluvials: la Porta de l’est i la Porta de l’oest. Però també s’hi pot accedir per set grans ponts, tres dels quals són al nord i quatre al sud de l’illa. Estan construïts sobre robustos pilars i són llevadissos en tres punts, cadascun d’ells. Al principi, al mig i al final, just a l’entrada de la ciutat.


  Si arriba el cas d’haver-la d’aïllar, els vint-i-un punts llevadissos s’aixequen, i els dos accessos laterals es tanquen amb grans reixes forjades de dos metres de gruix cadascuna.


  En Nakki, en Bàstian i la Ishtar naveguen vorejant la costa de Zink i veient tan sols el primer nivell de cases, les que són a l’alçada del riu. Totes són o bé cases de pescadors o bé hostals, com Can Bukret, on va estar la Ishtar amb en Galam.


  Més a l’interior hi ha un segon nivell, a uns quinze metres per damunt del riu, al qual s’accedeix per escales de pedra o rampes, i allà comença una pujada progressiva fins al cim del turó, on es troba el castell de Sata.


  Finalment, arriben a un dels molls.


  No és tan gran com el que la Ishtar va veure. És més aviat una zona de pas, per a càrrega i descàrrega de mercaderies o per recarregar bateries mitjançant plaques solars.


  Baixen del cotxe i del vaixell, i en Nakki dóna, amb l’autoritat acostumada, les instruccions necessàries perquè descarreguin el que ha estat el seu mitjà de transport a la Terra i el peix, mentre la Ishtar i en Bàstian s’esperen a la petita drassana.


  Ella no pot evitar tornar a fer un cop d’ull als seus nous rellotges. El rellotge de Ki avança normalment, mentre que el de la Terra ho fa amb lentitud, set vegades més lent, recorda. Seria curiós veure la Terra en aquests instants, pensa.


  S’imagina el seu pare, teclejant a càmera lenta, o sa mare, carregant pots, que vessen pintura que cau molt a poc a poc, com formatge fos, per tot el seu estudi.


  —Molt bé, som-hi! —diu en Nakki, quan ha acabat d’enllestir— ho tot, passant per davant seu sense deixar de caminar i deixant-los plantats.


  Tots dos reaccionen i el segueixen, en Bàstian carregant la pesada maleta de la Ishtar.


  —És gaire lluny, el castell? —pregunta ella, esbufegant de tant depressa que han pujat, en arribar al final de les escales que van a la ciutat alta.


  —Allà el tens! —assenyala en Nakki.


  Des d’allà es pot veure el cim de la ciutat, de l’illa i del turó, coronat pel castell de Sata. I també es poden veure uns edificis molt alts al fons, a l’horitzó.


  —Nakki, aquells edificis tan nous… Què són?


  —Aquella és la part més nova de la ciutat. La va fer construir la teva àvia deu fer uns vint anys. És on hi ha les principals estacions de transport. Tot just fa un any que es va inaugurar el tren aeri que ens comunica directament amb Shapla, la capital dels kuzubis.


  —Fa un any? Però com ho pots saber, tu, si has estat onze anys en forma d’osset a la Terra?


  —Ja t’ho he dit abans, Ishtar. A Ki no cal que aprenguis les coses. Tan sols les has de saber. Ja t’ho explicaré millor quan siguem al castell.


  —Ostres noi, sembles el Ioda… Que profund que ets, eh?


  A mesura que es mouen pels carrers d’Alt Zink, van trobant éssers de diverses races que hi fan vida normal. La Ishtar els mira amb curiositat creixent.


  —Així doncs, quantes races dèiem que hi havia?


  —Sis en total. Nosaltres som zitis, descendents dels monos, com ja deus saber. Després hi ha els anzuds, descendents dels ocells. Tenen dits en forma d’urpa i ales. Poden volar llargues distàncies i viuen a les muntanyes Hursag. Després hi ha els kuzubis que, tot i ser descendents dels peixos, són amfibis. Viuen a la regió Zag, que envolta el gran mar de Ksir, i a les seves illes. La quarta raça són els tidnums, descendents dels felins salvatges, corpulents i força inestables de caràcter. Viuen a la gran regió d’Urgal. I, finalment, tenim els musdagurs i els sutums, totes dues races descendents dels rèptils, que viuen a l’hemisferi sud de Ki, Ereshkigal, i a les terres ermes al voltant del volcà Risk.


  —I els urgugs? No vau dir que era un urgug el que va segrestar la iaia?


  —Sí. Ja veig que estàs al cas, Ishtar —intervé en Bàstian— Els urgugs són una facció d’entre els tidnums.


  —Els cara de gat?


  —Home… fan més de dos metres d’alçada… Cara de gat? No se m’hauria acudit mai… —diu ell, rient—. En fi. Són una mica totxos i no atenen gaire a raons. Sempre estan guerrejant i ja ens van donar molts problemes fa molts anys, quan hi va haver aquella mena de guerra civil. Van aliar-se amb els musdagurs, cosa que no s’havia vist mai.


  —Ostres… I m’he d’aprendre tot això?


  —No cal. Tan sols ho has de saber —insisteix en Nakki.


  —Ah! Clar, clar… Bé, de clar res de res! Com és que ho he de saber sense haver-ho après?


  —Tot al seu temps, Ishtar. Ara cal que arribem al castell i establir el proper pla d’acció.
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  Saber el que saps


  Per fi… En Galam ja pot veure la fina silueta de Baredinna, l’última ciutat habitada de la zona on es troba, la que dóna entrada al gran desert d’Arua.


  Aquest, àrid del tot, és l’extensió de terreny deshabitat més gran de Ki. Limita al nord amb les muntanyes Hursag, amb el riu Ambor a l’oest i amb el riu Jum a l’est, just on comença la regió desconeguda, Nuzua.


  El destí d’en Galam és Kurgal, la muntanya de gel. Situada al nord-est, és la muntanya més freda de tot el cercle de les Hursag. Les baixes temperatures i freqüents precipitacions fan que la neu i el gel la cobreixin a perpetuïtat i que li donin l’aspecte d’un iceberg gegantí.


  Hi habiten éssers que passen bona part de la seva vida hivernant en cavernes molt profundes, entre ells els mubis, petits animals negres amb el bec aplanat. Alguns mai no arriben a sortir-ne més que una o dues vegades al llarg de la seva existència.


  La parada a Baredinna és obligatòria, ja que no es pot tomar a trobar aigua fins que s’arriba al campament base de Kurgal. I tot just és a mig camí. En aquests moments, el seu kushu arriba a les vores del riu Ambor. Quan l’hagi travessat, arribarà a la ciutat que es desplega a la seva vora.


  La Ishtar, en Nakki i en Bàstian ja han arribat al castell de Sata. Per primera vegada la Ishtar es fixa que l’escut que hi ha a l’entrada de Can Sata és exactament el mateix que el que hi ha a les portes del castell. Una mena de mico a l’esquerra, una esvelta torre a la dreta i les lletres CS —que ella sempre havia pensat que volien dir Can Sata— al davant. Mai no s’hauria imaginat que la C no volia dir Can, sinó Castell.


  En creuar la porta del castell, en Nakki s’activa del tot i comença a dirigir-los novament.


  —Molt bé! Ishtar! Canvia’t de roba i posa’t una indumentària més adient. Trobaràs tot el que et cal a l’habitació de la teva àvia. Tercer pis, passadís oest, cinquena porta de la dreta. T’hi pots instal·lar i deixar les teves coses. Quan acabis, ves a la sala de reunions. Segon pis, passadís est, primera porta a l’esquerra. I afanya’t, que ja fem tard. Bàstian! Vés a la biblioteca i arreplega els mapes generals de Ki, Ishtar, Ereshkigal, Zink i Shapla.


  [image: ]


  —Has dit Ishtar? —diu la Ishtar, que encara és per allà.


  —Exactament. Vés a canviar-te que hem de treballar de valent!


  —Ishtar? Com jo?


  —Vés a canviar-te.


  —Hi ha una ciutat que té el meu nom?


  —Vés a canviar-te.


  —D’acooooord… Aix! Nakki… sembles ma mare! Apa, fins ara! —diu remugant la Ishtar mentre puja les escales, mirant de recordar on ha d’anar.


  Les escales les coneix, és per on va baixar ahir. Les recorda vagament, ja que en aquell moment encara estava molt atabalada per tot el que li estava passant.


  Puja fins al tercer pis i gira a l’esquerra. En Nakki ha dit la cinquena porta de l’esquerra. Segueix tot recte… Una, dues… Ha de girar a l’esquerra… Tres… Quatre… I cinc!


  —Aquí! —diu, satisfeta amb ella mateixa.


  Obre la porta, entra a la cambra i se sent traslladada a casa seva, a les golfes, a l’habitació de l’àvia.


  Què ha passat? Com pot haver tomat a la Terra, sense cap mena de portal? Ni llums? Ni el buit? Es gira. No. No s’ha traslladat. Segueix al castell. Toma a mirar al seu voltant, meravellada del tot. L’habitació és idèntica a la de la Nirgal, a Can Sata.


  Ara entén per què sempre ha considerat que l’habitació de la seva àvia era un món a part. Aquell ambient colonial, antic i tranquil, el gran llit amb una tela de seda fent de mosquitera, la gran calaixera, el mirall… fins i tot la finestra, a través de la qual es pot veure una bonica vista, no a les muntanyes sinó a la ciutat, en aquest cas…


  Comença a passejar-s’hi, a poc a poc i en silenci i entra al lavabo. Idèntic. Tot. Fins l’últim detall.


  Deixa la maleta damunt del llit i l’obre. Hi té un munt de coses per endreçar. Obre el primer calaix de la calaixera per començar a guardar-ho tot, però el troba tot ple. Evidentment! Ja li ha dit en Nakki. Tot allò és roba de la seva àvia.


  Comença a treure-la del calaix. Han passat els anys, però la roba és del mateix estil que la que porten els ciutadans que ha vist per Zink. Somriu i canvia d’idea. Agafa la maleta, la tanca i la guarda sota el llit.


  Ha arribat l’hora de fer-se un new look i d’adaptar-se a l’entorn! Mentrestant, en Nakki i en Bàstian han omplert la gran taula de la sala de juntes amb mapes, carpetes, documents i un munt d’aparells estranys.


  La cambra on es troben és rectangular, amb grans finestrals que donen a la ciutat i una paret amb tapissos que representen diverses escenes de la història de Ki.


  La taula és al bell mig de l’estança.


  —Potser podríem enviar un parell de patrulles… —diu en Bàstian, seriós per una vegada.


  —No, no val la pena, seria una pèrdua de temps. Cal establir prioritats. Ara el més important és que la Ishtar reculli el seu llegat, encara que això signifiqui deixar per més endavant la recerca de la Nirgal. No podem saber quant temps trigarem a trobar-la i aquí estem desemparats ara mateix.


  —D’acord, si creus que ho hem de fer així, que així sigui. Quan arribarà en Galam al campament base?


  —Si fa no fa, el temps que nosaltres tardem a arribar a Shapla… Pensa que…


  En aquell moment arriba la Ishtar.


  Vesteix uns pantalons amples verds i una armilla a joc, ambdues peces fetes de kampuk, un resistent teixit de llana de Limp. L’armilla té butxaques pertot arreu. A sota hi du un jersei del mateix teixit de color negre.


  En Nakki i en Bàstian la miren sense dir res. Bocabadats. Finalment, parla en Bàstian.


  —Per tots els déus de Ki! Però… si ets el clon de la Nirgal! Però… si ets completament idèntica! Fins i tot t’has posat la roba que ella sempre utilitzava per a les missions! No m’estranya que en siguis l’hereva. Amb raó Mul va brillar tant fa setanta-set anys!


  —Aquesta roba portava la iaia? Ostres… És la que m’ha agradat més de tota la que hi havia i és súper còmoda. I totes aquestes butxaques, per què són?


  —Això és teixit de llana de Limp. No tan sols és molt resistent, sinó que actua com a aïllant del fred i de la calor. Manté la temperatura corporal en situacions extremes. Les butxaques són per a dur-hi els trastos d’en Galam. La Nirgal sempre en portava un munt a sobre.


  —Bé, Ishtar —els talla en Nakki—. Seu aquí. És hora que t’expliqui moltes coses. Després ja et diré quin és el pla d’acció que seguirem els propers dies. Però, abans de res, has d’entendre bé qui ets.


  —No sóc la Ishtar? —diu ella mentre seu a la cadira que en Nakki li ha indicat—. Doncs mira que si ara resulta que no sóc la Isthar, quin rotllo… Després d’onze anys, ara em costarà molt aprendre un altre paper de l’auca…


  —Escolta’m bé, Ishtar… Ets al planeta Ki, que gira al voltant de dos sols: Utu i Kili. Durant dos-cents dinou dies girem al voltant d’Utu, i durant cent quaranta-sis dies, al de Kili. Així doncs, un cicle complet dura un any kiïta. Set anys kiïtes són com un any a la Terra. El planeta Ki és com una esfera aplanada i té dos hemisferis clarament marcats. El superior rep el nom d’Ishtar, i l’inferior s’anomena Ereshkigal.


  —Uau! Em dic com la meitat del planeta?


  —Exactament. La teva àvia va escollir el teu nom perquè sempre li havia agradat molt. Com et deia, tot i que el planeta sigui molt pla, hi ha una cúpula artificial que l’envolta completament. Aquesta cúpula és necessària per a la seva sostenibilitat. Si no fos per ella, el desgast que provoca el canvi de sistema solar, amb el pas del temps, l’acabaria destruint.


  —O sigui que és un saldo, vaja.


  —Des que vas néixer fa onze anys a la Terra, és a dir setanta-set anys a Ki, ets l’hereva de la Nirgal. Això vol dir que pots arribar a ser la màxima representant dels zitis, de la mateixa forma que ho són els altres cinc representants de les altres races entre els seus: els anzuds a les Hursag, els kuzubis a Zag, els tidnums a Urgal, els musdagurs a Kur i els sutums a Kibala. El teu poder arriba fins a les fronteres de la regió Kigal.


  —Ostres! quins noms més complicats. No m’ho podré aprendre pas, tot això…


  —No t’ho has d’aprendre! Només…


  —Sí, ja m’ho has dit un munt de cops. Mira que ets pesat. Només ho he de saber. Però encara no m’has dit com ho puc saber sense aprendre-m’ho primer!


  —Mira, Isthar —en Bàstian s’apropa a ella i seu a la cadira del seu costat—, ser el representant d’una de les races no sols et dóna poders legislatius, sinó que també et fa desenvolupar un seguit d’habilitats lligades al planeta. Els sis representants esteu lligats a l’essència de Ki. Amb entrenament, arribeu a desenvolupar l’habilitat de poder sentir el planeta.


  —Sentir el planeta?


  —En certa forma, podríem dir que acabeu formant part del mateix planeta.


  —I això, què vol dir?


  —Per exemple, tots aquests noms de les races, les regions, la geografia… Si pots dominar aquesta habilitat, no et caldrà aprendre-te’ls. Senzillament els sabràs, perquè el planeta ho sap tot això.


  —Vols dir que em puc connectar amb ell i saber totes les coses de cop i volta, sense cap esforç?


  —El primer i més bàsic que pots saber és tot el que està relacionat amb el planeta. Els seus llocs, els seus habitants, la seva història… Tot el que li és intrínsec.


  —Però això és molta informació! Si de cop ho sé tot, m’explotarà el cap!


  —No, no funciona així… Vejam… Mira! —en Nakki va a una de les grans finestres que donen a l’exterior, agafa un test amb una planta vermella, toma al costar de la Ishtar i la posa sobre la taula, davant seu— Fixa-t’hi bé… Veus aquesta planta?


  —Sí…


  —Molt bé. Quina planta és?


  —Ni idea.


  —Malament! Sí que ho saps. Vejam, concentrat… —mou la cadira de la Ishtar i l’apropa a la taula. Ell es posa al seu darrera i li parla abaixant el to, a cau d’orella—. Mira-la bé… Concentra’t i deixa’t portar. Només mira la planta i concentra’t en ella. Mira com és, els detalls, els colors…


  La Ishtar mira la planta. Té fulles grosses i vermelles i el tronc és d’un verd molt fosc.


  No sembla que tingui res estrany. La tija és força gruixuda i fa una flor blanca. No ha vist mai una planta com aquesta, tot i que, d’alguna manera, li sona. Potser li sona perquè és…


  —És una Klep, de la família de les Gark, molt freqüent als afores dels boscos d’Oklum. És una planta amb una flor aromàtica i enganxosa, de grans fulles lanceolades amb el revers i l’anvers vermellosos. Floreix en temps de Kili. Les flors són blanques, de sis a vuit centímetres de diàmetre, i tenen, a l’ungla dels pètals, una taca púrpura que en aquest exemplar encara no ha sortit perquè no els surt fins a la meitat del seu cicle. El fruit és una càpsula amb deu compartiments. Es caracteritza per produir una mena de resina molt aromàtica anomenada klepar, que té aplicacions en medicina natural i també s’utilitza en la confecció de perfums —diu la boca de la Ishtar, d’una tirada, sense gairebé ni respirar.
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  Els vint-i-un factors d’habilitat


  Exactament. Ho has encertat, Ishtar. De ple. Veus com ho pots saber tot si t’esforces prou? —diu en Nakki, mirant en Bàstian amb complicitat.


  —Bravo! —crida aquest.


  —Però… però… però… Com és que ho sé?? Què és Kili? Què és Oklum? Jo mai ho he…


  —Après? —completa en Nakki— Exactament. Mai ho has après, mai no ho has estudiat… I, tot i així, ho saps. Però aquest exercici que has fet és molt fàcil. No et cal pas ser un hereu per saber el nom d’una planta. Amb prou entrenament, molts kiïtes ho poden saber.


  —Tu també? —pregunta la Ishtar.


  —Sí, per descomptat.


  —Ah! És clar… Ara ho entenc. Per això sabies abans que s’havien fet obres a Neo Zink tot i no haver-hi estat! Ho sabies sense haver-ho après?


  —Exactament.


  —Ostres… Llavors, ho sé tot?


  —Potencialment, sí. Quan hagis desenvolupat del tot aquesta habilitat en concret hauries de ser una de les sis persones que sap més d’aquest planeta.


  —Els sis líders?


  —Exactament.


  —Doncs això m’aniria molt bé pels exàmens de l’escola! No em caldria pas estudiar!


  —Sí, però a l’escola no crec que et preguntin res del planeta Ki. A més, aquesta planta és un concepte molt simple. T’hauràs d’entrenar molt més per conèixer els abstractes, objectes que no has vist mai, fets que han succeït en el passat…


  —Ostres, em posaràs deures? I si no els faig em faràs una nota per donar a la mare i que me la signi? Falsificaré la firma, eh? Que sóc molt bona fent-ho!


  —Ishtar, les teves habilitats se centren en tres plans, i en cadascun d’ells hi ha set nivells de perfeccionament. A mesura que t’entrenis, podràs assolir els vint-i-un factors bàsics.


  —Uf, mare meva, quina feinada! Escolta… Pensant-ho bé, gairebé prefereixo estudiar, eh?


  —Evidentment, també hauràs d’estudiar.


  —Ah, molt bé… gairebé prefereixo el casal d’estiu, doncs.


  —Escolta’m. L’exercici de la planta és un dels més bàsics. El primer nivell del pla conceptual. Aquest pla et dóna habilitats de coneixements, com per exemple, què són les coses, com és el planeta o quins fets han passat al llarg de la seva història. El segon pla és el sensorial. Aquest va més enllà i et permet sentir el que sent Ki. Per exemple, si hi ha un huracà en algun lloc o si un poble està patint i, fins i tot, poder-ho veure amb els teus propis ulls. I, per acabar, hi ha el pla mental. Com fas que et vegin els altres. L’habilitat de l’empatia i altres aspectes més relacionats amb la ment. Fa referència a les altres persones. Pots saber si una persona té bones intencions, si t’està prenent el pèl, si està preocupada o, fins i tot, què està pensant.


  —Ei! Sí, sí… Això em va passar!


  —Vas llegir el pensament a algú? Quan?


  —Al mercat! El primer cop que vaig venir. Era al mercat i hi havia una dona d’aquestes dels peixos que estava mirant una botiga. Al principi vaig pensar que em deia alguna cosa, però després vaig veure que no movia la boca i que, de fet, ni tan sols l’obria. De mica en mica el cap se’m va anar omplint de veus i veus i de més veus! No me les podia treure de sobre! I cada cop eren més fortes! Vaig estar a punt de caure rodona, i llavors en Galam em va trobar.


  —Ja ho veig. Sí. Es telepatia passiva. Et pot passar quan els pensaments de les altres persones no són gaire importants. Veuràs… de la mateixa manera que tu pots llegir la ment dels altres, ells poden evitar que ho facis. Qui està més entrenat és el que acabarà per decidir cap on s’inclina la balança.


  —I tothom té aquesta habilitat?


  —No, de fet no. La majoria de gent no la pot controlar. Es el seu subconscient el que protegeix la seva ment de forma més o menys efectiva. Els pensaments de la gent que va pel carrer o pel mercat, mentre mira les botigues, són poc importants i el seu subconscient els deixa passar, sense més preocupacions. Es com si algú, sense fixar-s’hi, penses en veu alta. El que diu és tan poc important, o tan poc secret, que, inconscientment, pot arribar a pensar-ho en veu alta. En canvi, quan estàs parlant amb algú, rarament es posarà a pensar en veu alta el que t’ha de dir o el que no t’ha de dir. És per això que és molt més difícil llegir-los el pensament.


  —Caram! I tu saps fer tot això?


  —Jo tinc divuit factors bàsics. Aquest és el meu límit com a gran conseller. Em falten els últims tres factors de l’últim nivell. Al setè nivell només hi poden arribar els hereus. Jo tan sols puc millorar les meves habilitats amb ajuts externs, com ara el meu ceptre o aquest anell de Melam —diu en Nakki, ensenyant l’anell que du al dit.


  —Uou! Fas trampes! Hi tens una xuleta, en aquest anell?


  —Ishtar, és molt important que entenguis una cosa. T’hauràs de concentrar molt en la feina i deixar de dir bajanades cada dos per tres. Per poder rebre l’herència i que tothom t’accepti com a líder, has de poder superar tres proves. I si no tens cinc nivells d’habilitat en cadascun dels plans, com a mínim, ni tan sols sobreviuràs al intent.


  —Ah! Caram! Molt bé, no? O sigui que si no faig bé les proves em moro? Fotut, no?


  —Va, no facis cas d’en Nakki; sempre ha estat un exagerat —diu en Bàstian, veient-la una mica preocupada.


  —Ishtar, això no és un joc. Ets l’hereva dels zitis! Crec que no acabes d’adonar-te de què representa ser qui ets, ni en quin context històric ens trobem. Fins ara, Ki ha estat vivint un període de pau, però hi ha certs indicis que indiquen que tot això és a punt de canviar.


  —Ostres! Hi la situació ha de canviar just ara que arribo jo? Quina mala sort, no?


  —Precisament perquè arribes tu, Ishtar! Tot això que està passant no són simples coincidències. Tot Ki sabia el dia exacte que compliries els setanta-set anys. Mul, el satèl·lit que rota al voltant de Ki, va brillar la nit en què vas néixer, tal i com ho ha fet cada vegada que ha nascut un hereu o una hereva. No va ser casualitat que segrestessin la teva àvia poc abans del teu aniversari, ni que ens intentessin aturar quan volíem tomar a Ki. De fet, estic segur que la desaparició del ceptre també està relacionada amb tot això.


  —I com és que ma mare no és l’hereva?


  —No sempre passa d’una generació a la següent. Hi ha moltes generacions que no hereten el llegat. Quan la Nirgal va tenir l’Anna, Mul no va brillar.


  —Però per què la meva mare no en sap res de tot plegat?


  —A la teva àvia li va tocar viure un època de gran inestabilitat. Usumgal, el senyor dels musdagurs, havia declarat una guerra a les altres cinc races per fer-se amb el control del planeta, i la Nirgal va liderar l’equip que va dirigir les forces que el van acabar derrotant. Després d’aquella guerra, tot Ki va quedar malmès, i fins a l’actualitat s’han anat duent a terme tasques de reconstrucció. Ella no va voler que la teva mare visqués en aquest planeta, de tan inestable com era en aquells moments. Va preferir que tingués una vida tranquil·la a la Terra, aliena a tot aquest món. Per això no en sap res. Però quan tu vas néixer. Mul ens va indicar que series l’hereva! Llavors, la teva àvia va organitzar-ho tot per traspassar-te el seu llegat.


  —Ostres… I per què no m’ho va dir abans? Si m’hagués avisat amb temps, estaria molt més preparada, i…


  —Això és el que li vaig dir! Jo t’hauria fet néixer aquí, a Ki! Però ella no volia que fos així, de cap de les maneres. Tan sols es limitava a dir que tenia les seves raons.


  —I quan la teva àvia es posa tossuda, ni tan sols en Nakki pot arribar a fer-hi res! —comenta en Bàstian, divertit, des de l’altra punta de la taula.


  —Bé, tant se val. Llavors, què hem de fer? Va, va, que ja m’estic emocionant! —diu la Ishtar, impacient.


  —Tranquil·la, Ishtar. Com a hereva, sempre has de conservar la calma i la tranquil·litat. Et cal tenir en compte en tot moment les quatre passes bàsiques: anàlisi, diagnòstic, estratègia i pla d’acció. Si això ho tens clar sempre sabràs afrontar els problemes. Primer pas, anàlisi. Ens trobem en un moment delicat. Per començar, han segrestat la Nirgal. A més, tu no estàs preparada per superar les tres proves i encara no pots recollir el llegat. A tot això cal afegir que els tidnums ens han intentat matar i que, no sabem com ni per què encara, controlen els portals entre dimensions.


  —Fa bona pinta, eh?


  —Passem al segon pas: diagnòstic. Cal analitzar ara els nostres punts forts i febles. En aquest cas, veuràs que estem molt malament. Semblaria, a primera vista, que el nostre únic punt fort és que et tenim a tu, però no tens ni el ceptre ni la pedra. Has d’entrenar-te per tal de passar les tres proves i hem de trobar el ceptre, aquesta és la nostra oportunitat. Però en tenim un altre de punt fort. Els aliats. Podem comptar amb grans amics que ens ajudaran en cas necessari.


  —Ah, molt bé! O sigui que no està tot tan fotut… Ja començava a pensar que ho hauria de fer tot jo, soleta. Truquem els amics i demanem unes pizzes? Podríem llogar una pel·li, i…


  —Parlem ara de l’altre apartat: estratègia —segueix en Nakki, impertorbable—. Només en tenim una de possible. Hem d’actuar amb total i absoluta discreció. Ara som vulnerables. Molt vulnerables. El que hem de fer és amagar del tot el nostre rastre i treballar des de l’ombra, de forma ràpida i efectiva.


  —D’acord, ja vaig captant el tema… No esta malament això que dius, eh? I ara tan sols falta…


  —Exactament. El pla d’acció! El primer que hem de fer és buscar reforços. Tot seguit investigarem on és la Nirgal, i, en paral·lel, t’estaràs entrenant per tal que puguis superar les proves. Ens repartirem en equips per ser més eficients. En Bàstian treballarà conjuntament amb l’Iduh a la sala de control de la Terra. Seran el nostre suport allà, i ens informaran en cas que hi hagi alguna novetat a la teva família.


  —Fet! —diu en Bàstian, marcant uns punts en un gran mapa—. Doncs aniré passant, que veig que el proper portal serà d’aquí a trenta-cinc minuts.


  —Aquest no l’agafaràs. Primer la Ishtar t’haurà de donar una cinta falsejant una trucada des d’Itacoatiara per als seus pares. —Oh, i què els he de dir, jo? Els puc explicar allò del Mercedes i que hem atropellat tots els peixos que havien pescat uns pobres pescadors?


  —Mira, digues el que vulguis però, per favor, no parlis de pluges de granotes.


  —Oh, molt bé!


  —Bàstian, recorda que la trucada l’has de fer, com a mínim, un parell d’hores després de la suposada arribada a l’aeroport de Manaus. Ishtar, tu i jo anirem a buscar el cinquè integrant de l’equip i un dels més importants! Prepara l’equipatge perquè marxem a Shapla, la capital de Zag, al territori dels kuzubis.


  —No sé de què em parles…


  —Els peixos —aclareix en Bàstian.


  —Ah, entesos, els que són blaus, com peixos. I que fa en Galam mentrestant?


  —En Galam, tot i que encara no ho sap, ha anat a buscar la sisena integrant de l’equip. La Ullah.
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  Anzuds


  Fa tres dies sencers que en Galam està veient Kurgal, la més alta i freda de les muntanyes Hursag.


  Kurgal és el cim més elevat de tot Ishtar, amb una alçada de 8.230 metres, i això fa que pugui ser albirat des de gran part de la regió Arua i de la regió Nuzua. Després de quinze dies que porta instal·lat a la closca d’en Knug, està desitjant amb desfici arribar al campament base.


  A poc a poc, va deixant enrere el desert d’Arua. A mida que va avançant, les dunes de sorra seca donen pas a terra humida, i, més endavant, a les primeres zones gelades. Quan el gel es va fent amo i senyor del paisatge, en Knug es desplaça més i més de pressa i les embranzides són més fortes.


  En condicions normals, en Knug pot arrencar, col·locar-se de seguida a 250 km/h i desplaçar-se més de cent quilòmetres fins arribar a una velocitat mínima de 50 km/h, moment en què torna a agafar impuls. Amb el terra gelat, la velocitat punta és molt superior, la qual cosa està produint un malestar general a en Galam, que no trepitja el terra des de la darrera parada a Baredinna, ja fa set dies.


  Ara, però, es troba a la recta final del seu viatge. Ja pot veure l’entrada de Kuroe, la darrera ciutat que es troba abans d’arribar al campament base Oest. Aquesta zona està habitada bàsicament pels anzuds, la raça que viu a les Hursag.


  Els anzuds no tenen grans ciutats, sinó que estan instal·lats en cases i refugis escampats per tot l’anell de muntanyes que envolta Ishtar. Els refugis es troben en grups de tres o quatre, i es troben als llocs més inversemblants de cada muntanya.


  Per la seva forma de vida i l’esperit lliure que la caracteritza, aquesta raça és nòmada. Els seus refugis són comunitaris i no pertanyen a ningú, qualsevol anzud pot entrar-hi i viure-hi el temps que calgui. Sempre s’hi pot accedir, les portes no tenen pany ni clau. No els cal pas: la seva ubicació fa gairebé impossible que ningú, tret d’ells, pugui arribar-hi.


  Rarament cap anzud viu durant més de sis mesos al mateix lloc, llevat de quan una anzud femella procrea, moment en què ella i la seva parella s’estableixen en un punt concret fins que les criatures han nascut i aprenen a volar.


  Quan ja es veuen capacitats per seguir viatjant, tomen a canviar de llar. Els refugis es mantenen en bon estat gràcies a tots ells. Quan un anzud arriba a una casa o a un refugi, hi viu però també el manté. D’aquesta manera el govern s’assegura que tots els refugis estan sempre en bones condicions.


  Kuroe és, de fet, el més semblant a una ciutat que hi pugui haver en la societat dels anzuds, i això la converteix automàticament en la seva capital, i a la vegada, en el punt de referència obligat de qui es desplaça a les Hursag.


  A part d’acollir habitants autòctons, Kuroe és un punt d’especial interès turístic i hi arriba gent d’arreu del planeta per practicar activitats de neu a les zones més accessibles de la Kurgal. Per això s’hi poden trobar gran quantitat d’hotels, de pensions i d’hostals, i un gran ventall de serveis tant per als turistes com per als mateixos habitants habituals.


  La Ishtar, asseguda en una cadira de la sala de reunions, està tractant de concentrar-se.


  —Va, digues! —demana en Nakki, per enèsima vegada.


  —Umm… —la Ishtar aixeca una cella i segueix buscant la concentració que ha perdut ja fa estona.


  —Ishtar, però… Es pot saber què fas? La resposta no t’arribarà per molt que arrufis el nas, tanquis fort els ulls o facis ganyotes de tota mena! Aquesta no és la forma! T’has de concentrar, i no distorsionar els músculs de la cara! Va, tomem-ho a provar… On és Glik?


  —D’acord, d’acord… A veure… Glik… Glik… ummm… Gliiiik… és a… Lituània?


  —Oh, Ishtar! —es desespera el sempre impertorbable gran conseller—. Així no podem pas avançar! No t’estàs esforçant gens! Fauna setmana sencera que entrenem les teves habilitats i només has assolit els dos primers nivells de cada pla! Si us plau, digues… com vols passar bé les proves?


  —Ostres, és que això és molt fotut, tio! No hi ha cap truqui? La part aquella de saber què són les coses si que em surt molt bé!


  —Sí, però només si les estàs veient en viu i en directe! Encara no m’has aconseguit definir ni una sola cosa sense veure-la ni tenir-la al teu davant!


  —Ai! Es que és molt complicat! Què et sembla si fem una pausa i anem a fer un cafetonet? Va, convido jo!


  —Vejam… Tanca els ulls i deixa la ment en blanc.


  —I compto fins a deu i tu t’amagues?


  —Ishtar…


  —Enteeeesos… ja està. Ulls tancats i ment en blanc.


  —Molt bé. T’ajudaré una mica. Primer de tot, pensa en la paraula Glik i en el seu so. Concentra’t tan sols en això.


  —Molt bé… Ja està…


  —Perfecte… Sense deixar de pensar-hi, ara afegeix el concepte d’una gran esplanada, i d’un llac. Fa sol, és un dia càlid… —la Ishtar, amb els ulls tancats i relaxada, comença a imaginar-se una esplanada verda, amb un gran llac blau. Fa calor, el sol il·lumina tot el paisatge—. Ara imagina persones que estan estirades a la gespa, o banyant-se, o jugant… —la Ishtar les comença a veure. N’hi ha que neden, altres dormen, d’altres corren per l’esplanada—. I deixa’t endur pel teu pensament…


  La Ishtar segueix imaginant coses. De mica en mica, veu l’escena de forma més definida. Uns juguen amb una pilota, altres s’ho miren…


  Focalitza la seva atenció en una de les persones que hi ha. Seu a la gespa mirant el paisatge, relaxat. Es molt gran d’envergadura, d’una complexitat robusta.


  De fet, li comença a semblar que es tracta d’un tidnum. Sí, efectivament és un tidnum. De fet, tots són tidnums. Tots aquells éssers de l’escena ho són, de tidnums. Llavors ho veu clar del tot i comença a parlar.


  —Glik, capital de la regió Urgal! Al sudest del planeta! Fa frontera amb les Hursag i està delimitada pel riu Kas! Ole, ole! Està claríssim!


  —Exactament. Però has necessitat el meu ajut. Ishtar, jo no seré sempre al teu costat per donar-te pistes! Has de ser totalment capaç de saber què són les coses només pel seu nom. T’he hagut de dir quin lloc era, i a més te n’he descrit una part. Has d’aconseguir saber-ho tot sense cap mena d’ajut extern. Va, seguim… Pla sensorial… Quin temps està fent a l’illa de Kampoola en aquests instants?


  —Ufffff, Nakki, tio, va… Deixa’m descansar, no? Fa cinc hores que estem amb això! Pararé boja!


  —Ishtar, has de comprendre que… —en aquell instant, en Nakki calla i deixa la mirada perduda.


  A hores d’ara la Ishtar ja sap de què va. Algú s’està comunicant amb ell.


  —…


  —Sí, Galam. Digues!


  —…


  —Perfecte. Ara has d’anar al campament base oest. Quan hi arribis, enfila’t a una zona elevada. T’aconsello que sigui el cim dels Tres caps. Un cop allà busca un lloc tancat i tranquil. Hauràs de localitzar una anzud.


  —…


  —No, jo no puc. És a l’interior de Kurgal.


  —…


  —Sí, ja ho sé, però segur que podrem.


  —…


  —No, no tens temps per fer una xocolata calenta, Galam. Vés directament on et dic.


  —…


  En Nakki toma en sí, i l’ombra lleugera d’un somriure creua la seva cara, sempre seriosa.


  —Molt bé! En Galam ja ha arribat al seu destí. Per avui ja hem treballat prou, Ishtar. Prepara l’equipatge. Marxem a Shapla.


  —Viscaaaaa! Ja m’estava aclaparant tanta ment en blanc.


  —Oh, no creguis que te’n sortiràs tan bé. Seguirem entrenant pel camí, que prou falta que et fa.


  —Nakki, tio… Has d’aprendre a divertir-te una mica, eh? Eres més divertit quan eres un osset! Quan acabem tot això anirem un dia a una discoteca, a la Terra, eh? Ja veuràs com t’agrada!


  —Ishtar, en deu minuts et vull veure al rebedor —diu ell, sortint per la porta.


  —Aix! No tens pas remei —crida ella, abans de sortir corrents escales amunt.


  Deu minuts després, en Nakki ja s’espera a la porta d’entrada, mirant, impacient cap a dalt les escales, quan veu aparèixer la Ishtar, amb una motxilla a les espatlles.


  —Bé, senyor profe, on anem d’excursió?


  —Ens dirigim a Shapla —diu en Nakki mentre obre la porta i indica a la Ishtar que surti.


  —Molt bé. I on es això? —pregunta ella, despreocupada.


  —Digues-m’ho tu, Ishtar.


  —Eh? Ah, no! No tomis a començar, eh? Ja n’estic farta, de classes de geografia aplicada d’aquesta mena. Em deixen esgotada. No em pots dir, simplement, on és?


  —No cal que t’ho digui. Ja ho saps.


  —Aix! quina ràbia que fas! I com hi hem d’anar? Perquè el Mercedes ha quedat fet un nyap, ja ho saps prou. A cavall? En vaixell? A peu? En bicicleta?


  —Hi anirem en tren.


  —En tren? Que hi ha trens a Ki? Ostres noi, si que sou moderns, no? Jo que em pensava que tot això era tan i tan medieval! Ai, no, que ja me n’havies parlat del tren aeri…


  —Ishtar, no t’equivoquis. Tot i que gran part del planeta conserva un aspecte medieval, com dius tu, la tecnologia està molt més avançada que a la Terra. Però, al contrari que allà, a Ki no hi ha tanta densitat de població i encara no existeixen les grans aglomeracions urbanes. Has de pensar que Zink és la ciutat més extensa i poblada de tot el planeta. Podríem considerar-la la virtual capital d’Ishtar, així com Zapp ho és d’Ereshkigal. Ara anirem a Neo Zink, la part més moderna de la ciutat i l’última que es va edificar. Es tracta d’una zona on s’han concentrat les grans infraestructures de comunicacions. Es el gran punt de sortida i d’arribada de la ciutat. Des d’allà pots agafar trens, vaixells, i tota mena de transports.


  —Caram! Doncs si que ho teniu ben muntat.


  La Ishtar i en Nakki parlen mentre travessen els carrers del casc antic. Les cases, d’aparença medieval en aquesta zona, defineixen carrers estrets on els seus habitants fan la seva vida. Però, des d’un d’aquests carrers, algú no els perd de vista en cap moment. Una ombra, dos ulls a la foscor, uns moviments curts i ràpids, amaguen l’individu que porta ben bé una setmana rondant pels voltants del castell i seguint els seus habitants cada vegada que han accedit a l’exterior.


  Després d’una bona passejada, durant la qual en Nakki ha estat interrogant la Ishtar fins que aquesta ha pogut assegurar que Shapla és la capital de la regió Zag, habitada pels kuzubis, entre altres informacions bàsiques tots dos arriben a Neo Zink. Allà, el paisatge urbanístic canvia del tot.


  Les cases medievals s’acaben i deixen pas a alts edificis, hotels o oficines en gran part; els petits carrers passen a ser grans avingudes, i els discrets molls on reposaven les petites embarcacions són aquí un port immens, on hi ha vaixells tan grans com edificis sencers. La Ishtar ho mira tot, bocabadada.


  Arriben a l’estació central, que a la Ishtar li recorda molt les grans estacions o aeroports de la Terra. Un munt de terminals, d’altaveus que indiquen en tot moment els transports que marxen i els que arriben, un munt de gent amb maletes corrent amunt i avall i els mostradors on es venen els bitllets.


  —Molt bé, Ishtar, ja hi som. Vés a comprar dos bitllets per a Shapla —li diu en Nakki, assenyalant un mostrador.


  —Jo?


  —Exactament. Demana dos bitllets per anar a Shapla.


  —Però si jo no parlo el kiïta! Ni tan sols l’entenc! Com vols que el parli si mai no l’he…


  —… estudiat?


  —Oh, noooo! —diu la Ishtar, veient ben clarament les intencions d’en Nakki— No em diguis que també…


  —Pla conceptual, nivell tres.


  —Oh, no, no! Va, demana’ls tu, i jo ja ho intentaré mentre anem cap a… —Però en Nakki ja ha col·locat la Ishtar davant del mostrador, on un anzud la mira fixament des de l’altra banda—. Ah!… Oh!… Ummm…


  —Concentra’t —diu en Nakki.


  La Ishtar es concentra. Es concentra en el concepte que vol transmetre. Concretament vol una cosa. Un bitllet. De fet en vol dos, per tant, ha de transmetre el concepte voler, la quantitat dos i el concepte bitllet. A més, el seu destí: Shapla.


  Deixa de banda el seu idioma i la seva forma de construir frases, i reserva la seva ment per a conceptes purs… voler, destí, quantitat, cosa…


  A poc a poc arriba a l’essència del que vol transmetre. El concepte pur, deixant de banda la forma física en què s’expressi.


  —As mina siten tum Shapla, tukumbi —diu la boca de la Ishtar, davant la seva gran sorpresa.


  L’anzud prem ràpidament uns botons i dos bitllets surten d’una mena de petita impressora.


  —Mina kugs nisig —respon, allargant-li la mà.


  Llavors en Nakki li dóna una bossa a la Ishtar.


  —Dóna-li dos kugs de color… —comença a dir en Nakki.


  —… blau? —completa la Ishtar.


  —Exactament —diu en Nakki, amb un lleugeríssim i gairebé imperceptible punt de satisfacció a la veu.


  La Ishtar, contenta, obre la bossa. Es plena de petites pedres de la mida de pèsols. Són molt boniques, brillants i transparents. N’hi ha de verdes, de blaves, de vermelles i de grogues.


  N’agafa dues de blaves i les dóna a l’anzud, que li lliura, a canvi, els dos bitllets.


  —Apa, té! —diu la Ishtar, tornant-li la bossa amb els kugs i els bitllets a en Nakki—, No m’has de felicitar? —insisteix, mentre van cap a la terminal.


  —Felicitar-te? Per què?


  —Oh! Ho he fet bé a la primera! I a més, l’he entès quan m’ha contestat. I he sabut que havia de donar-li els pèsols blaus! Jo crec que ho he fet molt bé! Em mereixo una felicitació, eh?


  —Tan sols has fet el que tocava fer, Ishtar.


  —Oh! Que n’arribes a ser de ranci, Nakki.


  Mentre s’allunyen, un petit ésser s’apropa al mostrador. Fa un metre i mig d’alçada, té el cos allargassat i una cua força desenvolupada, i vesteix completament de negre.


  Un barret li tapa el cap i només deixa entreveure els seus grans ulls com de vidre. Les mans revelen que té la pell escatosa i verda i membranes interdigitals.


  —Un bitllet cap a Shapla —demana a l’anzud mentre mira de reüll la Ishtar i en Nakki.
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  La ullah


  En Galam s’enfila, a peu i amb motxilla, al cim dels Tres caps, una petita muntanya al peu de Kurgal, a la vora d’una vall molt freqüentada pel turisme.


  —Ni tan sols m’ha deixat prendre una xocolata calenta! Fa quinze dies que m’arrossego damunt d’aquest kushu de closca dura i ni tan sols m’ha deixat prendre una xocolata calenta! Vés al cim dels Tres caps, diu! Com si estigués aquí al costat! Vés a un lloc tranquil, diu! I tot plegat per contactar amb un anzud! Coi d’anzud! Quina mania més estúpida aquesta de viure a l’interior del coi de muntanya gelada!


  Els turistes menys experimentats en les activitats de neu sempre solen optar per anar al cim dels Tres caps per la seva facilitat d’accés i escassa elevació. Més enllà queda el cim de Burgals, i després la gran, la immensa Kurgal.


  A dalt del cim que fa d’aperitiu de tot plegat hi ha una esplanada amb un desplegament hoteler considerable, i és el darrer lloc habitat abans d’endinsar-se a la zona del Burgals.


  En Galam va cap a Kiu, un hotel petit però acollidor situat a l’inici de la gran esplanada del cim. Coneix la gerent de l’establiment, una anzud sempre disposada a col·laborar. L’interior de l’establiment és totalment rústic, molt similar en l’estètica i en el funcionalment als refugis dels anzuds. Mobiliari de fusta i una gran llar de foc de pedra al rebedor, encara que normalment sol situar-se a la sala d’estar. Grans sofàs de llana de Limp l’envolten, i la gent hi seu, xerrant distretament mentre prenen begudes calentes.


  En Galam entra i s’adreça directament al mostrador de recepció, on l’atén un ziti.


  —Bon dia! Voldria parlar amb la Kimilda, si us plau.


  —Qui la demana? —diu el ziti, amb un posat desconfiat.


  —Galam! —se sent des de l’altra punta del rebedor.


  Qui parla és una alta anzud que acaba d’entrar. Encara porta la gorra i les ulleres que utilitza per volar i du una jaqueta marró coberta de neu, que s’espolsa i llença sobre un dels sofàs propers a la llar de foc, juntament amb la gorra i les ulleres.


  —Kimilda! —fa en Galam, somrient— Ara sí que feia temps que no ens veiem, eh?


  —Oh, això és perquè tu no véns mai per aquí! Saps de bona tinta que sóc una de les poques anzuds que pots localitzar sense cap problema!


  —Ai, Kimilda, aquest clima no fa per a mi… Jo necessito un lloc més calentó, aquí estaria a la vora del foc tot el dia… Ja tinc una edat i he de tenir cura de mi mateix, que ja toca!


  —Oh, no serà per tant! Ets un exagerat… Però seu, seu i parlem! Vols prendre alguna cosa?


  —No vull res, gràci… ummm… Bé, potser, potser sí… no tindràs pas xocolata calenta?


  La Kimilda somriu.


  —Una xocolata calenta per a en Galam, si us plau! —demana al ziti de la recepció.


  Uns minuts després, en Galam i la Kimilda seuen al voltant d’una tauleta, a prop de la llar de foc.


  —I, digues… Què et porta fins aquí, tan lluny de Zink?


  En Galam dóna un cop d’ull al seu voltant, de forma tan discreta com va fer aquell dia a Can Bukret, abans de començar a parlar amb la Ishtar…


  —La situació és força complicada, Kimilda… Crec que tomen a venir temps difícils…


  —Oh, vaja… Ja deia jo que durava massa, aquesta pau.


  —El cas és que necessito contactar amb algú que viu a l’interior de Kurgal.


  —Oh, des d’aquí no tindràs cap problema. És molt greu?


  —Bé, diguéssim que els urgugs tomen a estar pel mig.


  —Oh! No em diguis… Un altre cop? Són uns cap de trons! No es pot tractar amb ells!


  —Sí. No cal que m’ho diguis.


  —I doncs, què puc fer per tu?


  —Podries deixar-me un lloc tranquil per buscar l’anzud?


  —Oh, i tant! Cap problema. Aquí tenim de tot i més… Segueix-me! —diu la Kimilda, aixecant-se.


  —Podríem esperar la xocolata, no et sembla?


  —Després, Galam, després! El primer és el primer!


  En Galam i la Kimilda, ell ben bé a contracor, pugen fins al primer pis. Ella entra en una de les habitacions i encén el llum. L’interior és molt auster. Un llit, un mirall i un petit armari.


  —Et va bé?


  —Perfecte! —diu en Galam quan ha comprovat que la calefacció fa que aquell indret sigui càlid i còmode.


  —Doncs t’espero a baix! Si necessites res, no dubtis a demanar-m’ho! Visca Ki lliure! —crida la Kimilda, aixecant el puny mentre marxa.


  —Visca Ki lliure! —repeteix, gairebé sense esma, en Galam, mentre li vénen al cap vells records associats a aquesta frase. Deixa la motxilla a terra, i s’asseu damunt del llit. Es treu les sabates i adopta la posició de flor de lotus.


  Deixa la ment en blanc i es va concentrant en el gran conseller. Primer en el seu nom. Després en la seva imatge… i, de mica en mica, tan sols en la seva essència.


  Aquesta és la tècnica que sempre ha utilitzat, i que li funciona. En Galam ha arribat amb els anys a assolir quinze factors d’habilitat, però la telepatia requereix molta concentració, i més encara si es vol fer a llarga distància.


  —Nakki… Em sents? —passen tot just uns segons.


  —…


  —Ja sóc al cim dels Tres caps. Sóc a l’hostal de la Kimilda. Tu diràs.


  —…


  —La Ullah? Oh! No ho diràs de debò? La Ullah? Però si hi ha molts anzuds capaços de… —protesta en Galam.


  —…


  —Oh! Ets… D’acord… D’acord!


  En Galam deixa de banda en Nakki i concentra ara la seva ment en l’anzud. La Ullah és alta, molt alta, gairebé arriba als dos metres. Les seves ales fan uns cinc metres de punta a punta, i, com tots els anzuds, té plomes arreu del cos i bec en lloc de nas. Divertida, eixelebrada… Boja. Ja en té la imatge. Ja la veu. Rient, fent el boig.


  Finalment, prova de concentrar-se en l’essència. La sent molt feble, molt llunyana, però ja la té.


  —Ullah… Em sents?


  —Servei de pizzes a domicili L’ocell calent. Digui?


  —Ullah?


  —No, s’equivoca. Això són pizzes a domicili. Vol l’oferta 3x2?


  —Oh, Ullah, ara no! Això és seriós. Estem ben fotuts i enmig d’una crisi planetària!


  —D’acooord… Suposo que les pizzes poden esperar. Hola, Galam! Tu sempre tant divertit. Digues… Què vols?


  —Sóc a l’hotel de la Kimilda. He vingut seguint les indicacions d’en Nakki per trobar-me amb tu. Per què tens aquesta mania de venir a l’interior de Kurgal, on ningú pot contactar amb tu? Ets un cas com un cabàs.


  —Oh! Has fet tot això per mi? Gràcies! Gràcies! Estic tan emocionada! Et signaré un autògraf i tot, si vols. I de franc!


  —Oh! Prou… Prou… Estic esgotat, Ullah. Fa dies que viatjo damunt d’un kushu, i… En fi… És igual. Et passo en Nakki.


  —Molt bé!


  —…


  —Servei de pizzes a domicili L’ocell calent. Digui?


  —…


  —Jo també t’estimo, Nakki.


  —…


  En Nakki talla en sec i tomen a connectar altra vegada en Galam i la Ullah.


  —Ja està? Que ràpid… Què volia? —diu ell.


  —Una quatre estacions amb doble de formatge.


  —Oh! Ullah… De debò!


  —Ja t’ho explicaré, ara no hi ha temps. Espera’m on ets, sense bellugar-te’n, que ara vinc.


  —Molt bé! Fins ara…


  En Galam obre els ulls i estira les cames. En té per a una bona estona abans que no arribi la Ullah. Es deixa caure sobre el coixí i queda ben adormit a l’instant.


  Cinc minuts abans, en Nakki i la Ishtar estan arribant al seu destí. Una veu anuncia per megafonia que la propera parada és Shapla. La Ishtar ho entén a la primera.


  —Ja hi som? —se sorprèn— N’és molt, de ràpid, aquest tren, eh?


  —Es un tren magnètic. El van provar a la Terra, a Xangai. Com que va donar bon resultat allà, s’ha construït també aquí, amb algunes millores.


  —Què vols dir? Que el varen fer a la Xina?


  —Moltes vegades els científics zitis de Ki proven tecnologia punta a la Terra. I si dóna bons resultats, la instal·len aquí. Per exemple, aquest funciona amb energia solar. Les plaques estan situades al sostre de cada un dels vagons.


  —Vols dir que hi ha més zitis, a la terra?


  —Exactament.


  —Quants?


  —Digues-m’ho tu.


  La Ishtar ja no vol discutir pel fet que en Nakki es negui a respondre les seves preguntes perquè sap que no ho farà, que això forma part del seu entrenament. Així doncs decideix concentrar-se una altra vegada.


  Els conceptes són ziti, Terra i quantitat. Ja comença a dominar les seves habilitats. Tan sols ha de fer una abstracció preliminar dels conceptes genèrics del que necessita saber, i concentrar-s’hi, mentre deixa la ment en blanc.


  —Dos milions tres-cents trenta un mil cinc-cents —diu—. De veritat que són dos milions tres-cents trenta-un mil cinc-cents? —repeteix, sorpresa.


  —Exactament.


  —Però, mare meva! Això és un munt de gent! I com és que no ho sabem? I ells, ho saben? Algú ho sap?


  —Alguns sí, altres no. Ara bé, aquesta xifra només és de zitis fills de zitis, com la teva àvia, per exemple, o la teva mare. Els zitis i els humans són cent per cent idèntics genèticament, i per això la compatibilitat no és problema per a la procreació. Tu, per exemple, ets filla d’una ziti i d’un humà. Per saber el nombre exacte hauries d’haver canviat el concepte ziti pel de zitis intersecció humans.


  De sobte, la Ishtar pensa en el que en Nakki ha dit. Ella, com en Gerard, és filla d’una ziti i d’un humà. El seu pare és humà i la seva mare ziti. Es la primera vegada que ho pensa així, i se li acut una idea.


  —En Gerard també te habilitats zitis?


  —Mul no va brillar quan en Gerard va néixer, però tot i així és nét de la Nirgal. Evidentment que deu tenir o tindrà algunes habilitats zitis, igual que en té l’Arma. Però, en ells dos, les habilitats potser no s’arribin a desenvolupar mai, a no ser que rebin entrenament o que creuin un port… —la mirada d’en Nakki toma a quedar perduda.


  Algú està mirant de contactar amb ell.


  —Endavant, Galam.


  —…


  —Molt bé! Hem de contactar amb la Ullah.


  —…


  —Galam, deixa’t estar de romanços. Concentrat en la Ullah i contacta amb ella, ràpid. Jo mantindré oberta la comunicació amb tu. Quan la tinguis, fes de pont.


  —…


  Passen uns segons, durant els quals en Nakki no deixa d’estar molt concentrat.


  —Ullah? —diu en Nakki, finalment.


  —…


  —Ullah, els urgugs han segrestat la Nirgal i s’han fet amb la tecnologia de traspàs ultradimensional. Algú ha robat el ceptre de Zink, i la Ishtar no està preparada per superar les tres proves. Et necessito al castell de Sata d’aquí a cinc dies. Entès?


  —…


  —M’ho prendré com un sí. Recorda… Cinc dies! Ni un més ni un menys. Ah! Per cert… Porta tu mateixa en Galam de tornada, així estalviem temps. Fins llavors.


  En Nakki toma en sí quan la megafonia està indicant que han arribat al seu destí.


  —Molt bé, ja tenim la Ullah —diu, satisfet—. Ara anem a pescar un altre membre de l’equip, en Zuk.


  S’aixeca i comença a anar cap a la sortida al mateix temps que un altre personatge, fins al moment assegut al final del vagó, s’aixeca per seguir-los.


  —Qui és en Zuk? És potser un peix si dius que l’anem a pescar? Si us plau, no em diguis que t’ho digui jo, eh?


  —És el conseller d’en Kuzu, el màxim representant del kuzubis, el seu rei.


  —Ah, caram. Així doncs sí que és un peix… I, llavors, què hem de fer per pescar-lo?


  —Exactament, quina part del pla d’acció que t’he exposat no has entès encara?


  —Vejam… Sí! És cert. Estem reunint la gent i ens dividim en equips. Ens cal d’una banda investigar on és la iaia, i, de l’altra, entrenar-me a mi per passar les tres proves. Vaig bé, oi?


  —Exactament.


  —Oh! Fantàstic! Tinc premi?


  —No.


  —Ja m’ho havia pensat.


  Surten junts del tren. Al seu davant, Shapla.
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  Kuzubis


  Ep, desperta! Va, vinga, desperta! Ens espera un llarg viatge! —crida la Ullah sacsejant en Galam, que dorm profundament.


  —Eh? Què? Com? Qui? —es queixa ell.


  —Bon dia, senyor Galam! Com està avui sa majestat?


  —Ah!… Ullah, ets tu… Hola! Ja ets aquí?


  —Sí, més aviat sí. Aquest és l’equipatge que duies? —diu ella, assenyalant la bossa que hi ha a terra.


  —Ummm? Eh? No. Falten algunes coses que he deixat al kushu —diu en Galam, mentre s’acaba d’incorporar i es desvetlla del tot.


  —Perfecte, aquest ja és a l’entrada de l’hotel! Som-hi, que en Nakki té pressa.


  —En Nakki sempre té pressa —replica ell, remugant.


  —Res, res de queixar-se. Va, home, que hem de tomar a Zink! —deixa anar la Ullah, abans de sortir per la porta amb la motxilla d’en Galam.


  —No tindré ni un moment de descans? Com pot ser això? No m’ho mereixo… —ploriqueja en Galam, tot seguint-la.


  A fora neva. La Ullah ja és a l’entrada de l’hotel, desplegant una mena de sac de dormir amb corretges, i les està ajustant una a una, amb molta cura.


  —Oh, no! No pretendràs que tomi en duggan, oi?


  —I tant. Hem quedat a Zink abans de cinc dies. No hi ha cap altra possibilitat d’arribar-hi tots dos. Ja li he dit a la Kimilda que et cuidi el kushu.


  —I si tu hi vas volant i jo tomo amb en Knug?


  —En Nakki ens vol a tu i a mi, Galam. I no dissimulis, que sé que t’agrada —diu la Ullah, mentre es col·loca amb cura unes corretges als genolls.


  —Oh, sí, m’encanta volar a cinc mil metres d’alçada dins d’un sac. I sense paracaigudes ni ales pròpies —segueix protestant en Galam, mentre s’apropa al kushu aparcat i arreplega uns mapes de dins la tenda.


  Mentrestant, la Ullah s’ha col·locat una corretja més gran a la cintura, i una a les espatlles, de manera que el sac queda paral·lel al seu cos, deixant-li peus i mans lliures.


  —Va, no et queixis tant i entra dins, ets un vell remugaire —diu mentre obre les corretges al llarg del sac i després una cremallera fins a la meitat.


  En Galam posa els peus dins del sac, i es queda dret just davant la Ullah, donant-li l’esquena. Ella, sense perdre temps, s’afanya a tancar la cremallera i les corretges de seguretat.


  Els anzuds en saben un niu, de volar, i aquesta és la forma que han utilitzat des de sempre per transportar un passatger.


  Amb un sac llarg, lligat davant del cos, amb corretges als genolls, a la cintura i a les espatlles. Un duggan, vaja.


  La Ullah obre els seus gairebé cinc metres d’ales, fa moviments d’escalfament amb el cap i les mans, i doblega i estira els genolls. Finalment, es posa el casc i les ulleres.


  —Vinga, som-hi!… Una… —comença a comptar.


  —Això és claustrofòbic, Ullah… N’estàs segura que no podria tornar amb alguna altra…


  —… dues…


  —No has tibat massa les corretges?


  —… i tres!


  Fent una flexió de genolls seguida d’un petita embranzida amb les ales, la Ullah s’enlaira uns pocs metres. Des d’allà l’aire toma a donar força a les ales, i amb una segona embranzida, ara ben forta, l’anzud puja a gran velocitat fins a una alçada impressionant.


  En tan sols dos segons les cases del cim dels Tres caps semblen de joguina i ells encara segueixen guanyant alçada. Des de la seva posició, en Galam pot veure com els flocs de neu cauen a gran velocitat i, per acció del vent, com més d’un entra al sac.


  —Em quedaré congelat! —crida, amb un punt de desesper a la veu—. Està entrant neu!


  —Ara guanyarem alçada i passarem els núvols, tranquil vell remugaire! —respon la Ullah.


  L’anzud lluita contra la tempesta. Volar amb bon temps és molt més relaxat perquè pots aprofitar els corrents d’aire calent, però amb neu és difícil i cansat.


  A poc a poc, després de cada nou cop d’ales, va guanyant alçada, fins que finalment una batuda més la situa al mig dels núvols fins que, amb un últim esforç, els supera.


  Ara la tempesta ha quedat enrere, els núvols són una gran estora de cotó abonyegat, i al seu damunt brilla Kili, l’escalfor del qual tots dos agraeixen. La Ullah obre una butxaca de la jaqueta i consulta una brúixola.


  —Rumb oest-sudoest! Cap a Zink!


  Shapla és com una obra d’art de mida natural. El contrast amb Zink és tan gran que a la Ishtar li sembla impossible que estigui a tan sols mig dia de camí, gràcies al tren magnètic. És una ciutat flotant però no perquè es mantingui suspesa en l’aire, sinó que les estructures de les cases, de les torres i de qualsevol de les seves edificacions són d’una constitució alta i fina, amb diversos nivells formats per plataformes, que tomen a donar peu a nous espais construïts.


  El terra és un gran jardí exuberant; les cases, les botigues i altres construccions mai són a nivell de terra, sinó en alguna part o plataforma de les altes torres. Tan sols aquestes toquen amb les seves potes el terra.


  Les plataformes de les torres, de forma circular o el·líptica, estan en diverses posicions, depenent de cada cas.


  Algunes són concèntriques, i altres es desplacen cap a un dels laterals, o resulten ser un annex a l’estructura principal; podria semblar que n’estan aïllades, però no és així: un seguit de túnels les connecten i fan de pont per on passen els vianants.


  I és que a Shapla tan sols hi ha vianants.


  —Els kuzubis no fan servir mitjans de transport —diu, de sobte, la boca de la Ishtar, sorprenent-la a ella mateixa.


  En Nakki i la Ishtar han anat fins a un ascensor de vidre que hi ha al mig de la plataforma elevada on s’ubica l’estació de tren.


  —Exactament. La forma de vida dels kuzubis és molt diferent de la nostra. L’únic mitjà de transport que trobaràs en tota la ciutat és aquest tren. Tret d’això, res més. Els kuzubis van sempre a peu, o nedant pels canals del jardí que pots veure al nivell inferior. Van fins la torre que els convé, i els ascensors els fan arribar fins al nivell que calgui. Està prohibit construir res de res al jardí de la base, tret de les torres.


  —N’hi ha vint-i-una, oi?


  —Exactament. Shapla està construïda sobre terra ferma, però la majoria de ciutats kuzubi, totes amb aquesta mateixa arquitectura, són al Ksir, i el mar n’és la base. Les plataformes de cada torre ocupen en total unes mil hectàrees i estan col·locades de manera que obtenen el màxim d’hores de Kili i Utu, sense tapar-se la llum les unes a les altres. En funció de la ubicació de la torre, les plataformes es col·loquen en una o altra posició buscant sempre el màxim estalvi de llum. I totes les torres poden girar sobre el seu eix en cas que sigui necessari —diu en Nakki mentre assenyala el paisatge d’altes torres que es veu des de l’ascensor transparent.


  —Quina meravella, eh? Però això que no hi hagi cotxes… I si tenen pressa per fer alguna cosa?


  [image: ]


  —Com t’he dit, Ishtar, la forma de vida kuzubi és molt diferent. Dediquen gran part del seu temps a la meditació. A més, tots ells tenen grans habilitats mentals. La majoria de vegades es comuniquen entre ells per telepatia, i per això no els cal desplaçar-se. I, en cas necessari, disposen d’animals de transport, com ara cavalls, kushus o altres bèsties.


  —Caram, o sigui que no parlen mai? Només pensen el que han de dir i amb això ja fan?


  —Exactament. Es com la telepatia, però en comptes de llegir el pensament a l’altre, el que pensa i vol ser escoltat envia les seves paraules a la ment del que escolta. El rei dels kuzubis té el novè nivell mental.


  —Novè? Em pensava que només es podia arribar al setè en cadascun dels nivells…


  —Així és per als zitis, però no per als kuzubis. Cada raça te els seus propis nivells. Tot i que té aquest nivell mental, no pot superar el cinquè sensorial ni el setè conceptual. Totes les races sumen, en total, vint-i-un factors, però els tenen segmentats de forma diferent. A més, has de recordar que l’últim nivell només el poden assolir els hereus. I tot i que podràs utilitzar el ceptre quan arribis als quinze factors, no serà fins als vint-i-un que podràs obtenir-ne el poder total. La pedra actua com a potenciador dels teus factors, i el bastó canalitza el poder. Els ceptres són una arma poderosa per als líders poderosos —diu en Nakki just quan l’ascensor està indicant que ja han arribat al nivell zero.


  Surten fora i veuen un preciós jardí, estès al seu davant. Com que les úniques edificacions que es veuen són les vint-i-una torres, i que les plataformes més baixes estan a una alçada de cinquanta metres del terra, fa la impressió que en lloc d’edificis són arbres d’un bosc.


  Es pot mirar la llunyania i veure perfectament l’horitzó, sense cap mena de problema.


  Tota la base de Shapla és un gran i esplèndid jardí. Els ciutadans vesteixen llargues túniques i espardenyes i passegen tranquil·lament per la gespa, o seuen sota els arbres, on mediten sense moure ni un sol múscul.


  —Uau! —no se n’està de dir la Ishtar—. És preciós. És magnífic. És genial. M’encanta.


  —Ja veuràs com la forma de vida… —en Nakki interromp la frase i deixa la mirada perduda.


  Aquest cop, la Ishtar també sent la veu.


  —Sigueu benvinguts a Shapla, Ishtar, hereva dels zitis, i Nakki, Gran Conseller del tron de Kigal.


  —Moltes gràcies, Kuzu. Agraïm la teva acollida i et demanem audiència urgent —pensa en Nakki.


  —Audiència concedida. Us esperaré a la sala de l’Origen.


  I es talla la connexió.


  —Que guapo, això, eh? És com quan vas a l’estranger, que t’arriba un sms al telèfon i et dóna la benvinguda, però en guapo, guapo, eh? Aquest món és una passada.


  —Som-hi! —diu en Nakki començant a passar via.


  Un petit ésser es dirigeix també al nivell zero de la torre per on han baixat, però ell no va en ascensor, com fa tothom, sinó que repta per una de les parets exteriors, de cap per avall. Ja no porta la jaqueta negra ni el barret, i es pot veure el verd fosc de la seva pell escatosa.


  Amb moviments ràpids i curts va baixant tots els nivells de la torre sense perdre de vista la Ishtar i en Nakki. Quan arriba al terra, el seu color de pell es toma més clar, semblant al de la gespa que trepitja. Sempre sense desenganxar-se del terra i d’amagatotis, els segueix a una distància prudencial.


  Després d’una tranquil·la passejada pel jardí de Shapla, en Nakki i la Ishtar entren en una de les torres a través d’un ascensor de vidre idèntic al que han utilitzat abans. Però en Nakki no prem cap botó, tan sols toca el sostre de l’habitacle amb el seu ceptre i l’ascensor s’engega tot sol.


  —Què has fet, Nakki?


  —Per arribar a la sala de l’Origen has de tenir permís d’accés. No tothom hi pot anar.


  —Ah, caram… és com un passi VIP, eh? Ets un privilegiat, tio.


  Vint-i-un pisos més amunt, l’ascensor s’atura i obre les portes. Una gran sala circular amb les parets de vidre des d’on es pot veure tot Shapla apareix al seu davant.


  En tota l’estança no hi ha absolutament res, tret d’un coixí, arrambat a la paret, sobre el qual seu un kuzubi, que els dóna l’esquena, col·locat en posició de Flor de lotus.


  —Benvinguts —senten que els diu.


  —Moltes gràcies —pensa en Nakki.


  —Hola! —pensa la Ishtar, al seu tom, i se sorprèn ella mateixa en sentir els seus pensaments.


  El kuzubi del final de l’habitació s’aixeca i va fins on l’esperen. Vesteix una llarga túnica i espardenyes, igual que la resta de la seva gent. L’únic element que el diferencia és el ceptre que du a la mà. És llarg i prim, amb una pedra blava al final.


  —Ha passat molt de temps des de quan ens varem veure per darrera vegada, Nakki.


  —Temps difícils van ser aquells en què et varem demanar ajut, i temps difícils són els que s’acosten ara que el tomem a necessitar… i per això som aquí.


  —Saps de sobres quina és la nostra actitud neutral davant els diversos conflictes entre habitants de Ki. No ens tomarem a deixar enredar per a participar-hi.


  —No podem esperar a que tot es compliqui tant com l’última vegada. La successió del llegat dels zitis està en perill, i els tidnums utilitzen Kadingir lliurement a hores d’ara. N’estic segur que l’Usumgal està darrere de tot això, el musdagur que ens ha estat seguint des de fa més d’una setmana n’és una prova clara. Però hi ha d’haver algú més involucrat. Algun dels nostres, sospito. Una colla d’urgugs no pot controlar aquesta tecnologia sense ajut.


  —Sé perfectament què està passant, Nakki, però et repeteixo que la nostra neutralitat s’ha de mantenir. No podem ser partidistes en una guerra entre races.


  —Si els musdagurs arriben a controlar Kadingir, això ens acabarà afectant a tots.


  —I és per això que en Zuk vindrà novament amb vosaltres.


  —Gràcies, Kuzu.


  —No cal que me les donis. No és cap ajut. No forma part d’un nou equip. Considera’l un informador. Anirà amb vosaltres per informar-se i informar-me de què està passant. Sap perfectament que no ha d’intervenir en cap conflicte. Tan sols elaborarà informes que em trametrà de forma periòdica.


  —Que així sigui.


  —A reveure Nakki —en Kuzu es gira cap a la Ishtar— Es un plaer haver-te conegut, Ishtar, hereva del llegat dels zitis.


  —Igualment, senyor Kuzu. Molt de gust, eh? Espero que la propera vegada tinguem més temps per fer unes pizzes o un cafetonet… Es que avui anem molt pillats.


  —Que així sigui —remata en Kuzu, fent una mena de reverència amb el cap adreçada als seus hostes i tornant tot seguit a la posició de meditació en el seu coixí.


  La Ishtar i en Nakki tomen a l’ascensor i aquesta vegada ell prem el botó de la planta zero.


  —Què volies dir amb allò que hi ha un nosequè que ens està seguint des de fa una setmana?


  —Hi ha un musdagur que ens espia des que varem entrar al castell. I ens ha seguit fins aquí. Ara és darrere nostre, a uns cinquanta metres, amagat a la gespa.


  —Ah, sí?


  —Sí.


  —Caram! I com ho saps?


  —Nivell quatre mental. Has de ser capaç de seguir i de saber si et segueixen, detectant presències.


  —I per què creus que ens segueix?


  —Segurament per informar l’Usumgal, el senyor dels musdagurs, dels nostres moviments.


  —Aquests són els que són com llangardaixos, no? I… per què ens deixem seguir?


  —Si l’eliminem, n’enviaran un altre. Aquest el tenim controlat. No espiarà res que no vulguem que espiï. A més, era evident que abans o després ens havíem de reunir amb en Kuzu. L’Usumgal no sabrà res que no s’hagi imaginat ja.


  —Corregeix-me si m’equivoco, Nakki. D’entre els tigres n’hi ha una colla, els més dolentots, que s’han aliat amb els llangardaixos… i el rei d’aquests és un súper llangardaix molt dolent que es diu Usumgal.


  —Podríem dir-ho així.


  —Nakki, això és de boixos! I el tal Zuk, qui és?


  —El gran conseller d’en Kuzu.


  —I on és?


  —Sóc aquí —diu en Zuk.
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  L’Usumgal


  El cos del musdagur cau a terra, mort, i es fa el silenci. L’Usumgal comença a parlar a poc a poc, amb veu baixa i sinistra, xiuxiuejant.


  —Sou uns ineptes. Sou la púrria de la raça. Sou pitjor que qualsevol sutum, i m’avergonyiu. No mereixeu viure. Ni tan sols mereixeu que gasti més esforços matant-vos.


  El senyor dels musdagurs no mou ni un múscul.


  Està assegut al seu tron i té dos dels seus súbdits de genolls al seu davant, més el cos del tercer, que ja ni compta.


  —Feu-vos-ho com vulgueu, però no tomeu aquí sense el ceptre. Es una ziti vella i estúpida. Tant se me’n fum com la feu confessar, però si no tomeu amb el que us demano, correreu la mateixa sort que aquesta púrria —diu, finalment tot assenyalant el cadàver.


  —Sí, senyor nostre —contesten tots dos, morts de por.


  —I ara, fora! I emporteu-vos aquest desgraciat.


  Els dos musdagurs recullen el seu company mort i surten cames ajudeu-me de la sala del tron. De sobte, Usumgal deixa la mirada perduda.


  —Endavant, Akú!


  —…


  —D’acord, que tot es faci segons està previst.


  —…


  —Només ella. Els altres dos poden morir.


  —…


  —Molt bé. Segueix informant.


  L’Usumgal s’aixeca del tron i baixa lentament les escales.


  La seva pell verda i escatosa s’ha anat arrugant amb el pas del temps. El seu rostre, dominat pels seus grans ulls de mirada fixa i fosca, és de faccions dures i cruels.


  —Segons sembla, en Kuzu ha tomat a trencar la neutralitat de què presumeix tant —diu una veu, sibilant, darrere seu.


  —Oh, sí… Però dubto que això et sorprengui gens ni mica a tu, vell conseller… M’equivoco, Kurgo? —respon l’Usumgal sense ni tan sols girar-se.


  —Oh, no! En absolut. Els zitis són estúpids i fàcils de preveure. Encara que sigui sense la Nirgal, estan repetint exactament el mateix protocol de l’última vegada.


  —Exacte —diu l’Usumgal, girant-se i tomant cap al tron—. Fins i tot estan reunint els integrants del vell equip.


  —En Zuk també?


  —Sí… Però ara tot serà diferent. He esperat gairebé tres-cents anys per atacar la Nirgal en el seu moment més dèbil i ara la tinc a punt de caramel. La seva hereva no arribarà mai a fer-se amb el llegat. I quan es trobin que no hi ha relleu possible, no hi haurà res que em pugui aturar.


  —Encara no t’ho has tret del cap? Estúpida idea. Hauries de matar la Nirgal ara mateix. Tot aquest temps que la mantens viva és un punt feble en contra nostra. Deixa aquestes idees estranyes que et ronden el cap i mata-la.


  —No, vell conseller. Encara no.


  A l’altre hemisferi de Ki, ja fa un parell d’hores que el tren amb destí Zink ha sortit de Shapla.


  A quatre quilòmetres escassos, un petit llum vermell enganxat a la via va fent pampallugues sense que ningú se n’adoni.


  La Ishtar, en Nakki i en Zuk són al vagó restaurant.


  —Zegú que no bodeu menzà ré? —diu la Ishtar, sense cap mena de cerimònia, amb la boca totalment plena.


  —Ishtar, no parlis amb la boca plena. I menys quan pots comunicar-te perfectament amb nosaltres per telepatia.


  Tres quilòmetres.


  —Oh, perdó! —pensa la Ishtar—. És que se’m fa molt estrany això de parlar amb la ment. És una mica complicat… que bona que és aquesta carn!… però m’hi acostumaré… a veure si em deixen repetir.


  —Ishtar, has de separar els pensaments que vols transmetre dels que no vols transmetre. Has de focalitzar —diu en Zuk, amb la ment.


  Dos quilòmetres.


  —Bé, doncs així estan les coses, Zuk. Ni el ceptre, ni la Nirgal, ni les tres proves. I a més, un munt d’urgugs creuant Kadingir, i aquell musdagur pesadíssim, que ens segueix tota l’estona.


  —Sí, ja ho he notat. Està dos vagons més enrere.


  Un quilòmetre.


  —Sabeu que feu molta ràbia, quan feu això, oi? Aneu com de sobrats… no sé com dir-ho…


  —Ets ben bé el reflex de la Nirgal —pensa en Zuk, mirant fixament la Ishtar.


  El tren arriba al petit llum intermitent.


  —Sí, ja m’ho han dit més… —comença a pensar la Ishtar.


  Una forta explosió sacseja el tren que, enganxat en l’ona expansiva, sotraga.


  Comencen a perdre velocitat mentre senten soroll de ferros que es torcen i pudor de cremat.


  En Nakki obre la finestra i mira a fora.


  —Alguna cosa o algú ens ha fet descarrilar. Els tres últims vagons han bolcat i nosaltres estem perdent velocitat. Un grup de set tot terrenys s’acosta. Sembla que es divideixen en dos subgrups. Quatre es queden al costat dels vagons bolcats i els altres vénen cap aquí a tota vela —diu en Nakki, i tanca la finestra d’una revolada.


  —És una llàstima. Anàvem molt bé de temps —fa notar en Zuk, sense perdre la calma.


  —Ishtar, aquesta és una bona ocasió per aprendre a actuar en situacions límit —diu en Nakki, tomant a seure mentre tots els passatgers criden histèrics i salten per les finestres o corren de punta a punta del vagó.


  —Que què? —diu la Ishtar.


  —Bé, ja saps. Els quatre punts aquells que mai has d’oblidar. —El quatre punts? Quins quatre punts? Què coi dius? I què feu tots dos asseguts tan tranquils? Que no hem de marxar?


  —Ishtar, concentra’t, si us plau. Vejam… Anàlisi… Recordes?


  —Ara vols que em posi a analitzar? Apa, home… Però tu estàs de conya o què?


  —Els nervis i les reaccions extemporànies no et serviran per a res, Ishtar —afegeix en Zuk.


  —Va, no perdis el temps… Anàlisi… —torna a dir en Nakki, amb total tranquil·litat quan ja no queda ningú al vagó.


  —Sí, sí… Anàlisi… umm… Estratègia… No, no… umm… Anàlisi, diagnòstic, estratègia i pla d’acció.


  —Exactament. Anàlisi, va… Ja veuràs com quan ho hagis fet moltes vegades et sortirà intuïtivament.


  —Anàlisi… umm… A veure… Han fet descarrilar el tren en què viatgem perquè ens deuen voler matar. Nosaltres som tres, ells són… umm… —es concentra en els ocupants dels cotxes—… catorze. Catorze! Ells són catorze! I deuen anar armats. Nosaltres tenim alguna cosa?


  —No res.


  —Ni les pastilletes aquelles?


  —No res.


  —Ostres, Nakki, tio! Això era molt més fàcil amb les pastilles que exploten, eh? Així no s’hi val! A veure, doncs… Nosaltres tenim… un vagó restaurant.


  —Diagnòstic.


  —A veure… Punts forts… umm… Bé, vosaltres dos teniu un fotimer d’habilitats, no? Ben bé divuit punts cada un… I, punts febles… Som pocs i estem desarmats.


  —Correcte. Estratègia —insisteix en Nakki, tranquil, mentre el vagó acaba d’aturar la seva inèrcia.


  —Molt bé… Ens podem enfrontar a ells directament o amagar-nos… Però estem enmig del desert… Necessitem poder seguir el viatge d’alguna manera… No ens hi podem enfrontar en fred. Els hem de sorprendre d’alguna forma.


  —Pla d’acció.


  El grup de vagons s’ha aturat ja del tot i els tot terrenys negres els han envoltat.


  S’obren les portes i dos tidnums armats baixen de cada cotxe i es dirigeixen cap al que queda del tren. Entre ells es fan senyals i s’hi apropen cada cop més, fins que finalment accedeixen als vagons i comencen a rastrejar.


  Els troben completament buits.


  —Què, hi són o no hi són? —crida una veu des de fora.


  —Aquí no hi ha ningú. Tothom ha saltat per les finestres mentre arribàvem. Deuen ser a l’altre grup de vagons, el que s’ha quedat més… —el tidnum calla i ensuma l’aire—. Umm… De què fa olor? És gas?


  Són les darreres paraules que se senten abans de l’explosió.


  La resta de tidnums es llancen a terra per efecte de l’ona expansiva i, mentre van caient els trossos de vagó del cel, tres dunes de sorra s’aixequen i, des de dins, en Zuk, la Ishtar i en Nakki corren fins als tres cotxes, ara sense molestos ocupants.


  Ells dos arrenquen els cotxes ràpidament i s’allunyen. El cotxe de la Ishtar no es mou de lloc.


  —Què passa? Qui porta els cotxes? —crida el cap dels tidnums, que s’ha salvat de l’explosió i aixeca el cap del terra en sentir el soroll dels motors—. Qui coi els porta? Aviseu per ràdio els altres! S’han endut dos cotxes!


  Seguint les seves ordres, dos tidnums comencen a córrer cap al cotxe on hi ha la Ishtar.


  —Santa Quitèria beneïda! Què coi és tot això? —diu ella, a l’interior del tot terreny, veient que aquell cotxe no té claus de contacte i que, a part del volant, tot són botonets amb indicacions kiïtes— Nakki! —pensa amb totes les seves forces.


  —Què? —sent que li diu ell.


  —Aquest cotxe és un merder! No entenc res del que hi ha escrit! Com ho he de fer per arrencar-lo?


  —És un cotxe de la Terra adaptat pels kiïtes. No ens ho podíem pas imaginar, que l’interior seria així. Busca el botó que diu «motor» i prem-lo —respon en Nakki just quan els dos tidnums ja han vist que hi ha la Ishtar dins del cotxe.


  —És una nena! És ella! És dins del cotxe! —crida un.


  En sentir-ho, la resta de tidnums que estan en condicions de fer-ho corren també cap al vehicle.


  —Nakkiii… hi ha mitja dotzena de tidnums assassins que vénen corrent cap aquí i no sé que coi diu aquí! Com és el símbol de motor?


  —Digues-m’ho tu —sent a la seva ment.


  —Estàs de conya? Ara ho he de fer?


  —Exactament.


  Sense temps ni ganes de discutir, la Ishtar es concentra mentre un tidnum de gairebé tres metres salta cap a la porta, amb intencions clares d’arrencar-la d’una urpada. Motor, pensa la Ishtar. Motor. En la mateixa fracció de segon que el símbol li apareix a la ment, la Ishtar el prem i el cotxe surt disparat, provocant que el tidnum topi violentament contra la porta i la faci saltar enlaire.


  Ella agafa fort el volant i fent ziga-zagues de dissuasió i voluntàries, esquiva els tidnums i s’allunya del tren destruït.


  Els tres cotxes ja són lluny i el cap dels tidnums renega en adonar-se que, amb els vehicles, també se n’ha anat la ràdio per demanar reforços.


  —Arggg! Aneu a buscar els altres als primers vagons, de pressa! Va! —crida, desesperat, mentre els tidnums que no tenen res trencat van a buscar els cotxes que s’han quedat al primer grup.


  —Uoooo! Nakki, ha anat pels pèls, eh?


  —Podríem dir-ho així.


  —Bé. Us ha agradat el meu pla?


  —Una mica arriscat, però no està malament per ser el primer.


  —Oh! Sí… Segur que tu ho hauries fet millor.


  —Exactament.
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  Els sis líders


  Vomitaré.


  —Doncs hauràs de compartir lloc amb el vòmit, perquè no pararem fins a Baredinna.


  —Oh, vinga, Ullah! Per favor! Fa hores que sóc dins d’aquest sac… No podem parar ni un moment, encara que sigui per estirar les cames?


  —Estira-les aquí dins. Hem de ser puntuals. Saps perfectament com és en Nakki.


  —Oh! I des de quan t’importa el que diu en Nakki? Però si mai li feies cas, només escoltaves… Oh, oh! Espera un segon… Tu el que vols és tomar a veure en Zuk! Ara ho entenc tot… És clar, per això tens tanta pressa.


  —En Zuk? Però què dius… si ni tan sols sabia que ell s’havia apuntat a l’excursió…


  —Oh, no! Va, no despistis. Tu i jo sabem perfectament que en Nakki està reunint el vell equip. La història es repeteix. El vell Usumgal contra tots, i tots contra ell. Ell ataca totes les races, i nosaltres formen un equip per derrotar-lo.


  —Hi ha molts altres kuzubis. No té per què ser ell.


  —Però millor per a tu si ho és, oi?


  —Saps què et dic? Que m’és indiferent.


  —Sí, segur… I a mi m’agrada viatjar en aquest coi de duggan… Aaaaaahhhh! —comença a cridar en Galam, a causa d’una maniobra de la Ullah, que ha fet diverses voltes sobre el seu eix per fer-lo callar d’una vegada.


  —Ullah, no hi tomis!


  —Vaaaaaaaaaa, que en el fons t’encanta! Unes hores més i ja haurem arribat on toca, tu i jo!


  En Nakki, la Ishtar i en Zuk han deixat de banda dos dels vehicles pispats als tidnums, i van tots tres amb el tercer cap al Pont de Shapla, l’entrada nord-est de Zink.


  —Per cert, Ishtar… Quins nivells has arribat a assolir, de cada eix? —pregunta en Zuk.


  —Uf, no en tinc ni idea —confessa ella.


  —Tercer nivell conceptual i mental i segon nivell sensorial, ni més ni menys —respon en Nakki mentre condueix, sense deixar de mirar endavant.


  —Hi ha molta feina a fer —dedueix en Zuk.


  —Encara no entenc per què la iaia no m’ho va explicar tot de petita. M’hauria pogut preparar amb molt més temps. Estic segura que els altres hereus es van estar entrenant des que van néixer fins als setanta-set anys, com a mínim.


  —Jo tampoc ho entenc. De fet, mai he arribat a veure clara aquesta decisió de la Nirgal. No va voler explicar-me mai les raons que tenia per fer-ho —confessa en Nakki.


  —Segur que els seus motius són bons —considera en Zuk—. No has d’oblidar mai, Nakki, que ella és la persona que ha arribat a superar les proves amb més alt nivell en tota la història de Ki. A més, ja saps prou que molts dels hereus passen les proves als deu o quinze anys.


  —Ah, sí? La iaia és la millor de Ki? I com és això? Què va fer ella per tenir tan bona nota?


  —No se sap. Les proves s’afronten de forma solitària, i ningú sap com són. Tan sols els hereus. I ells no en parlen mai. Està prohibit fer-ho. A la resta, tan sols ens està permès saber que n’hi ha tres, de proves, una adequada per a cada pla.


  —Llavors… Com sabeu que la iaia ho va fer tan bé?


  —Per la pedra, és clar.


  —La pedra?


  —Sí, ja saps, la pedra que es lliura a l’hereu o a l’hereva quan ha passat les tres proves. La intensitat del color depèn de com ho hagi fet. A més intensitat, millor resultat. I no he vist mai una pedra d’un vermell tan intens com la que té la Nirgal —diu en Zuk, recordant emocionat el moment.


  La Ishtar se sent més orgullosa encara de la seva àvia. No tan sols és la reina dels zitis, sinó que també és un exemple en boca de tots, i la millor de tot el planeta a l’hora de superar les proves aquestes.


  Està totalment decidida a no quedar malament als seus ulls, i a superar-les amb escreix. Així, quan es trobin, la Nirgal podrà estar orgullosa de la seva néta.


  —I els altres cinc caps han passat totes les proves?


  —Correcte. El més veterà de tots és en Kuzu, el rei kuzubi, seguit de l’Usumgal, el senyor dels musdagurs. En tercer lloc hi ha en Vizvi, rei dels anzuds, seguit de la Laima, senyora dels sutums, de la qual no en sabem gran cosa. Els dos últims hereus, els més joves, sou en Nimur, rei dels tidnums, i tu. Ell va passar les tres proves tot just fa vuit anys.


  —Caram… I sabeu com ho van fer, aquesta colla?


  —En Kuzu i en Vizvi no van tenir problema, i en Nimur potser va tenir alguna dificultat, segurament en el pla mental. Pel que fa a l’Usumgal i la Laima, els líders dels musdagurs i dels sutums, no en sabem res de res. Tan sols que les van superar perquè Mul va brillar amb el color de la seva pedra.


  —I ha de ser un hereu el que passi les proves, no es pot fer cap mena de trampa?


  —Trampa? —diu en Zuk, una mica desconcertat per la pregunta de la Ishtar.


  —Sí, trampa… No pot anar algú que no sigui hereu o hereva a la cova aquesta i presentar-se a les proves?


  —Ishtar. Mul no menteix. Quan s’il·lumina és tan sols pel naixement d’un hereu o d’una hereva. I quan aquests acaben les proves, es toma a il·luminar agafant el to de la seva pedra. En Galam va idear un aparell per avaluar la intensitat d’aquesta brillantor de Mul, i això ens permet saber, amb un petit marge d’error, el grau de poder que té cadascun.


  —I què passa si l’hereu de tom no supera les proves?


  —Molt fàcil. No pot heretar el llegat. I això és molt perillós. Sense un líder clar, la raça perd força. Fa tres-cent cinquanta-nou anys, en Kiply, l’hereu dels sutums, va morir durant una de les proves. El seu pare, en Nisau, havia mort poc abans, i amb la mort de l’hereu es va perdre el llegat. La conseqüència més immediata va ser que els sutums, que fins aquell moment havien estat ben bé com els musdagurs, dels quals eren companys de lluita i d’hemisferi, es van quedar sense guia.


  —Llavors els seus amables veïns van aprofitar el buit de poder i els van atacar —segueix explicant en Zuk— D’ençà d’aquell moment la raça encara no s’ha recuperat. Fa uns tres-cents anys, Mul va brillar el dia que va néixer en Malhumb, un sutum desconegut. El van entrenar i va passar les proves. I l’actual reina, la Laima és la seva filla. Sabem, gràcies a Mul, que va néixer fa dos-cents quaranta-quatre anys i que va passar les proves fa dos-cents trenta-un anys, però no en sabem res més. Els sutums són molt reservats i no tenim contacte amb ells des de fa molt.


  —Caram, doncs si que estem fotuts. I jo que no sé res de res, i que amb prou feines tinc vuit factors d’habilitat superats, he de passar les proves? I quan se suposa que ho he de fer?


  —Set setmanes després del dia del teu aniversari.


  —Mare meva! Però si ja n’han passat ben bé dues!


  —Divuit dies —puntualitza en Nakki.


  —Gràcies, Nakki, no calia ser tan precís… com pots suposar ja estic prou desanimada…


  —De res.


  —Tots els de l’equip són tan simpàtics com vosaltres?


  —En absolut.


  —Menys mal, perquè si he d’estar els propers trenta dies preparant les proves amb vosaltres dos sols, em tomaré boja. No caldrà ni que em presenti.


  —N’hi ha un d’antipàtic —diu en Nakki.


  —Oh! Això que has dit ho has dit amb ironia? Nakki! Nakki! Has fet una broma?


  —No sé pas a què et refereixes —despista en Nakki—. Estic parlant d’en Golik, el musdagur. Aviat l’anirem a trobar. Hem de parlar amb ell.


  —Amb un musdagur? Oh! No ho deus dir pas de debò! Que no són dolents, els musdagurs?


  —No es pot considerar, alegrement, que una raça sigui bona o dolenta, Ishtar. Són els individus que la formen els que poden ser bons o dolents. Hi ha una bona colla de musdagurs, sutums i tidnums en què pots confiar, de la mateixa forma que hi ha zitis, anzuds o kuzubis malvats, encara que per l’aspecte et pugui semblar el contrari —puntualitza en Zuk.


  —És clar, és clar… Això mateix deia la iaia en una de les seves cartes, quan es referia a un munt d’ètnies autòctones d’Amèrica central, quan estava en una de les seves darreres excavacions. I ara recordo el tapís del castell… De fet… Zuk, tu hi sorties, oi? És clar, per això em sonaves tant! Un moment… I també hi havia un musdagur… Llavors… Nakki, estem reunint les persones que surten en aquella imatge? Les que sortien amb la iaia? El seu equip?


  —Efectivament. Com ja t’he explicat abans, la teva àvia va viure un moment de gran inestabilitat a Ki, a causa d’Usumgal. Per derrotar-lo, es va formar un equip de sis membres, un de cada espècie, cada un amb les seves habilitats. Ara l’Usumgal ha tomat a aliar-se amb una part dels tidnums, com en els vells temps. Sembla com si el seu pla fos debilitar els zitis, evitant que heretis el llegat, però dubto que això ho expliqui tot. Estic segur que aquell musdagur recargolat té alguna cosa més en ment. A més, ha aconseguit, encara no sabem com, la tecnologia Kadingir. No sé fins a quin punt la domina, però val més aturar-lo en sec. Es per això que estem mirant de reunir un equip sòlid i contundent, com el que va ajudar la teva àvia, per investigar quins són els seus plans, tant els immediats com els de mig i llarg termini.


  —Ostres que guapo això, eh? Sembla com a les sèries de la tele o les pel·lícules del cinema. Allà també és costum reunir els experts de cada cosa! I qui anirem a buscar, d’entre els tidnums? I de part dels sutums?


  —De moment no anirem a buscar cap sutum. No crec que es vulguin enrolar en aquesta aventura. La seva representant en l’equip de la Nirgal va morir durant la darrera missió i, a més, viuen tots a l’altra punta de l’hemisferi. Pel que fa als tidnums, mirarem de reunir-nos amb en Mahsua, el mateix que ja va estar a l’equip de la Nirgal.


  —Però, si tant tu com en Zuk podeu comunicar-vos tan bé a través de la telepatia, no seria més fàcil reunir a tothom mentalment i quedar tots a Zink?


  —És veritat que ho podríem fer, si calgués. Però també hi ha un munt de raons que ho desaconsellen. Per exemple, que les transmissions telepàtiques a llarga distància poden ser captades pels enemics. O, en el cas de la Ullah, que viu a l’interior de Kurgal, la muntanya de gel, fer-ho és del tot impossible, és un espai telepàticament inexpugnable des de llargues distàncies. I, pel que fa a en Zuk, sé que en Kuzu no l’hauria cedit per a l’equip si no haguéssim anat tu i jo, en persona, a reunir-nos amb ell. Però, tot i el pes d’aquestes raons, n’hi ha una encara més important.


  —Quina?


  —A veure… Quan has après a parlar en kiïta?


  —Bé… Umm… Doncs… —la Ishtar prova de fer memòria— Doncs a l’estació de tren, quan m’has fet comprar els bitllets aquells per anar a Shapla…


  —I a llegir-lo?


  —Umm… Fa tot just unes hores, quan he engegat el motor d’aquell tot terreny.


  —Exacte. I també has pogut notar les catorze presències de tidnums tu sola. I el teu pla d’acció dels tot terreny ha estat una mica agafat pels pèls, però, creus que l’hauries pogut rumiar estant al castell de Sata, estudiant llibres?


  —No… Segurament no hauria pogut…


  —Per això estem viatjant, Ishtar. Per això et porto amb mi, tot i que amb això arrisquem les nostres vides. Per això he deixat que aquell musdagur ens seguís durant més d’una setmana, i per això l’he deixat que connectés telepàticament amb Usumgal. Si ens haguéssim quedat al castell de Sata, a hores d’ara tot just tindries tres o quatre factors d’habilitat superats. I ara en tens vuit.


  —Caram, Nakki, que callat que ho tenies, eh?


  —Exactament.


  —Saps una cosa?


  —Quina?


  —Realment… Ets bo, eh?


  —Exactament.


  A l’horitzó ja es pot veure un arc de triomf. Es un dels set accessos terrestres a Zink.


  La porta de Shapla.
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  En Golik


  Una xocolata calenta, si us plau —demana en Galam.


  —Licor de gimp, gràcies —diu la Ullah.


  El bàrman assenteix i es posa a preparar les begudes que li ha demanat l’estranya parella.


  —Bé! Que consti, Galam, que només parem per prendre alguna cosa i que tomem a marxar, eh?


  —De cap manera! Avui fem nit aquí. Has estat volant un munt d’hores seguides i has de reposar una mica. Hem d’arribar aviat, però vius. Demà al matí, si no hi ha res de nou, marxarem —protesta en Galam.


  —Au, va! Podem aprofitar la llum transversal d’Utu i fer cinc o sis hores més de viatge.


  —Si home… I, on dormim?


  —Al ras! O en alguna cova!


  —Au, va! I què més! No, no… Jo vull un llit! No vull passar més fred! Dormim aquí, a Baredinna!


  —Però si ja no hi ha neu a les muntanyes!


  —Ja ho sé, però a la nit hi fa fred! No, no i no! Demà marxem ben d’hora, fem nit a Shapla i allà agafem el tren fins a Zink. Així podràs descansar mentre fem nit al tren. I arribarem molt més aviat. Que no ho veus?


  —Uhm… —la Ullah es queda pensativa mentre el cambrer li serveix el licor—. Tens raó. Segurament si agafem el tren arribarem abans. D’acord. Però demà sortim a primeríssima hora cap a Shapla, eh?


  —Perdoneu… He sentit que volíeu anar a l’estació de Shapla, demà… —diu el cambrer.


  —Sí, per què? —pregunta en Galam.


  —I cap on voleu anar?


  —Doncs cap a Zink.


  —Ui! Doncs ho teniu molt pelut. Han suspès totes les sortides direcció oest fins a nou avís. Sembla ser que hi ha hagut com una mena d’atemptat.


  —Un atemptat?


  —Sí. Han posat una bomba, aquesta ha fet descarrilar el tren i hi ha hagut un parell d’explosions més, allà, al mig del desert. Diuen que és cosa dels maleïts urgugs.


  —Oh! Els urgugs altra vegada? I aquest cop què coi volen?


  —Bah! Res en concret, segurament. Fer veure que són més forts i aquestes coses que fan sempre. Però el que han demostrat és que són els més estúpids, perquè els únics que han mort arran de l’accident han estat alguns d’entre ells —diu ell mentre se’n va a preparar la xocolata d’en Galam.


  —Ullah, miraré de connectar amb en Nakki a veure si en sap alguna cosa. Que no sigui que això estigui relacionat d’alguna manera amb els urgugs que van anar a la Terra.


  —Els urgugs han anat a la Terra? Caram! Si que estic desfasada… Des de quan hi poden anar, a la Terra?


  —Nosaltres ho hem descobert fa uns quinze dies. Pel que sembla, però, tan sols hi han fet alguna incursió puntual, de poca gent. No crec que entenguin el mecanisme de Kadingir, sinó que han aconseguit alguns alteradors, qui sap com.


  —D’acord, d’acord. Parla amb en Nakki. Si no tenim opció d’anar amb tren, sortirem ara mateix.


  En Galam es concentra en la figura d’en Nakki, troba la seva essència i, finalment, hi contacta.


  —Nakki, em reps?


  —…


  —Som a Baredinna. Demà volíem fer una etapa fins a Shapla i allà agafar el tren cap a Zink, però ens han dit que hi ha hagut un atemptat provocat pels urgugs.


  —…


  —D’acord. Doncs ja ens trobarem al castell de Sata.


  —…


  —Als dominis de Murguba? No, no… Però si encara li he de donar les eines a la Ishtar! Encara no l’he vist des que heu arribat. Li he d’explicar què són, com funcionen, i…


  —…


  —Com?


  —…


  —Al meu laboratori, és clar. Dins d’una caixa negra que…


  —…


  I en Galam toma en si.


  —I bé?


  —Uhm? Com?


  —Que què t’ha dit! Què hem de fer?


  —Ah, sí… Bé, hi ha un canvi de plans… Al final tu i jo hem d’anar a Murguba.


  —A Murguba?


  —Sí, exacte… Diu que quan hi siguem ens dirà què hem de fer.


  —Vaja… —diu, una mica trista, la Ullah.


  —En fi, com que Murguba està al nord, ens va perfecte. Podem anar fins a Limmua en tren, ja que està a l’altra banda, i allà circula normalment.


  —I des d’allà, cap a Murguba volant.


  —O podríem agafar un kushu.


  —O volant.


  —O en kushu.


  —O volant.


  El cambrer arriba amb les mans buides i cara de pena.


  —Ho sento molt, senyor, però s’ha acabat la xocolata. Desitja alguna altra cosa?


  En Nakki, la Ishtar i en Zuk han deixat el cotxe a l’entrada de la ciutat i van caminant cap al casc antic de Zink.


  —Nakki, per què hem deixat el cotxe? No hi hauríem arribat abans que a peu?


  —Aquests estris són tecnologia prohibida a Ki. Funcionen amb gasolina. Destacaríem massa pels carrers de la ciutat, si portéssim aquest cotxe.


  —Prohibit? Què vols dir?


  —A Ki tot funciona amb energies netes. Els altres sistemes estan considerats no sostenibles i no són legals. Els cotxes dels tidnum són una còpia matussera de la tecnologia de la Terra.


  —Una còpia? I qui s’ha dedicat a copiar-los?


  —No ho sé, però és preocupant. Primer aconsegueixen la tecnologia Kadingir, i ara veiem que també saben adaptar cotxes. Sembla que hagin tingut més contacte amb la Terra del que em pensava.


  —Els meus pares estan segurs, oi? No deuen pas poder anar a Can Sata, aquests urgugs dels nassos…


  —Tranquil·la, ja està tot arreglat, allà no poden arribar-hi —diu en Nakki, deixant la mirada perduda.


  —Oh! Ja hi tomem a ser —diu la Ishtar— Conferència internacional…


  —Ishtar, Zuk… És en Galam. Podeu escoltar —pensa en Nakki, permetent que ells també rebin la senyal telepàtica.


  —Endavant, Galam! —pensa en Nakki.


  —…


  —Correcte. Ara venim d’allà. Tot està bé. Sóc amb la Ishtar i en Zuk i estem entrant a Zink.


  —…


  —No, millor que no ho feu. Si sou a Baredinna encara tardaríeu tres dies a arribar, i ja no ens hi trobaríeu. No podem perdre més temps. Dirigiu-vos a Murguba i espereu allà les noves instruccions.


  —…


  —On són?


  —…


  —Les eines. On són?


  —…
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  —Ja les hi donaré jo, a la Ishtar. Estigues tranquil. Ara dirigiu-vos a Murguba. Fins aviat!


  Tots tres tomen en si a la vegada.


  —Què vol dir això de les eines? —diu la Ishtar.


  —Invents d’en Galam. Andròmines, al meu entendre. Tot i que la Nirgal sempre els trobava útils, vés a saber per què. Zuk, pots anar a buscar la caixa, si us plau? La Ishtar i jo anem passant per parlar amb en Golik, a veure si en traiem l’aigua clara. Ens tomem a trobar a l’estació d’aquí a dues hores.


  —Fet —diu en Zuk i surt disparat cap al castell.


  —Som-hi! —diu en Nakki, tomant a posar-se en marxa.


  La Ishtar toma a caminar per aquells carrers que li semblen de l’Edat Mitjana de la Terra. Després de veure la ciutat de Shapla, les construccions zitis li semblen arcaiques.


  Les grans torres giratòries dels kuzubis són a anys llum de les casetes de pedra dels zitis.


  A mida que es van endinsant en el casc antic de la ciutat, els carrers esdevenen més desordenats i el cel i la claror es fan fonedissos. La Ishtar se sent incòmoda.


  —No has d’estar malament, Ishtar. Conec molt bé aquesta zona. A més, d’aquí a poc la llum transversal d’Utu tornarà a il·luminar l’hemisferi cinc hores més.


  —Caram, si que en saps, de coses, Nakki… T’hauries de fer professor, eh? Escolta, i aquest tal Golik, com és?


  —Digues-m’ho tu.


  —Oh, tant se val! Ja el veuré… I… sent musdagur viu en aquesta part de la ciutat?


  —No. De fet no anem a casa seva. Anem a la seva feina.


  —L’anem a buscar a la feina? Quines coses més rares. Però, té feina i tot? Jo que pensava que éreu una colla de consellers bohemis que vivíeu de gorra… I on treballa?


  —Allà —diu en Nakki, assenyalant un local.


  —Allà? —diu la Ishtar, astorada—. Caram, que bé que s’ho munta el paio, eh?


  El local està il·luminat amb un gran rètol amb lletres lluents on es pot llegir ZUGUD.


  La façana d’aquesta casa reconvertida en local d’oci nocturn és de diversos colors cridaners i cada cop que algú hi entra o en surt, la música que sona dins es pot sentir ben bé des de l’altra punta de carrer.


  Hi ha un llarg reguitzell de personatges pintorescos que fan cua per entrar en aquella mena d’antre. Un tidnum, amb una destral a la mà i cara de pocs amics, decideix amb cara de pal qui entra i quan ho ha de fer.


  —Si ma mare arriba a saber que m’has portat aquí, t’asseguro que encara que tinguis divuit factors d’habilitat això no et salvarà d’una allissada.


  —Jo no li penso pas dir —diu en Nakki mentre se salta la cua i va sense manies cap a la porta.


  —Nakki, no veig gaire clar que ens puguem colar així, pel morro, eh? —diu la Ishtar al conseller, que, sense fer-li cas, passa per davant del vigilant.


  La Ishtar se li enganxa com una lapa, tot mirant al vigilant mentre passa pel seu costat, sense entendre res de res.


  Aquell tidnum ferotge ni tan sols els ha mirat.


  L’interior del local és una veritable selva d’éssers bellugadissos i riallers.


  No tan sols hi ha representants estrambòtics de les sis races, sinó que la densitat de persones per metre quadrat de la sala és impressionant.


  No es pot fer una sola passa sense trepitjar o topar amb algú.


  —COM T’HO HAS FET AIXÒ? —crida la Ishtar quan són dins. En Nakki segueix el seu camí sense escoltar-la.


  —NAKKI! COM HO HAS FET PERQUÈ ENS DEIXIN ENTRAR?! —toma a cridar la Ishtar, sense rebre resposta.


  Finalment li toca l’espatlla i en Nakki es gira. La música sembla que pari de sobte.


  —Què vols? —sent la Ishtar dins del seu cap.


  —Què ha passat, ara? I la música?


  —Ishtar… Quina mania tens a parlar quan pots comunicar-te per telepatia sense problemes. Com vols que et senti, físicament, aquí dins? Has d’utilitzar la ment.


  —És veritat… Es que no m’acostumo, saps? Escolta, com ho has fet perquè el tidnum de l’entrada ni ens mirés?


  —Li he bloquejat la ment uns segons. Cinquè nivell mental.


  —Saps fer això?


  —En certs moments, sí.


  —I no m’ho podies haver dit al tren, quan ens perseguien els pesats dels tidnums?


  —Ja t’he dit abans que jo ho hauria fet millor —pensa ell, mentre torna a caminar endavant.


  —No tens remei i ets un tanoca —pensa la Ishtar, capcota.


  En Nakki arriba a l’altra punta del local i va fins a una porta, vigilada també per un tidnum.


  La Ishtar pensa que deu ser bessó del de l’entrada, perquè fa la mateixa pinta, du una destral igual i és tan fàcil d’entabanar com el seu col·lega, ja que en Nakki obre la porta de la mateixa manera i ells dos entren cap a dins.


  Hi ha un musdagur assegut en un gran sofà, mirant una paret plena de monitors que mostren imatges de les càmeres de seguretat que hi ha repartides pel local i pels seus exteriors més immediats.


  En un primer moment, la Ishtar dubta que sigui un musdagur perquè, al contrari que tots els de la seva raça, aquest va vestit de tots els colors possibles.


  Pantalons i camisa a joc amb estampats de flors de vius colors destaquen molt sobre la seva pell escatosa, d’un verd fosc.


  —Hola, Nakki. Benvingut al Zugud… I ara què vols? —diu, sense ni girar-se, mirant les pantalles.


  —Hola, Golik! Ho saps molt bé.


  —I tu saps que no hi penso tomar. Ho vaig deixar ben clar la darrera vegada.


  —Ets ben conscient que si no véns serà pitjor, ho sé. Els musdagurs estan fent servir Kadingir i tecnologies de la Terra.


  —No és el meu problema. Es problema vostre, dels zitis. Ja vaig fer prou temps enrere. Potser massa i tot. I ara, ves-te’n del club.


  —Ostres, tio… Ets un ranci, eh? —se li escapa a la Ishtar.


  En Golik no diu res quan sent aquesta veu, però es gira i mira fixament la Ishtar que té el cap fet un batibull, està una mica espantada, contrariada i força enfadada.


  En Golik somriu.


  —La Ishtar, suposo. Oi?


  —Exactament —diu ella, imitant en Nakki.


  En Golik riu.


  —Ets ben bé el retrat de la teva àvia. Ho saps, oi?


  —Sí, fa uns quants dies que m’ho està dient tothom.


  —No és gens estrany —diu en Golik aixecant-se del sofà—. Mira, Ishtar, és normal que t’enfadis. Jo també ho estaria si fos de tu —continua dient, girant-se d’esquena i apropant-se als monitors de la paret—. Però jo ja vaig ajudar fa un temps, i em vaig sacrificar, i molt. Ara tan sols vull viure tranquil, sense saber res més de musdagurs, ni de zitis, ni de res que no sigui el meu negoci. Ja sóc gran i no vull merders. En aquesta guerra no se m’ha perdut res.


  —Han segrestat la Nirgal —diu en Nakki.


  —O sigui que és cert? M’havien arribat rumors en aquest sentit, però amb la vella no se sap mai.


  —Si li tomes a dir vella, penso arrencar-te la cua per veure si et toma a sortir —diu la Ishtar, amb els grisosos ulls brillants, adreçant-se al vell musdagur.


  En Golik esclata en una rialla.


  —Segur que no ets la Nirgal que ha tomat del passat? Tens el mateix caràcter que ella. Ets divertida, però ja n’he tingut prou. No us ajudaré. Marxeu.


  —En Galam i la Ullah són a Zapp, per investigar on la poden tenir retinguda.


  —Vell conseller estúpid… Una anzud i un ziti a Zapp? Per què no hi envies una carrossa de floretes, ja posats? No duraran ni un dia, a la capital! Ara s’hi cova una revolta popular i molts ciutadans proven en debades d’entrar al castell. La majoria moren en l’intent —diu en Golik, anant fins a la seva taula.


  —Doncs, ajuda’ns.


  —T’he dit que no i quan dic que no, és que no! —crida ell, prement un botó de l’escriptori.


  La porta s’obre i el tidnum que la vigilava entra.


  En Nakki i la Ishtar es giren.


  El tidnum fa un rugit i salta cap en Nakki amb la destral aixecada, però el conseller, sense moure’s ni un mil·límetre, el toma a bloquejar.


  El tidnum s’atura en sec i queda quiet allà al mig, amb la mirada perduda.


  La Ishtar i en Nakki es giren cap a en Golik, però la única cosa que veuen és un espai buit.
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  El dilema de la Ishtar


  Sempre t’estic despertant! Va, Galam!


  —Eh? Umm? Com? Ja és l’hora d’esmorzar? —fa en Galam, fora de joc, sense saber on es troba.


  —Hem de marxar! Hi ha trenta-cinc urgugs a l’entrada de l’hotel i han demanat per tu!


  —Què????? —diu ell, saltant de cop del llit.


  —No… És broma! Va, que marxem cap a Shapla. Hem d’agafar el tren de la nit, que no te’n recordes?


  —Oh, Ullah… No ho facis això… Podia haver mort de l’ensurt! I què et diria en Nakki?


  —Ui, que delicat que ens ha sortit el noi! Va, anima’t, que fa un dia fantàstic per viatjar dins d’un sac! —diu l’anzud, sortint de l’habitació amb passa viva.


  —Sí… Just el que estava jo pensant —remuga en Galam.


  Una estona després, surten de Baredinna. Kili brilla i no hi ha ni un sol núvol a l’horitzó.


  —Veus quin dia més maco que fa? —diu la Ullah, mentre guanya alçada, batent les ales amb força.


  —Tu mira de no caure i sí que serà un dia maco.


  —Jo no caic mai!


  —Oh, sí! Sí que caus.


  —Galam! Allò no va ser pas una caiguda! Em van abatre! Estàvem en plena guerra! No compta!


  —Sí, sí que compta! Jo anava al sac i varem caure!


  —Sí, però et repeteixo que allò era durant la Guerra del Clima. Ara jo diria que no estem en guerra i que la gent no em va disparant —diu ella just quan se sent una explosió i una bala passa xiulant a dos pams del seu cap— ENS DISPAREN! COM POT SER? —crida, tot fent una maniobra evasiva i perdent altura ràpidament per no ser un blanc visible, mentre tracta de localitzar l’origen del tret.


  —Oh, fantàstic! El que faltava! —remuga en Galam des dins del sac, començant a marejar-se altra vegada.


  La Ullah es concentra a fons i percep un sentiment de ràbia.


  Ve d’una zona boscosa. Fixa la vista i detecta roderes de pneumàtic al camí que s’endinsa al bosc.


  —Ja els he vist, Galam… Són allà! —diu.


  Un altre tret passa a escassos centímetres del seu cap.


  —Oh! Mira que monos… Molt bé! Molt, però que molt bé! No sé perquè coi he parlat! Per què he hagut de dir res? Eh? Eh? Calladeta estic més maca! Argg!


  La Ullah entra al bosc i aterra ràpidament.


  Resta en silenci i força l’oïda per percebre el soroll que puguin fer els tiradors. Els sent de seguida. Encara són una mica lluny, cap al nord. Obre el sac i en Galam cau.


  —Au! Vols fer el favor de vigilar?


  —Són en aquella direcció —assenyala la Ullah—. Crec que n’hi ha tres o quatre.


  —Oh! Perfecte. I com coi han sabut que som aquí? Com? Com? Arggg… Segur que han interceptat la transmissió telepàtica d’ahir amb en Nakki, quan li explicàvem cap on anàvem —diu en Galam, enrabiat—. Bé… què fem ara?


  —A mi m’ho preguntes? —respon la Ullah, indignada.


  —Tu ets l’anzud! Això és un bosc, és el teu terreny… Jo què coi sé! Jo sóc un pobre inventor! Jo només controlo la situació si estic al meu laboratori! Jo no sóc en Nakki!


  —Oh! No cal que ho juris!


  —Què vols dir?


  —Oh… Que en Nakki no es posaria a cridar així!!


  —Jo no crido!!!


  —Sí que estàs cridant!!! Jo t’estic sentint!!!!


  Sona un altre tret al fons del bosc.


  —Bé, tant és… —diu la Ullah, ara en veu baixa—. Millor que provem de pensar com en Nakki, no?


  —Sí, sí… Vejam… Com ho feia ell, allò?… Umm… Diagnòstic… I després venia… umm…


  La Ishtar mira en Nakki amb cara de pena i ràbia mentre s’allunyen del club d’en Golik.


  —Fatal, oi?


  —Oh, no! Ha col·laborat més que em pensava. Fins i tot m’ha estranyat. Que estigués tan col·laborador, vull dir.


  La Ishtar obre els ulls de bat a bat.


  —Es ironia?


  —No. Al contrari! Ens ha ajudat molt!


  —Que què? Com dius? Què coi t’empatolles? Si no ens ha ajudat gens! Però si només li ha faltat escopir-nos a la cara!


  —Ishtar, en Golik és així. Ja t’he avisat. Ara et pot semblar que no és gaire col·laborador, però ens ha dit com entrar i s’ha compromès a fer un cop d’ull.


  —Nakki, has de deixar les drogues, eh?


  —Has de millorar els teus nivells del pla mental urgentment. Et deixes dur per les paraules i no per les sensacions. En Golik no és el que sembla. Ens ha dit que hi ha rebel·lions populars a Zapp i que els ciutadans d’Ereshkigal ataquen el castell!


  —Sí, i que gairebé cap ha arribat viu a dins!


  —Exactament. Gairebé.


  —Llavors vols dir que…


  —Sí. Que la millor forma d’entrar és aprofitar un d’aquests moviments populars. Si ciutadans normals poden arribar a fer-ho, la nostra gent també podrà.


  —Oh! Mira que n’arribeu a ser de rebuscats, els zitis, eh?


  —No és un ziti. És un musdagur.


  —Bé, és igual. Tots sou tios.


  Durant la laberíntica passejada pels carrers de Zink, toma a fer-se clar, gràcies ara a la llum d’Utu.


  Quan tots dos arriben a l’estació, en Zuk ja els hi espera.


  —Té, Ishtar —diu el kuzubi, donant-li una gran caixa negra—. Aquestes són les eines que va inventar en Galam per la Nirgal.


  —Oh, gràcies… —diu la Ishtar, agafant la pesada caixa amb les dues mans—. Tenies raó, Nakki, si que n’hi ha, de trastos! —s’admira, veient tots els estris que hi ha dins.


  —Com ha anat amb en Golik? —pregunta en Zuk.


  —Molt bé. Millor del que pensava… Ens ha dit com entrar i ell mateix hi donarà un cop d’ull, a Zapp —afirma en Nakki.


  —Sí. I, com que no ha arribat a escopir-nos a la cara, segur que ens enviarà una postal musical aquest mateix Nadal —diu la Ishtar, sorneguera.


  —Veig que ja has conegut en Golik —dedueix en Zuk.


  —Què li passa? Quin problema té, realment?


  —En Golik també va formar part de l’antic equip de la teva àvia… Però no s’hi va adherir per voluntat pròpia… —comença a explicar en Nakki mentre van cap a l’andana—, sinó que va ser l’Emesid, la seva parella, una sutum, qui el va convèncer. Una sutum amb ideals molt nobles que creia en la pau.


  —Una sutum a l’equip? No la vaig pas veure al tapís de la victòria del castell.


  —No va sobreviure. Va morir en una de les darreres missions. —Ah…


  —Des d’aleshores, en Golik no n’ha volgut saber res mai més, ni dels musdagurs ni dels sutums. Va venir a viure a Zink i va començar el negoci del club. Vam intentar parlar amb ell moltes vegades, però no responia. De fet, jo no l’havia tomat a veure fins avui —diu en Nakki mentre entren al seu vagó.


  La Ishtar sent pena per en Golik. Aquell llangardaix de metre i mig, vestit de llampants colors, que tanta ràbia li ha fet, va perdre un ésser estimat, com ara li passa a ella, que ha perdut la seva àvia.


  Però, tot i així, ella encara té esperances de trobar la Nirgal, esperances que en Golik no deu pas tenir. Aquests pensaments fan que recordi amb força la Nirgal.


  —Per què creieu que l’han segrestada, la iaia?


  —L’Usumgal l’hi tenia jurada —diu en Nakki— Tot era qüestió de temps. Estic segur que ja la vigilava des de feia molt, i que ha esperat un moment en què estava desprotegida. Era el moment perfecte. Segrestant-la a ella i robant el ceptre, evitava que tu heretessis el llegat.


  —Però, per què segrestar-la? Per què no matar-la? És a dir, si és tan dolent, no caldria que es molestés a conservar-la amb vida, no? La podia haver mort i després robar-li el ceptre.


  —Aquest, segurament, era el pla original. Però la Nirgal és la Nirgal, i el seu segrestador devia ser ben estúpid. Ella, en saber les seves intencions, va ocultar el ceptre gràcies al seu pla mental, com nosaltres ens hem ocultat a ulls dels tidnums al Zugud d’en Golik. El ceptre tan sols podia ser vist per l’Iduh.


  —És clar… Ocultant el ceptre… Si la mataven mai no el trobarien. És per això que la mantenen viva? Per fer-li confessar on és el ceptre?


  —Exactament.


  —Però… Si nosaltres trobem el ceptre, i passo les tres proves… Llavors… Heretaré el llegat.


  —Exactament.


  —I si hereto el llegat… a l’Usumgal ja no li servirà de res mantenir la iaia amb vida…


  En Nakki respon al cap d’un instant, mirant fixament la noia.


  —Exactament.


  Els tres urgugs i el musdagur són en una clariana.


  Tres d’ells vigilen el bosc i el quart, amb l’arma a la mà, apunta al cel mentre busca el seu objectiu.


  —Que us dic que no hi és! —gruny.


  —Oh! Si fa una estona hi era! Tu, apunta!


  —Però ara ja no hi és! Em poses nerviós!


  —Però si hi era abans, ara hi ha de ser! Apunta! Dispara!


  —Però, on apunto? —toma a disparar a l’aire.


  —L’has tocat?


  —Però si no hi és!


  El musdagur ja no pot més. Aquella colla de sapastres tidnums l’estan posant dels nervis.


  —Però voleu callar d’una vegada! Estúpids! Ignorants! Esteu tota l’estona discutint entre vosaltres i no feu res més de bo! Sou uns ineptes! Però com es pot ser tan curt?! No m’estranya que fins ara no hagueu pogut matar-los! Però si sou més burros que els kushus!


  —Molt bé! —diu un dels urgugs, apuntant al musdagur amb l’arma—. Tu representa que ets llest, digues, què hem de fer, eh?


  —Si us haguéssiu esperat a tenir-la més a prop, tal i com us he dit abans, ja seria morta! Però, no! Els senyors no s’han pogut esperar! Heu disparat abans d’hora! Coi d’impacients! Arggg! I deixa d’apuntar-me amb aquesta arma, tros d’ase!


  —No em donis ordres! I això de tros d’ase…


  —Jo faig i dic el que em ve de gust!


  L’urgug agafa el musdagur pel coll, rugint, i l’aixeca del terra com si fos un conill menut.


  —No… em… donis… ordres i no diguis… coses estranyes! —diu amb veu gutural i profunda, ensenyant els ullals.


  —M…molt bé… deixam anar —xiuxiueja el musdagur.


  L’urgug el llança amb força contra un arbre. L’altre es posa les mans al coll i respira amb dificultat.


  —Te’n penediràs d’això! I tant, que te’n penediràs, tros de bèstia —diu amb veu sibilant.


  Un soroll de branques distreu l’atenció de tots quatre i els fa mirar cap a un costat.


  Quan es giren cap al musdagur, per demanar-li què han de fer, ja no hi és.


  —L’Akú! No hi és!


  —Però hi era! Tu, apunta!


  —Però ara no hi és! On apunto?


  —Però sí que hi era! Tu, apunta!


  —Em fots nerviós!


  En Galam fa acte de presència a la clariana.


  —Bona tarda, senyors!


  Els tres urgugs l’apunten i ell aixeca les mans, tranquil.


  —Quiets, quiets… tan sols vinc a lliurar-me a vosaltres. La Ullah, que em feia de transportista, s’ha trencat el coll amb la caiguda i ha mort. Jo sóc vell i ja no puc córrer. Vinc a demanar clemència i a oferir els meus serve…


  —Veus com l’he tocat? —diu un urgug a un altre, sense deixar-lo acabar la frase.


  —No és cert. L’ha tocat el meu tret.


  —Ni t’ho pensis. Ha estat el meu.


  —No, impossible.


  Els dos urgugs que discuteixen miren en Galam.


  —Tu, ziti llardós! Quin tret l’ha mort? Va! Respon!


  —Home… Considerant que la llei de la gravetat del planeta Ki actua a 9,5 m per segon al quadrat i l’alçada del seu punt d’origen, les dues pedres han d’arribar a 90 quilòmetres per hora, més o menys.


  —Quines pedres? —diuen els urgugs.


  En aquell moment, dos rocs de dimensions considerables cauen al cap dels dos urgugs que estaven discutint.


  Llavors en Galam concentra tots els seus esforços a bloquejar mentalment el tercer urgug, ni que sigui durant uns segons.


  Els instants necessaris perquè la Ullah baixi en picat, l’agafi per les espatlles i es tomi a elevar amb l’urgug bellugant-se sense control, acollonit per l’alçada.


  —Deixa’m, ocell del dimoni! Deixaaaa’m!


  —Molt bé! Si ho vols així… Apa, adéu! —diu l’anzud, llançant-lo bosc endins, des de més de cent metres d’alçada, i tomant a traçar el seu vol cap a en Galam fins aterrar al seu costat.


  —Molt bé! Ens en hem sortit prou bé de l’emboscada, oi, vell xaruc? —diu ella, cofoia.


  —Sí, però el proper cop jo no vull fer d’esquer. Vull ser el que llança les pedres, d’acord?
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  Murguba


  Ja fa cinc dies que la Ishtar, en Nakki i en Zuk han sortit de Zink i que, després d’arribar a Limmua i de travessar el riu Narugal, han seguit fent camí.


  Van damunt la Dangla, una kushu molt gran, tots tres dins la tenda que hi han instal·lat.


  —M’estic morint.


  —No t’estàs pas morint.


  —Si aquest viatge s’allarga una mica més, moriré. I serà després de vomitar-vos a sobre —amenaça la Ishtar als seus companys—. Però, quin coi de transport és aquest? Això és inaguantable! És com viatjar en una atracció de fira, però no durant uns instants sinó durant dies!


  —Avui arribarem a Glik, Ishtar. Si t’hi fixes bé, ja es pot veure el riu Kas a l’horitzó.


  —Quan sigui reina el primer que faré serà construir una via de tren que arribi fins a Glik.


  —Aquesta zona és el Pas dels kushus, no s’hi pot construir res. Quedaria tot destruït.


  —Per què?


  —Digues-m’ho tu.


  [image: ]


  A aquestes alçades la Ishtar ni tan sols ha de concentrar-se per dir de forma automàtica:


  —Pas dels kushus: Els kushus són tortugues gegants marines que viuen a les illes del Ksir. Tenen un nivell d’intel·ligència molt baix. No se sap quants anys viuen perquè encara no n’ha mort cap de mort natural. Hi ha la Gran tortuga, la padrina de totes, situada al sud d’Ishtar, anomenada Murguba. Es tan gran que forma una mena de turó gegantí. A sota seu neix el riu Narugal i s’escampa a les seves vores. Cada deu anys hi ha un aplec de kushus. Vénen d’arreu d’Ishtar i es van posant al seu voltant per mides. El paisatge es transforma com si hi hagués milers i milers de turonets, cada vegada més grans, fins a arribar al gran turó. Aquest espai, ocupat durant els aplecs, està deshabitat la resta de temps, perquè tothom a Ishtar sap que existeixen aquestes reunions i que quan els kushus passen ho arrasen tot. Els matolls i herbes que hi creixen entre aplec i aplec serveixen per atipar-los quan són allà reunits —diu, d’una tirada.


  —Exactament.


  —Has vist com domino? Això ja deu ser setè nivell conceptual com a mínim, eh?


  —De fet és quart nivell, Ishtar. Ni tan sols tens el cinquè! Hauries de saber que fa uns cinc mil anys van estar a punt d’extingir-se perquè la seva carn era i és molt apreciada i les seves closques immenses es feien servir per fer vaixells. Els kuzubi van donar la veu d’alerta i van passar a ser espècie súper protegida. En aquest temps la població s’ha recuperat i ja tomen a ser més d’un milió. Les velles, que van estar a punt d’extingir-se, són poques. Dominen les més jovenetes, que s’utilitzen com a mitjà de transport —afegeix en Nakki.


  —Ah, sí? I per què no ho sabia això, jo?


  —Perquè no t’hi esforces gens. Això ja és història de Ki, i no la sabràs fins que arribis al cinquè nivell.


  —Quan arribi al cinquè sabré la història de Zink? I la de Ki? Tota? Des del seu origen? Voldria saber com és que els humans i els zitis som gairebé idèntics. Es massa casualitat, no? Potser tenim un avantpassat comú, o érem la mateixa raça… O potser els dos planetes eren un de sol? I llavors va passar alguna cosa estranya… Estaria bé saber-ho, no?


  En Nakki i en Zuk es miren.


  —Què us passa? Què he dit?


  —Ishtar, tu saps a què es dedica la teva àvia quan és a la Terra, oi? —pregunta en Zuk.


  —Es arqueòloga —respon la Ishtar, com si res.


  —I què investiga, exactament?


  —Bé… Doncs treballa en excavacions, estudia civilitzacions antigues i l’origen de… Un moment… No pot ser! La iaia està estudiant l’origen de la connexió de la Terra amb Ki?


  —Doncs, sí —diu en Zuk—, Ja des de petita havia estat intrigada per saber per què els zitis i els humans són pràcticament idèntics. Ella sempre ha cregut en una connexió entre els dos planetes en algun moment de la història. Es per això que es va fer arqueòloga. Mai no ha deixat d’estudiar les antigues civilitzacions. Tant les de Ki com les de la Terra. I sembla que la connexió es troba en la civilització sumèria. De fet, la llengua kiïta és gairebé idèntica al sumeri que es coneix gràcies a la seva escriptura cuneïforme. Sabies, per exemple, que «Ki» significa «Terra» en aquesta llengua?


  —Apa! Sí? Que fort! Així doncs… sé parlar sumeri, ara?


  —Un mena de sumeri modern i evolucionat amb el pas del temps, però sí. El cas és que la Nirgal buscava més enllà, encara. Volia conèixer l’origen del nostre planeta Ki, que segons sembla està relacionat amb l’existència d’una poderosa i avançada civilització de la qual no en sabem gairebé res.


  —És cert… En Galam em va explicar que una antiga civilització va salvar aquest planeta de la destrucció…


  —Exacte. És la que va fer la cúpula que envolta el planeta.


  —Uf! Si que me’n queden, de coses per aprendre! —diu la Ishtar, lleugerament desesperada.


  —Ja ho pots ben dir… I al pas que vas, Ishtar, potser no les aprendràs mai —remata en Nakki.


  —Quants nivells tinc, ja? Fa cinc dies que m’estàs donant la tabarra amb el Digues-m’ho tu, digues-m’ho tu… Dic jo que hauré millorat en alguna cosa, no?


  —Ni tan sols saps els nivells que has assolit?


  —Oh, perdoni senyor divuit nivells! Si ningú m’ho ha explicat! Vejam, deixa que em concentri… a veure… quart conceptual… tercer sensorial… i tercer mental. Quatre, més tres, més tres… Ostres!! Ja tinc deu factors d’habilitat! Ole, ole! Eiii, sóc una noia deu! Una top ten! He, he, he! Tinc algun premi?


  —No. Però si passes les tres proves, ni que sigui per casualitat, et regalen una pedra.


  —Ahà! Això és irònic! Veus? Veus? A vegades ets irònic!


  —Per a les proves has d’assolir el cinquè en tots els plans, o sigui que et queda molta feina. Ara treballarem el pla mental. Telepatia forçada. Has de saber i dir-me què estic pensant.


  —Estàs pensant que no podré saber què estàs pensant.


  —Exactament.


  —Sí? —la Ishtar se sorprèn i comença a riure, encantada—. Ho he encertat? Ha, ha, ha! Que fort! Però si ho he dit de broma per fer-te enfadar! Realment pensaves això?


  —Exactament. Però dubto que tinguis aquest nivell. Vejam, ho farem d’una altra forma… Digues en quin número estic pensant. De l’u al deu.


  —El cinc! —diu la Ishtar, animada.


  —El deu… —respon en Nakki— Un altre cop.


  —El vuit!


  —El tres…


  —Bé, queda clar que no tinc el quart nivell mental.


  —I, si no t’esforces, no hi arribaràs ni… —de sobte calla.


  Està rebent telepatia.


  —Endavant, Galam!


  —…


  —Descanseu i recupereu forces perquè tots dos haureu d’anar a Zapp tan aviat com pugueu.


  —…


  —Nosaltres estem a punt d’entrar a Glik per parlar amb en Nimur, i tot seguit vindrem cap a Murguba. Allà ens trobarem tots plegats. Heu d’obtenir informació sobre la Nirgal. La ciutat està vivint una revolta popular. Heu d’aprofitar l’avinentesa per introduir-vos al castell. No intenteu córrer cap risc. Tan sols escolteu i, si esteu en perill, tomeu al refugi.


  —…


  —Perfecte, continua informant. Adéu.


  En Nakki torna en sí.


  —Era en Galam. Ja són a Murguba.


  —Murguba? De què em sona?


  —Ishtar, per favor… És la tortuga gegant! Que no recordes que ho acabes de dir fa un moment.


  —Ah, sí! És que en dic tantes, de coses, que a vegades perdo el fil. Aquella tortuga gegant, grossa com una muntanya, oi?


  —Sí, són en un refugi, reposant. Diu que no els han tomat a atacar. I que estan bé.


  —A la closca de la tortuga hi ha refugis?


  —De fet, hi ha tres petites viles.


  —Caram amb la tortuga. Sort que no és una tortuga ninja, eh? Ha, ha, ha! —en Nakki i en Zuk miren la Ishtar amb posat seriós; ella deixa de riure de cop—. Rancis!


  En Nakki s’aixeca i obre la porta de la tenda.


  —Ja hi som.


  Els altres dos surten a fora. Davant dels seus ulls, Glik, capital d’Urgal i cap i casal dels tidnums.


  La Ullah obre la porta i entra dins.


  —I doncs, què et sembla?


  —Ah! Molt maco! Pensava que els refugis dels anzuds serien com grans nius d’àguiles o alguna cosa així.


  —Galam, mira que n’ets, de poca-solta.


  El refugi és una casa de fusta de dos pisos. A la planta baixa hi ha un menjador amb cuina i llar de foc, i al pis superior, les habitacions.


  La Ullah arreplega els troncs ja preparats al costat de la xemeneia i comença a encendre el foc.


  —Miro de connectar amb en Nakki, per saber què s’ha de fer ara. Pots preparar alguna cosa calenta?


  —Què vols?


  —No deus tenir pas xocolata per desfer?


  —Ara ho miraré.


  En Galam s’asseu al sofà, davant la llar de foc, tanca els ulls i es concentra en la imatge d’en Nakki.


  —Em reps, Nakki? —passen uns segons…


  —…


  —Ja som a Murguba. Acabem d’arribar. No hem tingut més incidències des del dia del bosc. Hem fet escala a Limmua i hem sobrevolat el riu Narugal fins aquí. Estem en un refugi d’anzuds, a l’espera d’instruccions.


  —…


  —A Zapp? Nosaltres? A Zapp? Au, va… És broma, no?


  —…


  —Oh! És clar… Molt fàcil. Només hem d’anar a casa de l’Usumgal i preguntar-li on té la Nirgal. Què et sembla?


  —…


  —Nakki! Ho deia de broma! Com vols que… Nakki? Nakki?


  En Galam toma en si.


  —I bé? Què hem de fer? —pregunta la Ullah, que ja toma a ser al menjador.


  —Bé… Com t’ho diria… Hem d’anar a Zapp tan aviat com puguem, mirar d’entrar al castell aprofitant que hi ha una revolta popular i esbrinar on és la Nirgal.


  —Ah! Que bé… Podrem tomar a passar per les Hursag! Ja les trobava a faltar!


  —No m’has escoltat? He dit que hem d’anar a Zapp! On viuen els musdagurs! Com pots estar contenta?


  —Ah! Es que pel camí passarem per les muntanyes! Tinc unes ganes boges de veure-les un altre cop! Des que vaig marxar de Kurgal que no he vist més que els minsos turons del camí! Les trobo a faltar. A més, sempre podem fer nit als refugis de la zona. N’hi ha molts, allà, perquè molts anzuds venim a viure aquí els dies de la migració dels kushus. És un espectacle molt maco de veure.


  —Estàs ben boja. Aquí, tan tranquil·la, parlant de muntanyes, tortugues i rierols, quan t’acabo de dir que hem d’anar al mateix infern!


  —Apa! Exagerat… No n’hi ha per tant. És una ciutat relativament normal. Només perquè hi visquin uns quants rèptils no vol dir res! No estem parlant de la regió de Kur ni dels pantans Amudur. Tan sols és Zapp!


  —Estàs ben boja, Ullah!


  —I doncs, quan marxem?


  —Demà al matí, a primera hora. Ara, què et sembla si fem la xocolata desfeta?


  —Doncs em sap greu però no podrà ser, Galam… ho he anat a mirar i en aquest refugi només queden fulles comestibles i cucs en conserva.


  —Cucs en conserva? Oh! Saps què? Ja no tinc gana. Val més que me’n vagi a dormir.
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  Tidnums


  El paisatge és ben bé de postal. Els turons amb gespa verda i flonja, el riu, les grans esplanades, petits i encantadors llacs d’aigua neta i transparent… A primer cop d’ull, la Ishtar queda impregnada d’un sentiment de tranquil·litat, i sense saber per què, tot li és més que familiar. Sembla mentida que en aquells meravellosos paratges hi visquin elements com els urgugs. Però, tot i que en Nakki i en Zuk li diuen que ja són al bell mig de la ciutat, ella és incapaç de veure-la.


  —Va, no feu broma… Quan arribarem a Glik?


  —Ja hi som, Ishtar.


  —No m’entens… Em refereixo a la ciutat.


  —Exactament. Ja hi som. Això és Glik.


  —Això és Glik? Però, on són els edificis?


  —Què vols dir? —pregunta en Nakki—, Ah! No n’hi ha pas, d’edificis, a Glik. Els tidnums viuen en coves. Es a l’interior de tots aquests turons, on tenen les cases cova.


  Fa una estona que han deixat el kushu i caminen pels prats. De mica en mica, la Ishtar va veient alguns habitants.


  Com més s’apropen al seu destí, més li sona tant el paisatge. Finalment se n’adona del per què de tot plegat.


  —És clar que em sona aquest lloc! Jo l’he vist! El vaig veure mentre m’entrenava al castell de Sata! Recordes el dia que em vas preguntar per Glik? Vaig imaginar-m’ho i ho vaig veure ben bé així! El llac, els turons, la gespa, el clima! Tot igual!


  —I doncs, què et pensaves?


  —Ai, no sé… M’ha fet il·lusió.


  Com més avancen més gent els surt al pas. Són grans, corpulents i amb cara relativament ferotge. La gran majoria, però, dorm tranquil·lament a la gespa. Alguns es banyen als rius i rierols, i altres entren a les coves dels turons o en surten.


  —Nakki, noto una presencia. Ens estan seguint?


  —No, en absolut. Aquell musdagur no ens ha seguit més des de l’incident del tren. Què notes exactament, quina sensació et transmet? —pregunta ell, seriós.


  —Es una sensació de poder, de força.


  —Ah! Aquest és en Nimur —diu en Nakki, més tranquil.


  —Sí —confirma en Zuk.


  —En Nimur? En Nimur, el rei dels tídnums? El que va passar les proves ara fa vuit anys?


  —Exactament. Ell va… —un crit interromp l’explicació.


  —NAKKIIIIII!!!! ZUUUUK!! GROAAAGHRRR!!!


  El rugit ha estat tan fort que, tot i estar a gran distància, la Ishtar nota una vibració de dalt a baix. Un tidnum de més de dos metres, corpulent i veloç, es dirigeix cap on són ells. La Ishtar queda paralitzada sense poder moure ni un múscul, però els dos consellers no semblen gaire afectats pel fet.


  —No provis de fugir, és inútil —diu en Nakki a la Ishtar.


  En poques gambades en Nimur els encalça i es llença cap on són. La Ishtar ja es veu espedaçada per aquelles urpes poderoses. Nota una forta pressió a la cintura i, de cop i volta, tots tres estan volant en cercles, agafats com si fossin plomes pels forts i grans braços del tidnum.


  —Ha, ha, ha, ha! —comença a riure—. Benvinguts, amics!!


  —Hola, Nimur. T’agrairia moltíssim que ens deixessis a nivell del terra —demana en Zuk, educadament.


  —I és clar que sí, és clar que sí, amic Zuk! —rugeix el tidnum, deixant tot el grup assegut a terra.


  En Nakki i en Zuk es redrecen.


  —Quant de temps! Finalment! El gran Nakki! No saps prou bé quant m’han arribat a parlar de tu aquests darrers dies… M’han dit que t’has passat una bona època exercint d’amorós peluix, eh? —diu el tidnum, somrient.


  La Ishtar, encara asseguda al terra, riu, i ell la mira.


  Primer posa cara de no saber qui és, però, al cap d’un instant, sembla deduir-ho i el seu rostre canvia l’expressió.


  —Tu deus ser… la Ishtar. La néta de la Nirgal! —diu, assenyalant-la amb un dit enorme.


  —Ben bé des que vaig néixer! —diu ella, divertida, aixecant-se i oferint-li la mà—. Molt de gust, senyor rei!


  En Nimur mira la petita mà de la Ishtar i li dóna el dit índex perquè pugui fer-hi una mena d’encaixada.


  —I tant! Molt de gust també!


  —Tu també diràs que m’assemblo molt a la iaia, oi?


  —La veritat és que no en tinc ni idea. Mai no he tingut ni el plaer ni l’honor de conèixer la gran Nirgal, reina dels zitis. Tot i així, el meu pare i el tiet Mashua me n’han parlat moltíssim. El meu tiet la va acompanyar a la Guerra del Clima, ho sabies? Oh, hi ha tantes i tantes històries que m’han explicat de la gran Nirgal, la que va fer brillar Mul com mai abans s’havia vist!


  A la Ishtar li fa gràcia que, després de tot el temps que porta a Ki, és la primera vegada que algú no la compara amb la seva àvia. I és que fins al moment sempre ha tractat amb habitants molt més grans que ella. En Nimur és el primer que té una edat similar a la seva. I també sembla tenir un caràcter molt diferent al d’en Nakki i d’en Zuk, que són tan cerimoniosos i meticulosos.


  Se n’alegra molt d’haver fet aquesta magnífica troballa gegant.


  —Però no ens quedem aquí! No ens quedem aquí! Va, anem a casa i mengem alguna cosa! Deveu estar morts de gana, després del viatge des de Zink! Com heu vingut? Què tal el viatge? —diu ell mentre comença a caminar a grans gambades.


  —En kushu, hem vingut nosaltres! —s’afanya a dir la Ishtar, que accelera el pas per posar-se al costat d’en Nimur, deixant en Nakki i en Zuk enrere.


  —Ohhhh! En kushu! —crida en Nimur— Pobre gent! Odio viatjar en kushu! Es el pitjor sistema de tots! Sempre em marejo! Ha! Ha! ha!


  —Síiiii, jo també! Jo també! —diu la Ishtar corrent per seguir-lo, ja que cada passa d’en Nimur és ben bé com tres de les seves.


  Passen alguns turons més, i la Ishtar es fixa en les primeres femelles tidnums. Fins llavors no n’havia vist cap. Tot i ser altes i fortes, se les veu esveltes, com panteres. Es concentra en la raça i de seguida sap que les femelles de tidnum gairebé mai abandonen la regió, perquè sempre estan vigilant els fills o el territori.


  En Nimur s’adreça a un dels turons i enfila una de les entrades. Tots el segueixen.


  L’interior de la cova no té res a veure amb una cova natural.


  Es gran i ample, amb sostres alts proveïts d’enormes claraboies que deixen entrar llum a l’interior.


  —Passeu, passeu! Seieu a taula! Què voleu beure?


  Seuen en uns bancs i cadires de fusta, al voltant d’una taula del mateix material. Tots els mobles de la casa són o bé de fusta massissa o de pedra. No hi ha plàstic ni ferro enlloc, tret d’algunes armes penjades a les parets.


  —Licor de Kili? —pregunta en Nimur, content i animat.


  —No, gràcies —diu en Zuk— Aigua estarà prou bé.


  —Moooooolt bé! —diu ell, agafant unes gerres i uns gots.


  —Bé, suposo que estaràs al dia de tot plegat, no? —pregunta en Nakki, tirant pel dret.


  En Nimur deixa les gerres i els gots sobre la taula.


  —Aigua per als senyors… i Coca-Cola per a mi!


  —Coca-Cola? Has dit Coca-Cola, Nimur? —repeteix la Ishtar, mirant-lo, al·lucinada.


  El rei tídnum fa un gest de sorpresa.


  —Sí, és clar. Coca-Cola. Què passa? Què té d’estrany?


  —Hi ha Coca-Cola a Ki? Com a la Terra? —pregunta, garratibada, la Ishtar.


  En Nimur es posa a riure i mira en Nakki.


  —Ha! Ha! Ha! No t’ho ha dit, el teu gran conseller? Ell és el representant a Ki de la Coca-Cola i qui la va dur a Ki per primera vegada!


  —De veritat? —pregunta la Ishtar, mirant el seu conseller.


  —Ja en parlarem en un altre moment, d’acord? Ara centrem-nos en els fets que ens ocupen —diu en Nakki, canviant de tema, amb posat incòmode.


  —D’acord, d’acord… Sé que han segrestat la Nirgal —diu en Nimur, mirant de reüll la Ishtar—, i que alguns dels nostres estimadíssims urgugs han passat a la Terra. Aquests urgugs… Sempre porten maldecaps! Groargh!


  —Exactament —diu en Nakki—. El cas és que sembla que hi ha proves contundents que ens diuen que els urgugs s’han tomat a aliar amb l’Usumgal. En saps res?


  —Groargh! —gruny ell, enfadat, picant amb el puny sobre la taula—. Un altre cop? Arggg, només em falta això, ara! Ja són prou perillosos ells sols, si a més s’alien amb aquella mala bèstia de Zapp, no en pot sortir res de bo de tot plegat!


  —Llavors, no ens ho pots confirmar?


  —Ara per ara, no. Però dóna’m un parell de dies. Enviaré un tidnum de confiança a fer preguntes. Mentrestant, quedeu-vos aquí! Casa meva és casa vostra! A més, la Ishtar s’haurà de preparar. Oi, Ishtar? —diu, mirant-la—. Calculo que et queden uns trenta dies, com a màxim, per presentar-te a les proves, no és així? Jo les vaig passar no fa ni vuit anys, i les tinc molt fresques! No et puc dir res en concret sobre elles, però et puc donar alguna pista sobre com van!


  —Oh! Això seria fantàstic! Nakki? Ens quedem, oi?


  —Et cal treballar tots els plans i aquest és un lloc tan apropiat com qualsevol altre. Ens quedarem fins que hagis après tot el que pots aprendre aquí. Però, si no millores, seguirem viatjant.


  —Molt bé! Fet, doncs!


  —Hi ha una cosa més, Nimur. Estem reunint l’equip. Voldríem saber si en Mashua… —comença a dir en Nakki, però no pot ni acabar la frase.


  —En Mashua? Vols que vingui? —en Nimur es posa a cridar—, Mashuaaaa!!! MASHUAAA!!! —i segueix cridant mentre s’aixeca de la taula i s’apropa a la finestra—. MASHUAAAA!!! —l’obre i toma a cridar un cop més.


  —NIMUUUUUUR!!! —se sent que arriba una veu.


  —VINE AQUÍ!!! —rugeix, més que crida, en Nimur— VINE, ARAAAAAAAA!!


  En Zuk i en Nakki es miren amb cara de circumstàncies i mouen el cap en senyal de desaprovació. La Ishtar d’altra banda, es peta de riure al seu seient.


  —MOLT BÉEEEE!! —se sent de fons.


  En Nimur es gira i toma a la taula.


  —Bé… Diu que ara ve cap aquí.


  —Tampoc calia que vingués amb tanta urgència, Nimur —diu en Nakki_, Tan sols volia dir-vos que ens caldrà la vostra col·laboració per…


  Però no pot acabar tampoc la frase, perquè la Ishtar es posa a riure a cor què vols, sobretot després d’haver comparat la rebuda dels kuzubis i la dels tidnums.


  En Nimur la mira com riu.


  —Pel que veig vosaltres la telepatia no la feu servir per gaire res, oi? —diu la Ishtar.


  —Eh? Ah! No, i ara! Això de concentrar-se i tancar els ulls i essències amunt i essències avall és una gran pèrdua de temps, si tens, com tenim nosaltres, uns bons pulmons per cridar el que sigui fins a tres turons més enllà.


  —Bé, en tot cas… —torna a començar en Nakki—… només volia dir que… —però toma a aturar-se en sentir que la porta s’obre de cop, amb un gran terrabastall.


  —QUÈ HA PASSAT? QUÈ HA PASSAT? —crida el tidnum que acaba d’entrar, exaltat. Llavors veu en Zuk a la taula.


  —ZUUUUUUUUUUUK!!! AMIC MEEEEU! —diu llançant-se-li al damunt i tirant-lo a terra, cadira inclosa.


  —Mashua, jo també estic molt content de veure’t, però estaria molt més satisfet encara si em deixessis respirar —diu amb el fil de veu que li queda en Zuk.


  —Oh! I tant, amic meu! I tant! —contesta en Mashua, posant-se dret, agafant la cadira amb en Zuk inclòs, aixecant-la com si res i col·locant-lo altra vegada on estava abans.


  La Ishtar no pot més i esclata en rialles.


  En Nimur s’encomana del riure i a en Mashua li falta temps per afegir-se al guirigall.


  I en Nakki i en Zuk veuen a venir que passaran uns dies a Glik que restaran a la seva memòria molt de temps.
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  Zapp


  Ja fa tres dies que estem en aquest pis i començo a sentir claustrofòbia, Galam —diu la Ullah—. Necessito les muntanyes!


  I ho diu caminant d’una banda a l’altra de l’habitació, de forma nerviosa i amb els ulls fora de les òrbites.


  —Però si hem travessat les Hursag per arribar aquí! Què més vols? Hem estat quatre dies de refugi en refugi. Ara ens toca vigilància! —diu en Galam, repapat en un sofà davant la finestra, menjant un entrepà mentre li cauen les engrunes a la samarreta i als pantalons curts, indumentària que porta des de fa tres dies sencers, i mirant amb uns prismàtics l’exterior.


  —Oh! Com pot ser que estiguis bé aquí? Arggg! Però si això és un nínxol! Quina ciutat més lletja! Tot són blocs de pisos de ciment! Per l’amor de Nissi, però si ni tan sols estan pintats! Tot és de color gris! No hi ha res més que ciment! Ni parcs, ni arbres, ni res! Oh! Per favor… Però si fins i tot l’aigua és bruta! —diu l’anzud, obrint l’aixeta de la cuina, d’on raja una mena de fang líquid. Necessito volar o em tomaré boja!


  —Sí, sí… Però hi ha menjar i un sofà… Què més vols?


  —Oh, Galam! Però, com pots estar vivint tan content en trenta metres quadrats? La cuina i el menjador és tot el mateix! Fins i tot el llit és un sofà desplegable! Només el lavabo és a part! I encara! Mare meva… Això és terrible!


  —Bé, bé… No cal exagerar, Ullah… Com es nota que no has estat tres dies viatjant dins d’un sac. A més, segons el nostre informador, demà hi haurà un grup de ciutadans de la resistència que volen entrar al castell i ens hi podrem afegir —diu en Galam sense treure els ulls dels prismàtics.


  —Oh! No hi arribaré pas a demà… m’hauré mort abans en aquest taüt infecte!


  —Dona… no és precisament el castell de Sata, aquí on som, però no hi fa pas fred.


  —Fred? Però com vols que faci fred amb aquell coi de volcà allà a baix? I no hi ha ni llum! Ni llum! Com poden viure sense llum aquesta gent? —crida ella, desesperada.


  —Exagerada… el que passa és que tenen la cúpula bruta pels pòsits del volcà, pobrets. Però aquí encara hi tenen una mica de llum. On deu estar completament fosc és allà a baix, al damunt del Risk —diu ell, assenyalant l’horitzó, on s’endevina, més que es veu, la silueta, el foc i la fumera del volcà més gran del planeta Ki.


  —Si demà no hi ha revolta, et juro que me’n tomo! Vés a saber d’on treu la informació aquest contacte que has fet! Vés a saber si no s’ho inventa tot!


  —Shhhht! Va, calla una estona i deixa’m concentrar.


  —Oh! Però, què et penses que pots arribar a veure ajudant-te amb aquest invent estrany?


  —Això són uns binocles, Ullah, i són molt útils. A la Terra van suposar un gran pas…


  —Segur que no veus res que no pugui veure jo amb els meus propis ulls d’anzud.


  —Segur que tens raó, però resulta que jo no sóc anzud, sóc un ziti —respon ell, mossegant una mica més d’entrepà.


  —No cal que ho juris. Mira quina pinta que fas! I, a més, fa molt que no et dutxes!


  —Si em dutxo amb aquesta aigua hi sortirem perdent. I tu tampoc et dutxes.


  —Oh, però jo tinc plomes! Jo no suo! I aquest pis fa pudor! Ja en feia quan vam arribar… Arggg! No m’estranya que es vulguin revoltar els musdagurs! Jo també em revoltaria!


  En Galam segueix mirant per la finestra sense fer cas de la seva queixosa companya. Des d’on és pot veure el castell i fins i tot l’interior d’algunes de les habitacions si les finestres estan obertes, ni que sigui de forma parcial. Ja ha vist l’Usumgal més d’una vegada en alguna habitació o per algun passadís.


  El castell de Zapp no té res a veure amb el de Sata. Tot i que s’anomena castell, s’assembla més a una fortalesa o directament a un búnquer. L’Usumgal, com qualsevol dictador, és odiat per gran part del seu poble, i el seu castell, lluny de ser esvelt i alt, un edifici fet per a ser admirat, és una mena de caixa forta perquè ningú aconsegueixi accedir-hi. Un fossat envolta les parets altes i inexpugnables, fetes de ciment. Tan sols trenquen la monotonia de la construcció petits forats des d’on es pot disparar a l’exterior. Darrera aquest primer mur, s’enlaira un castell format per tres grans blocs de ciment. Els dos primers, els més baixos, per als vassalls, i el tercer, l’alta torre, per a l’Usumgal. En aquells moments tan sols es veu llum en una de les finestres de la torre. Es la sala del tron.
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  —Això només són bestieses! —crida en Kurgo, esverat.


  —I tu què saps, vell decrèpit! Com pots discutir amb mi? Potser has fet alguna cosa positiva darrerament? —escup més que diu el jove conseller Kisib.


  —Prou! L’un i l’altre, a callar! Aquí només crido jo! Què us heu pensat! Començo a estar-ne fart de les vostres discussions! Inútils! Sou els meus consellers i, a l’hora de la veritat, només feu que fer-me venir mal de cap! Arggg! —crida, més fort encara, l’Usumgal.


  Els dos consellers callen i es miren amb cara d’odi mutu.


  —A veure, Kisib, toma-ho a explicar. I tu, Kurgo, calla!


  En Kisib mira de reüll l’altre conseller, content de l’oportunitat que se li ofereix de tomar a expressar la seva idea davant del senyor de Zapp.


  —Senyor, un dels meus contactes m’ha informat que els zitis no tenen el ceptre de Zink. M’ha assegurat que el membre d’un grup que odia els zitis tant com nosaltres va robar el ceptre a la Nirgal abans que la segrestéssim.


  —Oh, segur que sí! Uns gnoms petits i de color blau, amb picarols al coll, li van treure el ceptre a la reina més poderosa que mai han tingut els zitis! Per favor! I tu, t’ho has cregut? —fa mofa en Kurgo.


  —Kurgo, CALLA! —crida l’Usumgal—. Kisib, continua!


  —Diu el meu contacte que aquest grup va robar el ceptre de Zink per evitar que la Ishtar, l’hereva, aconseguís el llegat. Però han descobert que no són prou poderosos per utilitzar-lo, us han vingut a retre vassallatge i us el volen lliurar.


  —I què dimoni volen a canvi aquests vassalls tan desinteressats? —diu en Kurgo, recargolant-se la túnica negra.


  En Kisib el mira amb ràbia continguda.


  —Tan sols aspiren a col·laborar amb nosaltres quan dominem la tecnologia Kadingir.


  —Alià! Volen Kadingir a canvi del ceptre! El que volen és negociar amb vos, i no pas venir-vos a retre vassallatge, senyor! —replica l’astut Kurgo—. Si de veritat el que volen és retre homenatge al senyor de Zapp, que entreguin ara mateix el ceptre i així se’n guanyaran el favor.


  —Grrrrrr… —fa en Kisib, ara visiblement rabiós.


  —Vejam… —l’Usumgal s’aixeca del tron i comença a caminar en cercles, com si volgués agafar-se la cua—. M’estàs dient que el ceptre que necessita la Ishtar per heretar el llegat no està en mans dels zitis, sinó en mans d’un desconegut que me l’ofereix a canvi de la tecnologia Kadingir… I aquest desconegut, com redimonis sap que estem estudiant aquesta tecnologia?


  —Oh, senyor! Els rumors corren ràpid a Ereshkigal. Els urgugs que en Kurgo ha enviat a la Terra xerren pels descosits. Es una raça estúpida que parla dels portals i dels alteradors a qualsevol bar, davant de tothom, només per fardar que han estat escollits per vós per viatjar a la Terra.


  —N’estic ben segur que cap dels urgugs que he enviat a la Terra ha filtrat res! Ho tenien ben clar! I són uns aliats excel·lents! —replica en Kurgo, congestionat de ràbia.


  —Ui… sí, segur! Com l’urgug que vas enviar a matar la Nirgal, que la va portar viva i ben viva, i sense el ceptre, o els quatre que van morir quan anaven a capturar la Ishtar! Per no parlar dels cinc que van morir a l’explosió del tren que…


  —Poc m’importa que els urgugs morin sota les nostres ordres! El que compta és que tenim la Nirgal, i això ja és més del que mai has pogut obtenir tu amb les teves innovadores idees inútils —diu en Kurgo.


  —Els urgugs no són uns bons aliats! Són criatures massa estúpides! —replica en Kisib.


  —Precisament això els fa ser bons aliats! —contesta en Kurgo, sorneguer—. Són tan estúpids que es converteixen en servents! I, com a mínim, no són uns desconeguts com aquest contacte teu que qui sap d’on dimoni ha sortit i si diu la veritat o el que vol és entabanar-nos!


  —PROOOOU! —crida l’Usumgal, cada vegada més enrabiat—. No penso compartir la tecnologia Kadingir amb ningú, i molt menys amb desconeguts! —diu, mirant en Kisib—, Digues a aquest informador teu que estaré encantat que m’entregui el ceptre immediatament en senyal del respecte que dius que em té. I que després ja en parlarem, del que demana a canvi! I ara, marxa immediatament!


  —Sí, senyor Usumgal —diu el jove conseller fent una gran reverència i sortint de la sala del tron mentre mira amb odi i de reüll en Kurgo.


  —Molt bé, Kurgo… —diu l’Usumgal, encarant-se al vell conseller quan ja estan sols—. Es pot saber què us passa, a vosaltres dos? M’hauríeu de treure problemes del cap, i no posar-me’n més!


  —Senyor, no ens podem refiar d’en Kisib. És jove i es deixa portar per camins que semblen fàcils i ràpids per obtenir el que vol. N’estic segur que l’estan enredant, si no és que us està enganyant ell a vós.


  —Oh, no! No em vinguis amb més confabulacions estúpides, Kurgo. Els teus mètodes antics i l’aliança amb els urgugs tampoc estan donant fruits. Investiga en Kisib. No li treguis els ulls de sobre, i descobreix qui són aquests que tenen el ceptre, si és que el tenen, i com l’han obtingut. Si és així, l’acceptarem i els eliminarem a tots. Si no el tenen, eliminarem en Kisib. Però, sigui com sigui, vull solucionar aquest problema. I ja! I ara, retira’t —acaba dient, mentre toma a seure al seu tron.


  —Sí, senyor Usumgal —fa en Kurgo, però no marxa encara—. Hi ha una cosa més, senyor Usumgal.


  —Digues, Kurgo. T’escolto, però sigues breu.


  —Es tracta de les rebel·lions populars senyor —comença a dir en veu baixa el vell conseller.


  —Arggg! I ara, què passa?


  —Els meus informadors m’asseguren que es prepara un nou atac massiu al castell, demà mateix, al migdia. I que serà multitudinari. Provaran d’entrar per la porta sud.


  —Oh! Què dimonis els passa, a aquests estúpids? Redobla la guàrdia en aquest punt i que disparin a matar. Quan més de dues persones apareguin per allà, que els eliminin. Tant se val si són rebels o no. Això comença a ser un problema greu, Kurgo! Cada setmana ataquen el castell i més d’un fins i tot ha aconseguit entrar dins, que me’n vaig trobar un l’altre dia al passadís de la torre nord i me’l vaig haver de carregar personalment amb el ceptre!


  —Sí, senyor. Com ordeneu, senyor… —acaba en Kurgo, fent una reverència i marxant.


  A la porta es creua amb una jove musdagur que entra a la sala sense demanar permís.


  —Adéu, Mirnin —diu en Kurgo, en un to neutre.


  —Adéu, Kurgo —respon ella, sense ni mirar-lo i anant de dret cap al tron on l’Usumgal es distreu gratant-se el cap.


  Mentre en Kurgo tanca la porta, l’Usumgal la veu arribar, deixa la seva activitat i fa un sospir d’avorriment.


  —I ara, què vols tu?


  —Usumgal. El poble reclama aigua potable. Saben que a les fonts del castell hi raja aigua clara, i ells també en volen. Els carrers estan plens de forats i d’excavacions que han fet els ciutadans buscant les suposades canonades d’aigua neta que abasteixen el castell.


  —Ha! Ha! Ha! —riu amb crueltat l’Usumgal— Estúpids ignorants! Ja poden foradar tota la regió de Ganzer si volen! No hi trobaran pas cap punt d’aigua bona!


  —Però podríem donar una mica d’aigua potable a la població. Això els mantindria tranquils una temporada.


  —Mimin… Ets molt jove encara… I tot i ser la meva néta, no has heretat cap ni un dels meus talents… Oh, sí… Dóna aigua al poble! I després voldran pa, i després carn, i després diners, i més poder, i menys impostos… Estupideses! No, Mimin, no…


  —Però molta gent comença a emigrar cap a Kibala, Usumgal, on l’aigua és una mica més neta que aquí. Si no fem res, acabarà marxant tota la població.


  —Grrrrrrrrr… —s’enrabia l’Usumgal— Molt bé, si el que volen és aigua que se la guanyin. Digues a en Kurgo que faci un comunicat a tot el poble. Que els digui que, si em fan arribar el ceptre de Zink o informació que em porti on sigui que el guarden, tothom tindrà aigua potable.


  —El ceptre de Zink?


  —Sí, Mimin, no et facis l’orni ara. Saps perfectament què és i que l’estic buscant. Que tots i cadascun dels habitants de Zapp siguin els meus espies. Qualsevol cosa que sentin sobre un ceptre o d’algú que en parli, que m’ho comuniquin. Quan jo tingui el ceptre, ells tindran aigua. I la Ishtar no podrà heretar el llegat, i amb el buit de poder que hi haurà, atacarem Zink. I llavors tots els secrets de Kadingir també seran meus.


  —D’acord. Així els ho diré —fa la Mimin amb una reverència forçada i girant cua cap a la porta.


  —Pobra estúpida… —murmura l’Usumgal al veure-la sortir capcota— No s’hi pot fer més… T’ho creus tot.
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  Assalt al castell


  Des de la seva arribada a Ki, la Ishtar no s’ho havia passat mai tan bé com a Glik. De fet, ha estat aquest el primer moment que ha tingut per a descansar i relaxar-se. Durant les darreres setmanes ha estat viatjant pel planeta Ki més que durant tots i cadascun dels seus onze anys a la Terra.


  Allà els dies semblen transcórrer de forma diferent que a la resta del planeta, i és que tota la regió Urgal, aïllada per l’ample riu Kas i per les grans muntanyes Hursag, fa que aquells que hi viuen tan sols vegin natura i més natura, fins on abasten els seus ulls. Ni una casa, ni una construcció, ni tan sols una muralla destorben la vista.


  —Nimur, no és molt arriscat tenir una ciutat així, sense muralles? Sou vulnerables a qualsevol atac! —pregunta la Ishtar al rei tidnum.


  En Nimur riu amb ganes. Són asseguts a la vora del llac Kashal, on han anat a entrenar el nivell sensorial de la Ishtar.


  —Arriscat, dius? Atacar una ciutat plena de tidnums sí que és arriscat! Ha! Ha! ha! No veus que ningú s’atreveix a atacar-nos a camp obert? La millor defensa de Glik són els seus habitants. En cas que un exèrcit vingués a lluitar, ells mateixos se n’encarregarien en un tres i no res!


  —Es clar… També és veritat… Amb uns defensors tan potencialment perillosos no us calen pas muralles… I, digues… tots viviu a la regió?


  —Sí, llevat dels urgugs, que tenen més tendència a viure a la zona del nord, sobretot entre el riu Kas i el Gara, on comença la regió Nuzua. Són força independents… I força problemàtics també… Però, en fi, ja hem descansat prou. Ens entrenem?


  —Oh! D’acord… Vinga, som-hi, que he de passar les proves jo d’aquí a pocs dies!


  —Molt bé… Fins ara hem aconseguit el tercer nivell i domines la percepció del clima planetari perfectament. Però arribar al quart nivell et permetrà dominar un dels punts més importants per a tots els reis: la percepció dels sentiments col·lectius. D’aquesta forma percebràs què sent el teu poble i sabràs com actuar en cada moment.


  —Sembla força útil, vist així.


  —Sí, tot i que en el meu cas només cal que percebi ràbia o felicitat. Els tidnums o bé som feliços o bé estem molt enfadats. No és gaire complicat. Però els zitis teniu un munt de sentiments, i has d’estar preparada per percebre’n de molt complexos: por, ràbia, tristor, venjança, enveja… Els zitis sou molt més enrevessats!


  —Ja veig… Depenent de la raça és més o menys fàcil… Doncs en Kuzu ho deu tenir molt fàcil, perquè els kuzubis sembla que els sentiments no els fan anar gaire, oi que m’entens?


  —Ha, ha, ha! —rugeix en Nimur, content—. Efectivament, Ishtar! Els kuzubis tenen una tradició i una educació segons la qual els sentiments no s’han de mostrar en cap moment! De fet, en Zuk em va explicar que, a nivell genètic, també són diferents, i no és que siguin poc sentimentals, sinó que tendeixen a no emocionar-se. Coses molt complicades, saps?


  —Doncs no saben el que es perden! Com poden viure sense alegrar-se, entristir-se, riure, plorar o estimar?


  —Sí, Ishtar —sospira en Nimur—. Això em pregunto jo també! Com poden viure sense estimar?


  —NIMUUUUUUUUUUUUUUUUR! —se sent que crida amb veu potent un tidnum.


  Tots dos es giren i veuen en Mashua, que se’ls acosta al trot.


  —MASHUAAAAAAAAAAAAAAAAAAA —rugeix en Nimur amb una potència de veu que fa que la Ishtar es tapi les orelles per no quedar sorda de per vida.


  S’aixequen i van a trobar-se amb en Mashua.


  —Mashua! Digues… Quines noticies portes?


  —Ha arribat en Kudro.


  —Oh! Perfecte… I què t’ha dit?


  —En Nakki tenia raó. Ha estat investigant per Grum i diu que tothom en va ple, allà, i que estan contents com gínjols. Els urgugs estan treballant frec a frec amb l’Usumgal, tenen cert control sobre Kadingir i passen a la Terra.


  —Oh! Vaja… Coi d’urgugs! Van ser el principal maldecap del meu pare i ara són el meu! Molt bé, cal avisar en Nakki i en Zuk. Som-hi! —diu en Nimur, marxant cap a la ciutat.


  Els guàrdies, armats i situats en llocs estratègics, vigilen la porta Sud del castell de Zapp. Un parell de carrers més enllà, els ciutadans rebels es preparen per assaltar el castell. I, en un petit carreró, en Galam es queixa.


  —No semblo un musdagur, encara que em pintis mil capes amb aquest coi de cosa verda, Ullah! Com t’ho he de dir. Això es nota massa! No colarà!


  —Oh! Tu sempre et queixes, Galam! —diu la Ullah mentre li empastifa la cara amb un líquid pastós de color verd—. Que no veus que tots els ciutadans van amb les túniques i caputxes, amb la cara tapada? No volen pas que l’Usumgal els reconeixi i els fitxi! Són la resistència! Amb aquesta túnica i la cara ben tapada per la caputxa tampoc es nota tant que ets un ziti.


  —Oh! Però si els hi trec més d’un pam a tots! —segueix queixant-se ell mentre la Ullah li col·loca la caputxa fins als ulls i li dóna un parell de copets a la galta.


  —Galam, no ve d’un pam! A més, això ja ho hem parlat un munt de vegades! Has d’anar ajupit, i ets l’únic que ho pot fer! Que no veus que si tu els treus més d’un pam, jo els trec més de mig metre? I, a més, no puc pas caminar ajupida amb les ales arrossegant! Au, va! Ja estàs llest!


  En Galam avança, vestit de dalt a baix amb una túnica negra i una caputxa que li tapa la cara. Des de dins tan sols pot veure el que té just al davant.


  —Si no em maten els soldats, ho faré jo mateix, entrebancant-me amb el coi de forats aquests que han fet per tota la ciutat. Gairebé no veig res des d’aquí dins!


  —Ni falta que et fa. Apa, ja ho saps. Ara vés a barrejar-te amb la multitud, i…


  —… i els guàrdies se’l carregaran a la primera de canvi! —diu una veu esquerdada, just a la seva esquena.


  La Ullah i en Galam es giren. Un vell musdagur amb cara de mala bava els ha descobert. Ràpidament, la Ullah agafa l’arma de la seva armilla i apunta al seu cap.


  —No et mo… Golik? Golik??? Ets tu!


  —Golik? —diu en Galam, des de dins de la seva disfressa.


  —Golik, Golik, Golik?! Sembleu lloros! Estúpids! Realment volíeu entrar amb tota la gent? N’hi ha per llogar-hi cadires! Si se n’ha de ser, d’estúpid! Tan malament està tot com perquè us enviïn a vosaltres dos?


  —Tan simpàtic com sempre… —diu la Ullah, guardant l’arma— I doncs, quina fantàstica idea tens tu per entrar al castell, eh?


  —La noticia de l’atac al castell per la porta Sud la sap fins i tot el més ignorant dels musdagurs! Si us plau, però si fins i tot vosaltres, un ziti i una anzud que acaben d’arribar a la ciutat, ho sabeu! S’ha esbombat per tot arreu! Però que no ho veieu, que és un esquer?


  —Què vols dir?


  —Un esquer! Una trampa! Es fals! Tan sols és desinformació!


  —Però hi ha un munt de gent que s’està aplegant, aquí al costat de la porta…


  —I tant que si! I tots ells atacaran la porta Sud, on tota la guàrdia de l’Usumgal els està esperant! Però la seva intenció no és entrar per aquí, sinó entretenir-los! L’assalt al castell es farà per la porta d’accés dels kushus!


  —Què? Com?


  —El que sentiu. Els que estan aquí són la part visible d’una maniobra de distracció. La patrulla que accedirà al castell està preparada per entrar-hi des de la porta per on entren els kushus amb les mercaderies!


  —Oh… —fa en Galam.


  —Oh… —fa la Ullah.


  Passen uns segons i ningú diu res.


  —Però, vaaaaaaaaaaaa!!! Sou uns tanoques integrals! Què espereu? Que ploguin nirzes? Voleu fer el refotut favor de moure el vostre cul de sang calenta i anar a la porta dels kushus? Per l’amor de Nissi, però com es pot arribar a ser tan inepte!!! Arggg! VA! —diu en Golik, desesperat, assenyalant la sortida del carreró.


  —És que… És que no sabem on és —confessen la Ullah i en Galam, mirant-lo avergonyits.


  —ARGGG! El que em faltava! Fer de guia turístic d’un parell d’inútils integrals! —gruny en Golik mirant el cel i tancant els punys amb força—. Seguiu-me, lluços!


  I comença a córrer per un carrer.


  La Ullah i en Galam s’afanyen a seguir-lo. En Galam fa una fila ben curiosa, ja que la seva túnica és de mida de musdagur, i està pensada per ser portada caminant ajupit, però, per córrer ha d’anar incorporat, de manera que li queda a l’alçada dels genolls, i així sembla un musdagur gegant o que vagi amb una mena de xanques.


  Mentre segueixen en Golik, s’adonen que els carrers estan gairebé deserts. Pensen que segurament la majoria de musdagurs estan repartits en les dues grans multituds, o bé la que vol accedir al castell o la que està entretenint els guàrdies.


  Finalment, arriben a la porta d’accés dels kushus. La situació els deixa garratibats a tots tres. Un kushu gegantí, d’uns deu metres de diàmetre, és allà, immobilitzat per grans cordes que no deixen que les seves aletes toquin el terra. A més, li han obturat l’obertura frontal amb una gran tapa metàl·lica per impedir-li veure o treure el cap.


  El pobre animal, frisós, mou les aletes a gran velocitat, intentant tocar el terra per poder-se desplaçar. Damunt seu, més d’una trentena de musdagurs, armats fins a les dents, esperen el moment de l’assalt, asseguts i agafats amb cordes lligades a la closca. Un altre grup de musdagurs envolta el kushu, evitant la zona de les aletes, que cada cop agafen més i més força. I fan bé: un cop d’aquestes aletes podria matar qualsevol.


  —Què li fan a la pobra bèstia? Assassins! Desgraciats! —diu la Ullah, esparverada.


  —Però, què coi dius? Assassins?


  —El tenen lligat i li han tapat el forat del cap!


  —Però quina anzud més curta que tenim aquí! Que no ho veus? El faran servir d’ariet!


  —Què? —diuen en Galam i la Ullah a la vegada.


  —S’ha d’explicar tot, tot i tot? Que no ho veieu? Tan bon punt tallin les cordes i les aletes toquin el terra, el kushu sortirà disparat… —però no pot ni acabar la frase.


  La cridòria provinent de la porta Sud els arriba. Trets, crits, explosions i més crits encara indiquen que ja s’ha iniciat la maniobra de distracció.


  —ARAAAAAAAAAAAA! —crida un musdagur de l’equip de la porta dels kushus.


  I sense perdre ni un instant, un dels que hi ha assegut a la closca de l’animal aixeca una destral i la deixa caure amb totes les seves forces sobre la corda central, la que lliga les aletes del kuzu. Les aletes, que no han parat en cap moment de donar voltes, finalment toquen el terra. I, de fet, no tan sols el toquen, sinó que s’hi esfondren, parcialment. Les pedres de les voreres fins i tot salten, a causa del terrible impacte.


  Quan el terra absorbeix el xoc, les lleis de la física kiïta fan que el kushu agafi una embranzida d’una magnitud com no s’havia vist mai abans. La seva projecció cap endavant és tan ràpida, que a uns quants espectadors els fa l’efecte que ha desaparegut. Però no és pas així, sinó que, tal i com tenien calculat, va a petar, directe, contra la porta dels kushus.


  L’impacte és tan espectacular que no tan sols salta la porta sencera, sinó que també s’emporta per davant la meitat de la muralla. El kushu la rebenta com si fos de paper i va a parar al bell mig del pati d’armes del castell. La tapa que li impedeix veure li salta també del cap i l’animal queda lliure del tot.


  En aquell moment, tots els musdagurs que s’han esperat al voltant de la bèstia entren massivament al castell, a reunir-se amb els que ja havien entrat amb el gegant. La Ullah i en Galam han seguit l’escena amb la boca oberta.


  —VAAAAAAAAAAA! Entra-hi ara, Galam! Ho he de dir tot jo? —crida en Golik, desesperat del tot.


  —Eh? Ah, sí! —reacciona finalment en Galam i corre cap a l’interior del castell, on un núvol de pols fa que fins i tot un musdagur amb xanques passi desapercebut.


  —Moltes gràcies pel teu ajut, Golik, si no no haguéssim pogut fer-ho —diu la Ullah a l’aire del seu costat, ja que, quan es gira, veu que el musdagur s’ha fet fonedís.


  L’interior del castell és un caos total. Un munt de gent corre per tot arreu. En Galam no sap pas on ha d’anar. Finalment opta per anar a la torre principal. Allà és on hi ha d’haver l’Usumgal. Ha de procurar arribar tan a prop de la sala del tron com sigui possible.


  Mentre va cap allà, s’adona que el camí és força més senzill del que es pensava, més que res perquè tot un grup de musdagurs enrabiats hi ha passat amb anterioritat i ha anat rebentant molt amablement totes les portes que li haurien bloquejat l’accés.


  Tot i així, el cor li va a dos-cents per hora. Encara ha de trobar la sala del tron i seguir endavant amb el seu pla.


  L’Usumgal i la senyora de Zapp, són a la seva habitació, al cim de la torre. Ell està mirant com els soldats tirotegen els ciutadans, que intenten, sense èxit, travessar la porta Sud amb un ariet, quan, de sobte, el terra tremola i els fa caure.


  —Arggg, sempre igual! Aquí no hi ha qui descansi! Cada dos per tres tenim gent assaltant el castell! I ara què passa? —diu, queixosa, la Musnin, aixecant-se, adolorida.


  El senyor de Zapp s’aixeca, atordit, i mira per la finestra, ignorant la seva dona com fa sempre.


  Tot segueix igual.


  Llavors té un pressentiment. Surt de la seva cambra, s’adreça a la que hi ha al fons del passadís i veu un kushu gegant i un gran núvol de pols al pati d’armes, on centenars de musdagurs corren lliurement.


  —Arggggg!!! Kurgooooooo!!! Raknuuuuud!!! Guàrdieeeees!!! Tots al pati d’armeeees!!! —crida, enrabiat, mentre surt de l’habitació amb el cor accelerat.


  La seva dona treu el cap per la porta.


  —Escolta, mira que no me n’entri cap a dins aquesta vegada, eh? Que la darrera em vaig endur un ensurt de mort! —crida mentre l’Usumgal desapareix escales avall sense ni sentir-la.
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  Fugida


  Dos kushus llisquen junts cap a Murguba. Un d’ells amb en Nakki i en Zuk i l’altre amb la Ishtar i en Nimur. Han sortit de seguida que s’ha confirmat que els urgugs treballaven per a l’Usumgal. En Nakki sap que ella ja no aprendrà res més a Glik, i decideix emprendre el viatge a la cova de l’Oracle mentre en Mashua realitza els preparatius necessaris per desplaçar-hi tot l’exèrcit dels tidnums, ja que té el pressentiment que el necessitaran.


  —M’ho sembla a mi o aquest kushu cada vegada va més ràpid? —pregunta la Ishtar, estranyada.


  —Tens raó, Ishtar —diu en Nimur—. Veus aquella muntanya que hi ha allà, al fons? —diu, assenyalant una gran muntanya al punt on comencen les Hursag.


  —Sí, què li passa?


  —No és una muntanya de veritat, saps? —diu en Nimur, somrient— És Murguba!


  —Quèee? Allò és Murguba? Allò és una tortuga? Què m’estàs dient! Però… si és una muntanyassa!


  —Sí, ja et vam dir que era molt gran. Alguns diuen que és tan antiga com el mateix planeta. Tots els kushus viatgen molt més ràpid quan la perceben i avancen en la seva direcció.


  [image: ]


  La Ishtar recorda que encara no ha pogut arribar al cinquè nivell, que li permetrà conèixer la història de Ki.


  —Nimur… Creus que passaré les proves? Encara sóc al quart nivell de tots els plans… Vaig molt retrassada… —pregunta la Ishtar, una mica preocupada.


  —Bé, jo no m’hi capficaria massa en tot això dels nivells i dels factors. Tu tan sols has d’anar segura de tu mateixa i preparada per superar qualsevol situació que se’t presenti. La resta vindrà rodada, ja ho veuràs.


  —Oh! Això és molt fàcil que ho diguis tu, que ja les has passat. No em pots explicar res de les proves?


  —De cap manera! Però tampoc serviria de gaire. Mai són iguals… Ja ho descobriràs tu mateixa.


  —Això espero! I si no… almenys tindré un premi de consolació? Un peluix o alguna cosa? Ara que en Nakki torna a ser un ziti, m’he quedat sense osset!


  Tots dos riuen.


  Els kushus no triguen gaire més a arribar a Murguba. En poques hores, tot l’equip s’ha instal·lat al refugi que dies abans havien ocupat en Galam i la Ullah. En Nimur va a buscar llenya per encendre el foc, mentre en Nakki i en Zuk decideixen fer toms en l’entrenament de la Ishtar per ajudar-la a assolir el cinquè nivell de tots els plans. Aquesta, mentrestant, és al porxo del refugi, recolzada a la barana, mirant al cel, mentre pensa en les proves.


  En tan sols uns dies les haurà de passar i del seu resultat depèn el futur d’una raça. Però si les supera i hereta el llegat, l’Usumgal farà matar la Nirgal, ja que no li servirà de res tenir-la presonera. El cel està ple d’estels, però la Ishtar no pot reconèixer cap constel·lació.


  —No sembla pas que vulguis passar les proves, oi? —li diu una veu tranquil·la i agradable.


  Es gira i veu al seu costat un desconegut recolzat en la seva mateixa posició, mirant també les estrelles. Vesteix de forma estranya, amb roba de molts colors, capa, i turbant. Sense saber per què, la Ishtar no se sorprèn de la seva presència.


  —Per què ho dius, això, Gizzalkalamma?


  —Doncs és ben fàcil. Sé què estaves pensant fa un moment… Que si passes les proves, l’Usumgal farà matar la teva àvia, però que, si no les superes, poses en perill tota una raça… Jo crec que en el fons no les vols fer.


  —Potser tens raó —diu la Ishtar, seient en una cadira que hi ha al porxo—. No vull escollir entre la vida de la meva iaia o la d’una raça… No hi ha dret. No és just.


  —Si em permets, noieta, et donaré un consell —diu en Gizzalkalamma, fent un petit salt i seient a la barana, amb posat despreocupat—. Per sortir, obre la porta.


  —Què vols dir amb això? —diu la Ishtar, perplexa, mirant cap al cel estrellat.


  No rep resposta. Mira la barana, però allà no hi ha ningú. On ha anat aquell home estrany? Hi ha hagut algú, allà, amb ella, al porxo? Com era? La Ishtar no en recorda ni el nom ni l’aspecte. De cop, està molt cansada i tanca els ulls. Es troba en aquell moment en què estàs a punt d’adormir-te, tot i estar encara despert. Respira bé, profundament.


  —Bum!


  Sent un soroll profund i greu.


  —Bum!


  Està immersa en una mena de relax total. Un somni profund en què ella conserva la consciència.


  —Bum!


  Aquell soroll profund li sona d’alguna cosa… Es com una gran força que s’expandeix i es contrau, s’expandeix i es contrau. Sempre al mateix ritme, però amb molta força. Es un motor… No! És un cor! Llavors se n’adona. És el cor de Murguba. Nota perfectament la seva presència, nota la seva essència.


  —Bum!


  Tot es fa fosc. Una petita escletxa de llum travessa el no-res. L’escletxa, de mica en mica, es fa més i més gran. Està veient amb els ulls de Murguba. Però no és la Murguba gegant. És petita, molt petita. Obre els ulls a poc a poc perquè la llum li fa mal. És el primer cop que veu la llum. És el primer cop que obre els ulls. És el naixement de Murguba, fa desenes de milers d’anys, i la Ishtar ho recorda, ho coneix i ho sap sense haver-ho après de cap manera.


  Acaba d’assolir el cinquè nivell del pla conceptual.


  —Arggggg! Però, es pot saber com dimonis ha pogut passar això? —crida l’Usumgal, com si algun dimoni kiïta l’estigués posseint a ell mentre entra a la sala del tron, seguit d’en Kurgo i d’en Kisib, visiblement nerviosos.


  —Senyor, els ciutadans havien preparat dos assalts. El de la porta Sud era… —comença a explicar Kurgo.


  —JA HO SÉ, EL QUE HA PASSAT! No sóc imbècil! No cal que m’ho expliquis, això… Com pot ser que ho hagin planificat tot sense que nosaltres en sabéssim res? Això és el que vull saber i faré rodar tants caps com calgui.


  —Potser el teu informador no és tan bo com et pensaves, oi, Kurgo? —diu en Kisib amb mala bava.


  En Kurgo el mira amb odi evident.


  —Kurgo, ja n’estic fart, d’errors! Un sol error més i tan sols tindré un conseller! He parlat prou clar?


  —Sí, senyor —claudica en Kurgo, abaixant el cap.


  —I tu, Kisib, parla amb aquell desconegut que t’està oferint informació i digues-li que accepto! Que ens lliuri el ceptre de seguida! Digues-li que compartirem la tecnologia Kadingir amb ells, sota la nostra supervisió i vigilància. I ara, marxa! Fuig de la meva vista!


  —Sí, senyor —diu en Kisib, marxant amb una ganyota de satisfacció a la cara.


  En Raknud, cap de l’exèrcit de l’Usumgal, entra a la sala.


  —Senyor, la rebel·lió ha estat sufocada. Els intrusos han estat expulsats o morts i s’està procedint amb tota celeritat a la reconstrucció del mur, senyor.


  —Ah… Finalment bones notícies! Quantes baixes hi ha hagut entre els rebels, Raknud?


  —Vint-i-set, senyor.


  —Ahhh… Perfecte. Més bones notícies. Perfecte. Et pots retirar. I fes que un equip revisi el castell de dalt a baix, no fos cas que algú s’hagi amagat a l’interior aprofitant el batibull. Busqueu bé i, si en trobeu algun, mateu-lo i llenceu el seu cadàver a la plaça major. Que es vegi com tractem aquí els rebels i que es vegi quin és el futur que espera a tota aquesta púrria.


  En Galam, amagat darrere d’uns tapissos del fons de la sala, empassa saliva, neguitós. L’Usumgal puja les escales que porten al tron.


  —Escolta, Kurgo… No penso tolerar cap error més. Si en Kisib em porta el ceptre, atacaré… —de sobte, calla.


  Damunt del seient hi ha un sobre.


  —Què coi és això?


  L’agafa, l’obre i troba en el seu interior una carta que s’afanya a llegir en veu alta.


  
    Usumgal,


    Sempre has estat un beneit.


    Pensaves realment que em podies tenir segrestada, a mi, l’hereva de Zink que va fer brillar Mul com si fos Kili? Has de saber que fa dies que sóc lliure, i que ben aviat la Ishtar serà la meva hereva. I que per celebrar aquesta ocasió tan especial he tingut el detall d’organitzar-te una bonica i entretinguda rebel·lió popular aquí, al teu castell, perquè sé que no t’agrada sortir gaire.


    Espero que t’hagi agradat.


    Fins ben aviat,


    Nirgal

  


  —Nirgal? Però… Es pot saber què és això??? PERÒ… ES POT SABER QUÈ ÉS AIXÒ??? Kurgoooo! Tu m’havies assegurat que era impossible sortir d’aquell coi d’illa, fins i tot per a la mateixa Nirgal! I ara resulta que no només s’ha escapat sinó que està voltant alegrement pel meu castell?


  El ceptre d’Usumgal comença a brillar perillosament apuntant en direcció a en Kurgo.


  —Senyor, senyor… És del tot impossible! N’estic segur! Ni tan sols la vella Nirgal és prou poderosa com per fugir d’allà! No pot ser! Segur que és una nota falsa! Ara mateix enviaré algú al Ksir a comprovar que tot estigui bé!


  —No cal! —diu l’Usumgal sense deixar d’apuntar-lo amb el ceptre—. Em comunicaré amb els seus captors, i tant si no hi és com si són morts, moriràs tu també!


  L’Usumgal tanca els ulls per concentrar-se. Vol parlar amb els vigilants de la Nirgal. En el moment de màxima concentració, però, detecta una altra presència a la sala.


  I es gira en direcció a on és amagat en Galam.


  —Llevat del cas que… Llevat del cas que aquesta carta només sigui un esquer… —diu, fent mutis amb una mà a en Kurgo i apuntant amb el ceptre en aquella direcció— per fer-nos parlar més del compte…


  Mentre diu això, es va acostant al tapís i fa un altre senyal al seu conseller perquè s’hi apropi per l’altra banda. A poc a poc tots dos s’hi van atansant i, finalment, l’Usumgal mou el ceptre, fent que el tapís salti pels aires i deixi al descobert un personatge d’allò més estrany, amb la cara pintada de verd i vestit amb una túnica negra.


  En Galam està en posició de flor de lotus, amb els ulls tancats, quan l’Usumgal toma a aixecar el ceptre i la seva pedra comença a brillar.


  —S’està comunicant amb algú —diu en Kurgo.


  —I serà la seva última comunicació! —crida l’Usumgal, abaixant el ceptre contra en Galam i disparant-li un raig de llum que el toca de ple.


  Els grans vitralls de la sala del tron esclaten en milions de bocinets, com si fossin una pluja de milions de gotes de tots els colors imaginables. Els dos musdagurs es llencen a terra i es tapen el cap per protegir-se del xàfec de petits cristalls que els cau al damunt.


  Tan sols cal aquest instant perquè, amb una maniobra digna de la més àgil, astuta i ràpida de les anzuds de totes les Hursag, la Ullah entri a la sala, agafi en Galam amb les urpes per les espatlles i, sense aturar-se gens ni mica, continuï la maniobra de forma veloç, fent veure com si no hagués passat res de res i que en Galam s’hagués esvaït com l’aire, per tomar a sortir per la finestra, d’on encara estan plovent les últimes gotes de cristalls de colors.


  —Nooooooooooo!!! —crida l’Usumgal, en veure com aquella anzud s’allunya cel amunt—. Musens!!! Raknuuuuuuud!!! Ataqueu-la amb els museeeens! De pressa!!! —crida, emprenyat com mai, mentre s’incorpora i corre cap a la porta.


  La Ullah bat les ales tan fort com pot. No recorda haver sentit mai el vent a les orelles com en aquells moments. Al principi, els músculs de les ales li cremaven, però ara ni tan sols els nota. El sobrepès d’en Galam l’obliga a forçar encara més el vol. El mira. Encara nota la seva essència, però està molt malferit. Necessita una cura a fons i amb urgència.


  Uns xiscles estridents fan que es giri. Un estol d’aus la segueix. Són musens, una mena de petits pterodàctils que normalment viuen en llibertat, però que en Raknud ha aconseguit domesticar com a aus de guerra. Si l’agafen entre tots la poden abatre fàcilment. La Ullah accelera el vol, malgrat la dificultat de dur un paquet inert a sobre.


  Els perseguidors retallen la distància a cada moment que passa. Tot i que ja s’ha allunyat molt de Zapp, la Ullah ha de sobrevolar encara els aiguamolls d’Amudur per arribar a les Hursag, on sap que es podrà amagar, ja que és un territori que coneix molt bé. Però, portant en Galam en braços i amb la distància que estan guanyant els musens, s’adona que no podrà arribar-hi. Però la seva ment desperta té una idea i perd alçada, mentre canvia una mica el seu rumb.


  Els musens segueixen acostant-se, i la Ullah no deixa de perdre alçada i d’augmentar la velocitat per arribar on vol abans que l’atrapin. Els té gairebé a tocar. Està esgotada, però segueix fent anar les ales tan bé com pot. Els té a menys de set-cents metres quan veu la regió pantanosa que buscava.


  Segueix perdent alçada, es queda gairebé al nivell del terra i, en el moment de sobrevolar l’aigua, comença a xisclar. Crida i crida, amb un xiscle agut, i va sobrevolant la zona quan els musens ja són a menys de cent metres.


  Un animal de mirada buida i aquosa surt de l’aigua, molest pel soroll que fa la Ullah. I el mateix fa un altre, i un altre, i un altre… Són nirzes, una mena de gripaus de mig metre de llarg que viuen a la zona. En pocs segons, els nirzes omplen tots els racons de l’aiguamoll.


  Ella confia que el seu pla haurà funcionat i toma a guanyar alçada mentre mira enrere. Respira, alleugerida. Efectivament, ha estat així.


  Els musens, animals al cap i a la fi, han oblidat les concises ordres d’en Raknud en veure aquell bé de Déu del seu aliment natural preferit, els nirzes, i deixen estar la Ullah, una presa molt més difícil i complicada d’abastar, per fer-se un bon àpat d’aquelles bestioles molt més quietes i alimentícies.


  —És llei de vida… —pensa la Ullah, somrient, mentre es dirigeix a les seves estimades Hursag.
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  Ninuru


  Tan bon punt li donis el ceptre, et matarà. Si està claríssim, que no ho veus? Estem parlant d’en Kisib!


  —Però ell ha promès a Ninuru que… —fa en Ninuru, amb una veu petita i cridanera.


  —Oh! Per favor! Però tu et creus les seves promeses? Mare meva! Estem parlant de l’emissari d’un assassí psicòpata, del pitjor dictador que han tingut els musdagurs en tota la seva història! No has vist què ha passat avui, al castell? Ha mort desenes dels seus propis ciutadans! I, a més… Si descobreix que existiu, no tindrà cap pietat de vosaltres, us exterminarà! Serà la fi dels sukisurs!


  —Ninuru tan sols vol una nova llar per a la família… A Ki ja no hi cabem nosaltres… La Terra és molt gran, saps? I allà potser es podria…


  —La Nirgal et va curar, et va cuidar, et va portar amb ella… I així l’hi agraeixes? Escapant i robant-li el ceptre?


  El petit sukisur es posa a plorar escandalosament.


  —Ninuru no sap… Ninuru no sap res… —somica— I, a més, els musdagurs estan foradant tota la regió, i al final trobaran els túnels de Ninuru! I… i Ninuru està triiiiiiiiiiiist… buaaa!


  Ninuru només vol… només vol un lloc per a la famílliaaaa!


  —D’acord, d’acord, prou, sukisur escandalós! Tant de Ninuru, tant de Ninuru! Prou! Ens sentiran!


  —I què ha de fer Ninuru?


  —Mira, tu i jo podem arribar a un acord. Si em dónes el ceptre, parlaré personalment amb la Ishtar, i li diré que us ajudi a passar, a tu i a la teva família, i així trobareu a la Terra un lloc per establir-vos. Què et sembla?


  —Síii????? —fa en Ninuru amb els ulls plorosos, però amb un puntet d’esperança a les petites ninetes negres—. Ho dius de debò? No enganyes Ninuru?


  —No, no enganyo en Ninuru! Ja t’ho he dit mil vegades… —diu ella ja desesperada—. Però hem d’arreglar tot aquest desastre que has causat. On és el ceptre?


  —És a la caverna de Ninuru, als afores de Zapp…, al seu cau del bosc de Gish.


  —Porta’l immediatament cap aquí.


  —Ninuru no pot! Costa passar bé per galeries! Ninuru ja ho ha provat. El ceptre és llarg i les galeries, estretes.


  —Oh! Tot són complicacions! Sempre el mateix. D’acord. Vés a casa teva, espavila’t a treure’l d’allà i espera algú a l’arbre de Kobuk. T’enviaré algú a buscar-lo, d’acord? Quan el vegis, dóna-li el ceptre i desapareix. Així no t’hauràs de descobrir —mira la posició de Kili i després un altre cop el sukisur— Que sigui aquesta mitjanit.


  —Sííí! —crida en Ninuru amb veu estrident.


  Fa un salt i es cargola en si mateix, convertint-se en una bola que roda a tota velocitat fins a un petit forat, si fa no fa de la seva mida, pel qual desapareix.


  —Un altra vegada? Però si fa quatre hores que repetim el mateix maleït exercici!


  —Ishtar —diu en Nakki amb el seu posat sever de sempre—, tan sols falten dos dies per a la data límit que tens per anar a fer les tres proves i encara et falten dos factors d’habilitat. No has assolit el cinquè nivell sensorial ni el mental. Hauries d’estar contenta perquè en Zuk segueix encara entrenant amb tu.


  —Sembles el meu pare, Nakki… I, sí, tens tota la raó. Vinga Zuk, tomem-hi… Un cop més.


  —Molt bé. Fins ara has demostrat que pots arribar a percebre un sentiment col·lectiu. Pots saber si el teu poble està content, trist o ansiós. Aquest sentiment, però, és la suma de moltes persones. Es la suma de tot el poble. Ara, però, et cal fer un pas més en aquest nivell i has d’arribar a captar els sentiments d’un sol individu. Tan important és per a un bon rei saber què sent el seu poble com saber si la persona que té al davant Testà intentant ensarronar, si les seves intencions són bones o dolentes, si té capacitat de fer mal o de fer bé…


  —Sí, sí. Ja ho sé, ja ho se…


  —Molt bé! Som-hi, doncs. Ara t’has de concentrar com sempre has fet, deixar la ment en blanc, i percebre els meus sentiments. T’ajudarà saber que, ara per ara, jo tan sols desitjo ensenyar-te i protegir-te, per tant el sentiment que has de percebre és el de responsabilitat i de bones intencions.


  —Vinga, som-hi… —diu la Ishtar mentre es concentra.


  Deixa la ment en blanc i mira de concentrar-se en els sentiments, en aquells conceptes tan complicats d’entendre com de definir.


  Pensa que provarà de recordar moments de la seva vida en què els sentiments han estat més patents. Potser provant de recordar-los, s’emocionarà ella i podrà rebre més fàcilment els sentiments dels altres.


  Primer recorda el dia del porexpan a Can Sata. Aquest va ser un sentiment d’alegria. Un sentiment que t’omple per dins i que et fa estar content.


  Però no l’ajuda a percebre res.


  Llavors recorda les jornades a Glik, on ha rigut tantes vegades en veure la curiosa convivència entre els tidnums, en Nakki i en Zuk. Aquests dies se n’ha fet tips, de riure. Eren sentiments de felicitat, també, però no l’ajuden a sentir res, tampoc.


  De mica en mica, va deixant que l’envaeixin altres sentiments, com ara l’estupefacció del dia que va aparèixer a Zink, en aquella habitació, quan no sabia res de res. I l’espant que va tenir al mercat, quan totes aquelles veus la van fer patir tant, fins que en Galam…


  I llavors… el record d’aquell patiment, com un petit llumí que s’encén en mig de la foscor, fa que noti com una aguda fiblada al cor. Una sensació d’opressió que no la deixa respirar bé. Sembla com si el pols se li accelerés i té por. Por, temor, angoixa, ràbia…


  Nota una barreja molt intensa de sentiments. La desesperació d’un ésser cansat, rendit, al qual les forces estan abandonant, la sensació de sacrifici i d’amistat. Es impossible que tot això li arribi d’algú d’aquell refugi.


  Dels ulls de la Ishtar comencen a caure llàgrimes, però no és ella la que plora en realitat. Qui és? Qui pateix? Qui es sacrifica per amistat? Qui està a punt de morir? Llavors obre els ulls, vermells i plorosos, i veu com en Nakki, en Zuk i en Nimur la miren espantats i li parlen, però ella no els sent.


  —És en Galam! —crida la seva boca—. No… Són en Galam i la Ullah! Déu meu! S’estan morint! Són allà! —diu, aixecant-se d’una revolada, sortint fora del refugi, encara en pijama i dirigint-se a una zona d’arbres.


  Els altres tres la segueixen sense perdre ni un instant.


  —Però, què passa? Què està passant aquí? —pregunta en Nimur, preocupat.


  —La Ishtar ha captat altres sentiments en comptes dels meus —diu en Zuk mentre corren darrere la noia.


  —Mireu! —crida en Nakki, assenyalant dues figures que surten del bosc, en la direcció cap on està corrent la Ishtar—, Són ells! En Galam i la Ullah!


  La Ullah porta en Galam, inconscient, en braços. Va ben coixa i arrossega les ales, ja sense forces ni per mantenir-les plegades. La Ishtar és la primera en arribar al seu costat. Encara té els ulls plorosos quan arriba davant de l’altíssima Ullah, que cau de genolls. La Ishtar l’abraça.


  —Tranquil·la, tranquil·la… Ja sou aquí i en Nakki i en Zuk són amb mi. Ara estarem per vosaltres i us curarem, ja veuràs! No patiu més! —diu, mirant de tranquil·litzar l’anzud, que Testà mirant, esgotada per l’esforç.


  —Ishtar…? Sí… Ets ben igual… que la teva àvia —diu ella amb un somriure a la cara, abans de caure en els seus braços.


  En Nakki, en Zuk i en Nimur ja són allà i en Zuk aixeca la Ullah mentre en Nimur ajuda la Ishtar a incorporar-se.


  —Estàs bé? —li pregunta mentre l’aixeca.


  —Ummm… Sí, sí —diu la Ishtar, que nota una sensació estranya dins seu, segurament fruit de la intensa experiència viscuda.


  —Anem al refugi immediatament. Necessiten atenció urgent, aquests dos. Allà hi tenim tot el que serà necessari per fer les cures. Nimur, agafa en Galam! —ordena en Nakki.


  —Bé, Ishtar —comenta en Zuk—, Han quedat ben clares dues coses: la primera, que has obtingut el cinquè nivell sensorial i la segona, i no la pitjor, que segurament has salvat la vida dels nostres amics.


  —Sí, oi? Tinc algun premi?


  —No —diu en Nakki tot entrant a la casa—. Poseu-los als sofàs, al costat del foc. Només ens faltaria que morissin de fred, ara. Zuk, encarrega’t d’en Galam. Les seves ferides no són físiques. Percebo un atac de l’Usumgal. Jo m’encarregaré de la Ullah.


  —Com vulguis… Tens raó, jo també he notat els símptomes de l’atac —diu en Zuk, anant cap el pobre Galam que el rei dels tídnums ha deixat sobre el sofà.


  El posa ben estirat, li col·loca el ceptre damunt del pit i li imposa les mans al front.


  Mentrestant, en Nakki mulla una tela amb el líquid d’una ampolla i el va aplicant a les ferides de la Ullah.


  —El que sospitàvem… l’Usumgal ha atacat en Galam amb el ceptre —diu en Zuk, sense treure-li les mans del front—. És molt estrany que no l’hagi mort… El senyor de Zapp té un novè nivell en el pla mental i el seu atac hauria hagut de bloquejar-lo per sempre… No crec que l’hagi pogut completar. Ara ja no corre perill, tot i que trigarà un temps en recuperar-se.


  —La Ullah no té res greu —afirma també en Nakki—. Les ferides són superficials, però està totalment esgotada i fora de combat. No crec que hagi estat un viatge agradable.


  La Ishtar i en Nimur contemplen l’escena sense parpellejar.


  Ella toma a sentir la mateixa sensació que ha tingut quan ell l’ha tret de sota la Ullah.


  Suara l’ha atribuït als nervis, però ara s’adona que prové d’ell. És una sensació agradable i positiva que fins llavors no havia tingut possibilitat de percebre. Ara sí que pot fer-ho perquè ha arribat al cinquè nivell sensorial.


  Potser allò que en Zuk li ha dit tantes vegades s’està acomplint. Tan important és per a un bon rei saber com se sent el seu poble com saber si la persona que té al davant Testà intentant enganyar o si té intencions bones o dolentes.


  En aquest cas, en Nimur n’hi transmet moltes de coses i totes elles són bones.
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  On és el ceptre?


  Què vol dir, que no hi és?


  —Senyor, he comprovat que el gran conseller Kisib no és a la seva cambra —repeteix en Raknud, tan estirat com pertoca a un general però acollonit en el fons veient la cara que posa el seu amo i senyor.


  —No hi és? —diu l’Usumgal— NO HI ÉS? —repeteix, exaltat—. QUÈ VOL DIR, QUE NO HI ÉS? ARGGG! Però, es pot saber què està passant? Es pot saber per què tot em surt malament aquests dies? Marxa! Fora d’aquí!


  En Raknud saluda i surt escopetejat de la sala del tron.


  —Senyor… Si em permeteu…


  —I tu, calla, Kurgo!


  —Sí, senyor.


  L’Usumgal tanca els ulls i es concentra. Prova de buscar l’essència d’en Kisib. Passen uns segons. Ni rastre del jove conseller. L’Usumgal toma a obrir els ulls.


  [image: ]


  —Res de res —murmura, enfonsant-se al tron—. I ara, què?


  —Senyor, si em permeteu… —insisteix en Kurgo sense aixecar la veu gens ni mica.


  —Digues, Kurgo, digues… —fa l’Usumgal, gairebé sense esma després dels darrers aconteixements.


  —Senyor. Tot i que en Kisib us hagi traït i no us porti el ceptre, cosa que sembla prou evident, encara som a temps d’evitar que la Ishtar hereti el llegat, senyor.


  —Parla… —diu l’Usumgal, pensant en les seves cabòries, sense donar gaire importància al que està dient el seu vell conseller.


  —Senyor, demà és el dia límit. Ja hauran passat els setanta set anys i set setmanes des que Mul va brillar per ella, senyor. I encara no ho ha tomat a fer. Oi que sabeu què vull dir senyor?


  —I és clar que ho sé, setciències… I què? Mul no ha brillat, però encara tenen un dia sencer per portar aquesta maleïda Ishtar a fer les proves. Segurament ara deuen ser tots camí de la cova de l’Oracle, si no és que ja… Un segon… És veritat! Tan sols els queden vint-i-quatre hores per passar les proves i, per tant, ja han de ser allà!! —acaba deduint l’Usumgal, cridant i aixecant-se del tro—. Raknud! RAKNUD! —crida.


  El cap de l’exèrcit toma a la sala del tron.


  —Digueu, senyor.


  —Mobilitza les tropes immediatament!! TOTS! Musdagurs, urgugs, musens i qualsevol que ens pugui ser lleial, llevat de la meva guàrdia personal. Envia tothom a la cova de l’Oracle! —l’Usumgal es gira cap en Kurgo—. Penso evitar que aquesta nena estúpida hereti el llegat, encara que hagi d’esfondrar la maleïda cova amb les meves pròpies mans! —diu, encès d’ira, marxant de la sala amb el vell conseller seguint-li la petja.


  Dos grans ulls vidriosos miren a través de la finestra on fa poc hi havia un vitrall.


  Quan l’Usumgal ha abandonat la sala del tron, un cos enganxat a la paret, tan eteri i silenciós com una ombra, se’n va lliscant avall pels murs de la torre principal.


  Moviments curts i ràpids, a penes visibles, condueixen l’individu fins al pati d’armes. Un cop allà, arrossegant-se per terra, se’n va cap a la part de muralla per on es va produir l’atac al castell, encara a mig reconstruir.


  Està guardada per cinc urgugs i tres musdagurs, però malgrat això l’ombra passa totalment desapercebuda entre els vigilants i surt del castell, fent via pels estrets carrers de Zapp.


  Arrossegant-se a quatre grapes, seguint un recorregut entre serpentejants i sinuosos carrers, arriba al punt de trobada, on ja l’esperen. Tanca els ulls i es concentra. No nota cap altra presència llevat de la que ha vist mentre s’acostava. S’aixeca de terra i, caminant ara ben dret, s’apropa a la figura encaputxada del fons de la plaça.


  —Hola, Golik! —diu una veu distorsionada per un modulador—. Tenies raó. En Kisib no s’ha presentat.


  —Em creus, ara?


  —Jo no crec mai ningú. Es la meva forma de sobreviure.


  Un silenci incòmode omple la plaça. Finalment, toma a parlar la figura encaputxada.


  —El trobaràs aquesta mitjanit, a l’arbre de Kobuk —anuncia, allunyant-se tot seguit pels carrerons que envolten la plaça.


  En Golik està contrariat. Aquell personatge misteriós, amb el modulador de veu i l’esforç mental que fa per ocultar la seva identitat, li transmet una sensació estranya, molt estranya. Mira cap al cel d’Ereshkigal. Falten sis hores per a la mitjanit.


  Si realment obté el ceptre, després li quedarà per davant un camí llarg i gens fàcil. Mentre organitza els seus pensaments, sent soroll de cadenes i un fort cop. El pont de la porta Sud s’acaba d’obrir.


  En Golik es posa de quatre grapes un cop més i recorre depressa i sense fer cap soroll els carrers de tomada.


  Si no va errat, tot aquell rebombori que se sent són les tropes de l’Usumgal, que ja s’han posat en marxa, a les ordres d’en Raknud. Un carrer abans d’arribar al castell, puja per la paret fins al terrat del seu bloc de pisos. Des d’allà pot espiar tranquil·lament què passa a l’avinguda de la porta Sud.


  Les seves sospites es confirmen.


  L’Usumgal no s’ha quedat curt i en Raknud tampoc ha deixat de banda cap ni una de les peticions del seu senyor: el gruix de l’exèrcit del senyor de Zapp està sortint per la porta Sud, travessant la llarga avinguda i encaminant-se al pas de les Hursag que dóna accés a l’altra hemisferi del planeta, Ishtar.


  Milers d’urgugs vestits amb armadures pesants i casc, i armats amb destrals, espases i arcs avancen amb pas lleuger, seguits de les tropes de musdagurs, vestits amb armadures lleugeres, llances i espases curtes.


  Sobrevolant les dues unitats, els petits musens controlen l’aire i guien les tropes, perquè porten càmeres que retransmeten el seu punt de vista a les pantalles que porten incorporades els cascos dels exèrcits de terra. D’aquesta manera, els soldats poden veure no tan sols des de terra, sinó també des de l’aire. Un invent força útil que va portar molts maldecaps als exèrcits aliats ja en temps de la Guerra del Clima.


  En Golik toma a mirar Kili, que es comença a pondre a l’horitzó. I decideix que anirà fent via cap al gran Kobuk.


  Des que la Ullah s’ha recuperat, la Ishtar i ella no han parat d’estar juntes i de xerrar.


  Després de tot, és la primera companyia femenina que té la noia des de la seva arribada a Ki. I no tan sols això, sinó que la Ullah té trets de caràcter molt més semblants a en Nimur que no pas a en Zuk o a en Nakki.


  Això fa que l’equip sigui molt més divertit, si es mira des del punt de vista de l’hereva de Kigal, o molt més irresponsable i poc metòdic, si el que es té en compte és el punt de vista del seu futur conseller, en Nakki.


  —… i llavors en Nakki va dir Exactament —diu la Ullah abans d’esclatar a riure amb la Ishtar i en Nimur.


  Tots tres seuen al voltant de la taula, al costat del foc, i fa hores i hores que xerren.


  —Em sembla molt bé que dediqueu estona a recordar els vells temps —diu en Nakki amb un cert punt d’indiferència a la veu— i algunes anècdotes que fan referència a la meva persona, però us recordo que tan sols ens queda un dia perquè la Ishtar superi les proves. Això vol dir que demà al matí haurem de fer el tram final fins a la cova de l’Oracle, i que, a menys que aquestes divertides anècdotes siguin d’utilitat perquè la Ishtar assoleixi el cinquè nivell mental, seria interessant que les deixéssiu per quan hagi heretat el llegat.


  —Oh, Nakki, sempre igual! —el critica la Ullah— Com es nota que a tu no t’ha perseguit mai un estol de musens!


  —Sí que m’ha perseguit un estol de musens. I més d’un cop! A la guerra del Tercer Dia, per exemple. Jo era a…


  —Hhhhm? Una mica de xocolata? —fa una veu trencada i feble, provinent del sofà.


  —Galaaaam! —crida la Ishtar, tot saltant per damunt la taula i corrent a agenollar-se al costat de l’inventor i a abraçar-lo mentre ell comença a incorporar-se.


  —Ishtar… —diu ell, encara amb veu feble—. Uf… quant de temps, oi? No ens vèiem des d’aquell dia a Can Sata…


  La Ishtar està molt contenta de tomar a veure’l. Ell és especial. Va ser la primera persona que va conèixer després de creuar el portal des de l’habitació de la seva àvia, i qui la va salvar del maldecap de la telepatia passiva aquell dia al mercat.


  D’alguna forma, l’ha considerat una mena de padrí seu a Ki, més enllà del que puguin haver-li aportat els consells d’en Nakki i en Zuk o fins i tot l’amistat d’en Nimur o de la Ullah. En abraçar-lo, gràcies al cinquè nivell sensorial, percep una sensació de feblesa deguda a l’atac de l’Usumgal, però també un sentiment de protecció cap a ella. Es ben clar que en Galam és una persona en qui pot confiar del tot.


  —Molt bé, senyors… A veure, a veure… qui d’entre vosaltres ha aconseguit sobreviure a un atac directe del mateix Usumgal? —diu en Galam, somrient amb murrieria a tot l’equip, que s’ha reunit al voltant del sofà.


  —Oh, Galam… —diu la Ullah amb fingits aires de superioritat—. No fardis tant, que ja saps que l’Usumgal no el va pas poder acabar! Si no arriba a ser perquè vaig travessar aquell vitrall, no series aquí fent el fatxenda…


  —Sí, tens tota la raó, Ullah, però vaig ser jo qui va rebre l’impacte del ceptre de Zapp!


  —Galam, estem contents que estiguis bé i que la difícil missió que us havíem encomanat no hagi acabat amb baixes aquesta vegada. Val a dir que no esperàvem menys de tu —diu en Nakki, tan seriós i solemne com sempre.


  —Oh! Venint de tu, cap de colla, m’ho prendré com un compliment —respon en Galam, somrient… però llavors es posa seriós, recordant les paraules de l’Usumgal— Escolteu, mentre estava a la sala del tron, vaig poder sentir l’Usumgal parlant amb en Kurgo… En Golik, amb una carta falsa que va firmar com si fos la Nirgal, va provocar que Usumgal en revelés el parador. Sembla ser que tenen la Nirgal captiva en una illa del Ksir, però no van dir quina. El sapastre em van descobrir abans de parlar més del compte.


  —Una illa del Ksir? Però si allò és immens! Hi ha més de cent-mil petites illes! —diu la Ullah.


  —Hi puc enviar un destacament a investigar —diu en Zuk de seguida—. Les illes són territori nostre.


  —Zuk, però, vosaltres no sou neutrals? No sé si els kuzubis hauríeu de… —comença a dir la Ishtar.


  —Oh, bé… Els kuzubis no estarem de part de ningú… Tan sols hi enviaré un destacament perquè elabori informes per al rei Kuzu. Això és totalment neutral. Estem perfectament legitimats a fer les nostres pròpies investigacions internes.


  —Oh! Quins tripijocs, mare meva! —exclama la Ullah—, Diuen que són neutrals però sempre hi ha alguna martingala! Ha! ha! ha! —riu, clavant un bon cop de mà a l’esquena d’en Zuk.


  —L’Usumgal estava realment enfadat, Nakki —diu en Galam— Actualment té dos consellers, en Kisib i en Kurgo, i, tot i que no tenia el ceptre de Zink, el més jove de tots dos semblava a punt d’aconseguir-lo, si és que no ho ha fet ja. S’havia de trobar amb algú que l’hi donaria a canvi de l’ús de Kadingir.


  En Nakki reflexiona.


  —Pel que dius el ceptre encara no està en mans de l’Usumgal. Però, llavors, qui el té? Qui el pot tenir? I, sigui qui sigui, per què vol Kadingir?


  —Al final tothom voldrà Kadingir, eh? —comença a dir la Ishtar— Podríem posar un negoci d’alteradors! Ja veig com aniria la publicitat… Emporti’s un alterador i n’hi regalem un altre i, de regal, unes piles recarregables!


  —Ishtar, els alteradors no van amb piles, eh? Funcionen amb l’energia del portal! Em va costar molt adaptar-los als nostres temps. Pensa que abans eren unes màquines que ocupaven tota una habitació i, és clar, per anar fins al portal era un merder, perquè…


  —Deixa-ho córrer, Galam. Tots apreciem la teva feina. Ara el que hem de procurar esbrinar és qui te el ceptre, i, sobretot, si en Kisib l’ha aconseguit o no. Zuk, treballa amb la Ishtar el cinquè nivell mental. Jo miraré de trobar el ceptre des d’aquí. Ullah, agrairia la teva col·laboració. Els anzuds podeu arribar a tenir novè nivell mental, oi? Quin tens tu?


  —Jo no sóc reina ni consellera, ja ho saps prou. Tan sols puc arribar al sisè, Nakki.


  —Serà suficient, és el meu nivell també. Ens ajudarem de l’anell de Melam i del meu ceptre. Hem de trobar el de Zink, sigui on sigui. Farem una cerca massiva.


  —Una cerca massiva? —pregunta, encuriosida, la Ishtar.


  —Consisteix a comunicar-se a gran escala amb quasi tot el planeta. No tan sols amb els habitants de Ki, sinó amb tots els organismes existents. Plantes, arbres, animals… Amb tot ésser que pugui aportar alguna informació útil —aclareix en Zuk.


  —Ah! Molt bé, no?


  —No, de fet no gaire… Aquest senyal és molt fàcil de detectar, i més encara per a l’Usumgal. I hi ha moltes possibilitats que, si l’arriben a percebre, el puguin interceptar i llavors estar al cas de tot el que es transmeti.


  —Oh! Doncs més val deixar córrer el tema del ceptre… Si puc obtenir la pedra, ja tindrem temps per trobar el ceptre més endavant —proposa la Ishtar.


  —Ishtar… No ho entens? —exclama la Ullah— Si l’Usumgal obté el ceptre, a tu la pedra no et servirà per a res, i a ell la Nirgal tampoc! Fer la cerca massiva és una mesura desesperada, perquè si no el tenim o l’Usumgal l’aconsegueix, no servirà de res que passis les proves!
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  Cerca massiva


  Ni la llum d’Utu ni la de Kili il·luminen a aquella hora el bosc de Gish. Tan sols la llum dels estels i la de Mul, el satèl·lit de Ki, donen una mica de claror al camí que recorre en Golik.


  Fa hores que ha abandonat Zapp, just després que l’exèrcit d’en Raknud en sortís, per dirigir-se al pas de les Hursag per creuar fins a l’altre hemisferi. Tots els ciutadans han vist, encuriosits, com les tropes marxaven abans de la mitjanit.


  En Golik pensa que aquest seria el moment ideal per organitzar una revolta, amb el castell gairebé desprotegit. Però això ja no és cosa seva. Fa molts anys que Zapp i fins i tot els musdagurs han deixat de ser cosa seva.


  Amb els seus característics moviments, curts i ràpids, es mou àgilment entre els arbres, sense fer gairebé soroll, com si es tractés d’una ombra que, en comptes de trepitjar el terra i les fulles, només hi passés per damunt sense tocar-les.


  Camina concentrat al màxim, cercant possibles presències indesitjables, encaminant les seves passes a l’arbre de Kobuk. Es un arbre mil·lenari, situat al bell mig del bosc de Gish. Es diu que és el primer arbre que va néixer, i que al seu voltant es va acabar originant el bosc, que a l’època daurada dels musdagurs havia arribat a ser deu cops més gran.


  Però tot se’n va anar en orris amb la pujada al poder del pare de l’Usumgal, en Kanasul.


  Quan aquest va arribar al tron era un senyor relativament bo, però amb el temps el poder el va dominar i corrompre, i va començar a retallar les llibertats dels seus ciutadans i a tractar-los pitjor cada dia.


  Ell va fer transformar el castell de Zapp en una fortalesa, i va destruir l’aliança amb els sutums quan van perdre el llegat, tres-cents cinquanta-nou anys enrere.


  Des d’aleshores, tota la regió Ganzer ha viscut un declivi constant. Les cases de les ciutats cauen a trossos, els boscos es cremen i talen per fer armes, i el paisatge és totalment tètric. En part per aquest motiu però també per altres, en Golik va decidir abandonar l’hemisferi i anar-se’n a viure a Zink.


  Poc abans de la mitjanit arriba al punt que li ha indicat la figura misteriosa. Se situa sota la capçada del gran arbre i es torna a concentrar. Ningú. Malgrat que s’hi esforça no nota cap presència, ni bona ni dolenta. Tan sols petits animals, bestioles pròpies de la zona.


  Comença a penedir-se d’haver acudit a la cita, i no deixa d’estar contrariat per l’estranya sensació que li ha provocat la presència d’aquell encaputxat.


  Llavors sent un fort cop al cap. Té el temps just per pensar que l’han ben entabanat i que es tractava d’una emboscada, i fa un ràpid moviment, girant-se d’una revolada i posant-se en posició de defensa.


  Com pot ser que l’hagin enganyat? Com pot ser que hagi caigut en un parany tan estúpid com aquest? un ésser encaputxat, amb veu distorsionada, que promet solucions! Qui pot ser tan crèdul com per creure que això és possible? Com pot ser que… Com pot ser que allà no hi hagi ningú?


  Els grans ulls d’en Golik revisen ràpidament la zona. Gira sobre si mateix un parell de vegades. No hi veu ningú. Toma a mirar en totes direccions, per tots els racons, fins i tot a les branques de Kobuk… Res.


  Finalment, es toma a apropar al gran arbre i mira de trobar què ha impactat amb el seu cap. Un objecte llarg, embolicat en una manta fosca, reposa al terra.


  En Golik es concentra a fons, ara sense tancar els ulls. Segueix sense notar cap presència. Està contrariat, i molt. Com pot ser que algú s’oculti tan bé a la seva ment, tan inquisitiva? S’apropa més a l’objecte i finalment el recull. No pot ser que sigui tan fàcil, pensa.


  No pot ser que, després de tots els maldecaps que li ha suposat, dins d’aquella manta hi hagi el que està pensant que hi ha. Però és així. Fàcil i senzill. Un cop enretirada la manta, el troba allà, davant seu. L’herència de vint-i-tres generacions de reis zitis, tallat a mà pels gnoolies dels boscos d’Oklum.


  El ceptre de Zink.


  La Ishtar segueix encaparrada, mirant de concentrar-se, sense èxit però aconseguint un gran i terrible mal de cap.


  —Però, Ishtar… Es pot saber què fas? —diu en Zuk, amb un cert to de desesper a la veu calmada—. T’asseguro que no cal que et posis vermella, ni que deixis de respirar ni que facis ganyotes per saber què estic pensant.


  —Es que no puuuc!


  —Escolta, Ishtar… —insisteix el conseller kuzubi, carregat de paciència, com sempre—. Tan important és per a un bon rei saber quines són les intencions de les persones que…


  —ZUK! Prou, si us plau! Ja em sé tot el rotllo patatero aquest. Ja m’ha quedat clara la teoria! I ja sé que per aconseguir el cinquè nivell he d’aconseguir llegir-te el pensament! Però, és que no puc! No puc de cap de les maneres! —diu, aixecant-se—. Tens un bloqueig que no em deixa llegir la teva ment!


  —Es tan sols un bloqueig de nivell cinc, Ishtar —respon en Zuk— Amb el cinquè nivell mental l’has de poder superar. Les lluites de telepatia forçada funcionen així. Però no t’has de capficar per resoldre la situació. Tan sols has de voler que passi. Va, som-hi un cop més?


  —Oh! Zuk… Cinc minutets, va, si us plau… Cinc minutets de descans. Estic col·lapsada!


  —D’acord, cinc minuts i continuem. Aniré a ajudar en Nakki i la Ullah. Potser els puc ser d’utilitat.


  —Ohhhh, gràcies, Zuuuk! T’estimo! Fins ara! —diu la Ishtar.


  Es deixa caure sobre el sofà, davant del foc, i es fa la morta mentre en Zuk puja a les habitacions.


  —Quin pal! Això és avorridíssim! —diu sense obrir els ulls la Ishtar a en Nimur, que seu a l’altre sofà, més a prop del foc, netejant una gran destral amb un drap.


  —En Zuk és molt bon professor. I té moolta paciència! —respon ell amb la seva veu greu—. A mi també em va entrenar per poder passar les proves, i en el meu cas era molt més complicat. Has de pensar que els tidnums, tot i que tinguem un sisè nivell conceptual i un desè sensorial, tan sols arribem al cinquè nivell mental, és a dir, que per a mi va representar un gran esforç; no tan sols suposava arribar al mínim per fer les proves, sinó que també significava arribar al meu màxim.


  —Ostres, no ho sabia pas! Tens raó… En Zuk te més paciència que la meva professora de mates! Ella sempre acaba cridant! Seria un bon professor, a la Terra, en Zuk! Una mica avorrit, però bon professor, al cap i a la fi.


  En Nimur segueix netejant l’arma i la Ishtar toma a notar aquella sensació tan agradable que ara sempre percep quan és al seu costat. El rei dels tídnums sembla absort en els seus pensaments i la Ishtar, curiosa, sense ni tan sols aixecar-se, tal i com està, decideix fer un intent a la babalà.


  Primer es concentra en l’essència d’en Nimur. Ja la té. Tot seguit, en la sensació que li transmet. Es agradable, com sempre. I llavors, com qui no vol la cosa, i amb la comoditat que li transmet, comença a percebre conceptes, que, sense arribar a formar paraules, com en la telepatia, sí que li fan arribar informació.


  Informació que rep amb sorpresa perquè revela que, d’alguna manera, a en Nimur li agrada la Ishtar, que està còmode en la seva presència, i que sent una certa atracció per ella. Es la ment del rei dels tídnums, que acaba de dir que té un cinquè nivell mental, i ella, sense haver-se esforçat gaire, acaba de llegir-li els pensaments.


  I amb l’escalfor del foc al cos i ara també al seu cor, s’adorm amb un somriure, en part perquè sap que ella també ha arribat al cinquè nivell mental, i en part perquè sent el mateix per ell.


  ***


  En Golik ja ha sobrepassat el bosc de Gish i es troba en ple pas de les Hursag quan percep la transmissió. La Ullah, en Zuk i en Nakki. Ni un més ni un menys.


  —Però es pot saber què coi feu? No veieu que us detectarà fins i tot l’urgug més estúpid del planeta? Què feu transmetent tots tres junts? Just el que faltava… Que us heu begut l’enteniment?


  —Golik —diu en Nakki—, no tenim cap altre remei. Necessitem el ceptre amb urgència. S’acaba el temps i la Ishtar és a punt d’entrar…


  —No vull saber-ne res de la Ishtar, ni del ceptre. Em sents? RES! Ni sé on és el ceptre ni m’importa. Jo tan sols vull viure en pau. Els exèrcits d’Usumgal es dirigeixen a la cova de l’Oracle i no m’hi penso pas acostar, jo, allà! Ho repeteixo perquè us quedi clar… ni tinc el ceptre ni en sé res, i ara, deixeu-me en pau! —diu ell, tallant la comunicació i forçant el trencament de la cerca massiva.


  En Nakki, en Zuk i la Ullah, que seuen en posició de flor de lotus formant una rotllana tomen en sí de cop.


  —Té el ceptre —diu en Zuk.


  —Efectivament —diu en Nakki, incorporant-se—. I va cap a la cova de l’Oracle per lliurar-lo a la Ishtar.


  —Sí. I també s’hi dirigeix l’exèrcit de l’Usumgal —afegeix la Ullah, sortint per la porta i començant a baixar al primer pis—. Hem d’actuar i depressa!


  Al pis de baix, en Nimur encara està netejant la destral i la Ishtar dorm al sofà.


  —Vinga, tots amunt! Hem de sortir d’aquí volant! —crida la Ullah bellugant-se amunt i avall de la sala.


  El tídnum s’aixeca de cop en sentir els seus crits, amb la destral en posició de defensa.


  —Què passa? Què passa? —diu la Ishtar, mig adormida, fregant-se els ulls, sense ni saber ni on és. Es mig incorpora i cau del sofà—. Au!


  —Hem trobat el ceptre! El té en Golik. Va, hem de marxar disparats cap a la cova de l’Oracle! Va, va, va! No podem perdre temps! Agafeu tots els trastos, que sortim!


  El desgavell és considerable. Entre els nervis, les notícies i les presses, ningú sap què fer ni per on començar. Fins que arriba en Nakki i no triga ni un instant en organitzar-ho tot, sense ni tan sols despentinar-se.


  —Nimur, agafa els equipatges i carrega’ls als kushus. Zuk, vés a buscar en Galam a la seva habitació i porta’l fins al kushu més gran. Ishtar i Ullah, prepareu unes mantes i llençols i poseu-los al kushu d’en Galam. Jo aniré amb ell i amb en Nimur. Ullah, tu ens sobrevolaràs per informar-nos del que vegis pel camí. Isthar, tu aniràs amb en Zuk a l’altre kushu. Així podràs practicar per aconseguir el teu cinquè nivell mental mentre anem fent via cap a la cova de l’Oracle.


  Seguint les indicacions d’en Nakki, tothom es posa en marxa.


  —Però, com és que en Golik té el ceptre? —diu la Ishtar, encara mig adormida, arreplegant mantes per en Galam.


  —No ho sabem. No ens ho ha volgut dir per si de cas l’Usumgal estava percebent la cerca massiva. El cas és que va directe cap a la cova de l’Oracle i que ens el porta.


  —Sí. I no hi va pas sol… l’exèrcit sencer de l’Usumgal també va cap allà, serà festa grossa, això! —diu la Ullah, sortint per la porta carregada amb més mantes i llençols.


  —Caram, però… què hi passa, a la cova de l’Oracle? Que s’hi celebra una xocolatada popular, o què?


  —Un exèrcit? Groaaaaaaagrrr!! Visca, visca! —comença a cridar en Nimur, excitat per la possibilitat de tomar a lluitar—. Anem cap a la Cova!


  —Sí s’hi celebra una xocolatada, jo m’hi apunto, eh? —diu en Galam, en braços d’en Zuk, que ha baixat de l’habitació i creua el menjador, dirigint-se a la porta.


  —Espera, espera! Les mantes! —diu la Ishtar perseguint en Zuk, que ja ha sortit de la casa i se’n va cap al kushu.


  —On ho poso tot això? —diu en Nimur, referint-se a les motxilles i caixes que porta a les mans i sota els braços.


  —Segueix-me —diu en Nakki, sortint al porxo.


  En Nimur el segueix, carregat fins al capdamunt, i tanca la porta amb el peu.


  El refugi queda en silenci.


  Tan sols s’hi escolten els espetecs de la fusta a la llar de foc.
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  La cova de l’oracle


  Per anar més de pressa, en Golik s’ha lligat l’embolcall amb un cordill a l’esquena. Això li permet tenir les mans lliures.


  Fa poca estona que ha arribat a Ishtar i, tot i que ha sortit de Zapp més tard que l’exèrcit d’Usumgal, l’avantatge de ser un sol rèptil contra un miler és que ell té accés a passos, túnels i colls de muntanya que a un exèrcit se li fan impossibles, ja que moltes vegades són tan estrets que amb prou feines hi pot passar un sol individu.


  A més, ell coneix molt bé aquesta zona, perquè l’ha creuada diverses vegades en el passat.


  Les seves quatre extremitats ben coordinades i sincronitzades el fan avançar a gran velocitat.


  Si no troba cap dificultat, serà capaç d’arribar a la cova de l’Oracle amb prou avantatge, perquè els kushus de l’exèrcit hauran d’arribar primer a Murguba, per després dirigir-se a l’Oest fins a la cova, un cop hagin travessat les Hursag i tan sols hi ha un pas per on poden fer-ho, grossos com són.


  En canvi ell hi podrà arribar directament sense haver de fer aquesta gran volta.


  Però es troba una dificultat inesperada.


  —Hola, Golik! Caram, caram… Es pot saber on vas amb tanta pressa? —diu en Kisib.


  En Golik s’atura i es posa dret.


  —Oh, no! Tu? Ara? El que em faltava per a la col·lecció de nines russes… Es pot saber què coi hi fas tu, aquí?


  —Què et pensaves? Que em deixaria prendre el ceptre sense més ni més? Apa, home…


  —Però, què redimoni m’expliques? Per començar el ceptre no és teu, llepaculs! I no te l’he pres en cap moment, que sàpiga.


  —Oh, sí! Ara em diràs que no en saps res, del ceptre, i que tan sols ets un bon minyó.


  —No en sé res, del ceptre, i tan sols sóc un bon minyó.


  —Prou! Vaig anar al lloc que em va indicar aquell petit desconegut i no s’hi va presentar ningú! Com vols que ara torni davant l’Usumgal amb les mans buides? Sabia que eres a Zapp i vaig intuir que fugiries per on sempre ho has fet. Tan sols t’he hagut d’esperar. Dóna’m el ceptre ara mateix!


  —Oh! Va… M’estàs cansant ja, Kisib. I el cansament em fa enfadar. I quan m’enfado, saps? em poso violent.


  L’exèrcit d’Usumgal avança més lentament que en Golik en direcció a Murguba, però de forma constant i tossuda. Tal i com ell pensava, han de fer aquest pas previ i des d’allà aniran fins la cova de l’Oracle.


  El dictador, però, s’està al seu castell, tal i com sempre ha fet durant les diverses guerres que ha provocat de forma directa o en aquelles en què la seva gent s’ha vist involucrada.


  Ell no va mai al camp de batalla. No s’ha volgut barrejar mai amb els seus súbdits, mai no ha tingut cap interès en morir estúpidament, com ho fan ells, en un conflicte.


  Però sí que sembla que hi sigui amb el seu exèrcit. Dalt del kushu més gran de tots, es pot veure la figura del senyor de Zapp, mirant horitzó enllà. No és ell, realment, sinó una projecció astral de setè nivell.


  L’autèntic Usumgal no ha sortit del seu castell on es troba ben escortat per una elit de guardaespatlles. En realitat és a la sala del tron, assegut en posició de flor de lotus, en profund estat de trànsit.


  En Kurgo, que sí que pringa i està físicament amb l’exèrcit, instal·lat sobre el gran kushu, parla al seu senyor hologràfic.


  —Senyor, heu percebut la cerca massiva?


  —Sí, Kurgo. Evidentment. Fins i tot l’urgug més estúpid del planeta l’hauria detectat.


  —Senyor, la conversa amb en Golik…


  —En Golik és un covard. Ja ho va demostrar prou en el passat, i des d’aleshores s’amaga i no vol cap protagonisme. Han contactat amb ell, però els ha engegat a pastar, ja ho has vist. Ara oblida’t d’aquest rèptil menyspreable i concentra’t en l’atac de la cova. Allà ja hi deu haver l’equip format per en Nakki, i et recordo, per si ho has oblidat, que m’estic al castell, però que tu ets aquí i que, si algú mor, seràs tu.


  —Sí, senyor —diu en Kurgo, resignat.


  —No deixa de ser sorprenent que ja dominis del tot el cinquè nivell mental, oi, Ishtar? —diu en Zuk, mentre el seu kushu agafa una nova embranzida.


  —Sí, mira, coses que passen. No hi ha res com una bona migdiada i un exèrcit d’assassins que et persegueixin per pujar nivells d’habilitat, eh? —respon la Ishtar, divertida.


  —Sí, és clar —diu en Zuk, sense voler aprofundir sobre com la noia ha acabat assolint el nivell—. Bé, en fi, sigui com sigui, ja tens els quinze factors d’habilitat mínims per poder controlar el poder del ceptre. Els sis restants seran molt més difícils d’obtenir, però tindrem temps de sobres quan hagis heretat el llegat. El fet que tinguis el ceptre amb la pedra també ens facilitarà la feina. Ara, escolta’m bé. No se sap gaire de les proves, però jo t’explicaré tot el que en sé. Totes tres són sempre diferents per a tothom. Cada hereu o hereva es troba en situacions límit que ha de resoldre mitjançant les seves habilitats. Una d’elles serà per posar a prova la teva capacitat conceptual. Pot ser que sigui com una mena d’examen.


  —Oh, molt bé! El que faltava… exàmens… Jo que em pensava que estava de vacances…


  —La segona —segueix dient en Zuk, sense fer cas dels comentaris de la Ishtar, com sempre fa en Nakki— és sensorial. Hauràs d’utilitzar els teus sentits. I la tercera serà mental, segurament lligada a descobrir una veritat. El més important és que conservis la sang freda i la tranquil·litat en tot moment, i que no et precipitis. Nosaltres t’esperarem a fora, i quan…


  Un rugit, totalment inesperat, l’interromp.


  —GROAAARRGGGG!!


  És en Nimur, des de l’altre kushu. Està dret, fent senyals a la Ishtar i assenyalant un punt no gaire llunyà. Ella mira cap allà. Al mateix peu de les Hursag brilla una intensa llum blava, il·luminant el que sembla l’entrada d’una cova.


  —ISHTAAAR!!! ÉS LA COVA DE L’ORACLEEEEE!!! —crida en Nimur, mentre en Nakki, assegut, li fa senyals evidents perquè deixi de cridar i s’assegui.


  La Ishtar mira la llum i se sent captivada per la seva intensitat. És d’un blau clar i, tot i ser un puntet que es va fent més i més gros de mica en mica, es nota que desprèn força, molta força.
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  —És curiós —diu en Zuk—, he vist la cova de l’Oracle un munt de vegades, però sempre que vinc sento la mateixa fascinació per tot el poder que l’envolta.


  —Quin origen té la cova? —pregunta la Ishtar, sense deixar de mirar-la—. No en sé res de la seva creació, malgrat haver arribat al nivell cinc conceptual.


  —Oh! Ningú en sap res, de la cova. Ni tan sols la Nirgal. És un misteri que no es vol desvetllar… O, com diu ella… és un misteri que encara no toca desvetllar.


  A poc a poc, aquell petit punt de llum a la llunyania, es va convertint en una gran obertura que és la que dóna pas a l’interior de la muntanya.


  En Zuk i en Nakki van fent frenar els seus kushus de forma progressiva, fins que els aturen ben a prop de la boca de la cova. Tothom baixa a terra, fins i tot en Galam, ja més recuperat, i tots junts s’acosten a l’entrada.


  —Bé, Ishtar… Ja hi som… Ha arribat el teu moment —diu en Nakki—. Quan vulguis hi pots entrar.


  —Ja?


  —Sí. Hem arribat unes hores abans del límit, però tingues en compte que, si hi entres d’hora, en podràs sortir abans també.


  De sobte, veient la immediatesa del gran moment, la Ishtar es comença a posar nerviosa.


  Fins llavors, no ha estat gaire conscient que el tenia a tocar. Tan sols sabia que un dia o altre havia de passar les proves. Era una referència llunyana, no ho veia com una cosa propera, era com si aquell dia no hagués d’acabar d’arribar mai. Però sí que ha arribat. I ara no pot tirar enrere… té la cova just davant.


  La situació és irreversible. La Ishtar donaria el que fos per ajornar l’entrada i tenir set setmanes més per preparar-se. O per retrocedir en el temps i aprofitar millor els ensenyaments d’en Nakki, d’en Zuk… d’en Nimur fins i tot. Però ja no hi és a temps. Sap que entrarà a la Cova i que tot dependrà d’ella, que allà ningú la pot ajudar. S’hi apropa a poc a poc, pas a pas.


  —Nervis? —pregunta en Nimur des de la seva espatlla.


  La Ishtar no pot ni respondre la pregunta. Plegada de braços i prement els punys amb força, mira el seu gran amic i assenteix, realment està feta un sac de nervis.


  —Ishtar, no has deixar que els nervis et col·lapsin. L’Oracle no és dolent. Tan sols vol saber si ets capaç de regnar entre els teus. No has de voler impressionar-lo o actuar com creus que ell vol. Senzillament, sigues tu mateixa. Mul no brilla perquè sí. Si es va saltar la teva mare i va brillar amb tu és perquè tu havies de ser l’hereva. I això vol dir que, si no hi ha res de nou, estàs capacitada per regnar.


  —Suposo que sí… —diu ella, amb una timidesa que fa que no sembli la Ishtar de sempre.


  —I ara —segueix en Nimur, alçant de mica en mica el to de veu—, vull que vagis a aquesta cova i que demostris a aquesta gent qui ets!!! ETS LA NÉTA DE LA NIRGAL, ISHTAR!


  —Sí —diu la Ishtar, més animada—. Sóc la néta de la Nirgal.


  —I no tan sols superaràs les proves —segueix dient en Nimur augmentant el to de veu—, sinó que Mul brillarà tant que tothom es pensarà que és un tercer sol! ETS LA ISHTAR, REINA DELS ZITIS!!! DIGUES, QUI ETS?


  —Sóc la Ishtar, reina dels zitis!!! —repeteix, convençuda.


  —MÉS FOOOOOOOOORT!!! —crida en Nimur a tot volum.


  —SÓC LA ISHTAAAR!!!! REINA DELS ZITIIIS!!!!!!!!!


  —I ARA, RUGEIX AMB MI!! GROAAAAARRRRRRGGGGGG —rugeix en Nimur, fent tremolar la terra i la mateixa Ishtar que té al davant.


  —Grooaaaaaaaarggg!!! —rugeix la Ishtar, divertida.


  —MÉS FOOOOOORT!!! —crida en Nimur.


  —GROAARGRRR —toma a rugir la Ishtar.


  —GROAAAARGRRRR!!! —acaben rugint tots dos alhora.


  La Ishtar ha passat d’estar neguitosa a sentir-se feliç, plena de força, valenta i decidida. Ha aconseguit alliberar tota la tensió acumulada els darrers dies.


  —I ara, entra a aquest coi de cova i ensenya-li a l’Oracle com les gasta la reina dels zitis!!!


  —SIIIII!!! —diu la Ishtar, cridant.


  Es gira i corre cap a l’entrada de la cova. I tots veuen com desapareix, engolida per la llum.


  En Nimur somriu, gira cua i toma amb el grup, que l’està mirant amb cares astorades i sorpreses, fins i tot en Zuk i en Nakki. No haurien pensat mai que en Nimur fos capaç de ser tan convincent en el seu paper de coach, si més no sense estar recolzat per la seva destral.


  —Què passa? —diu en Nimur, somrient—. Com es nota que no heu hagut d’animar mai un exèrcit de tidnums abans d’entrar en combat…


  I va a seure al costat d’un dels kushus, a esperar.
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  Tirsir


  Negre. I fosc. Totalment negre i totalment fosc. Com pot ser que l’interior sigui tan fosc, si des de fora la llum és d’un blau intens? A més, tampoc té la impressió d’estar dins d’una cova, sinó d’estar a l’exterior. De fet, sigui on sigui, és de nit.


  De mica en mica, els ulls comencen a adaptar-se a la foscor, i aviat s’adona que percep formes, siluetes i ombres on abans tan sols hi havia foscor.


  Es concentra per mirar d’esbrinar on es troba. Aquest és un exercici fàcil, que ha après en el quart nivell conceptual. Passen uns segons… La seva ubicació no apareix de cap manera a la seva ment. Tanca els ulls i prova de concentrar-se un cop més. Res. Com pot ser? Si és un dels exercicis més bàsics i senzills!


  Però no és tan sols aquest exercici el que trontolla, sinó el seu pla conceptual sencer. No pot recordar res de Ki. Té la ment buida de conceptes. I l’horror augmenta en veure que tampoc no pot percebre res en el pla sensorial. Prova de comunicar-se amb algú de l’exterior. Res. No té cap ni un dels seus quinze factors d’habilitat. Els ha perdut tots, del tot.


  Però, com pot ser? Com pot haver passat? Són els nervis? Es la cova? Algú ha anul·lat les seves capacitats?


  Es toma a posar nerviosa i mira al seu voltant. Les ombres són molt més clares i definides. Veu arbres i matolls. És en un bosc. Recula un parell de passes, però segueix estant al mateix lloc. La porta de la cova ha desaparegut i ja no es pot fer enrere. Més nerviosa encara si és que és possible, fa un parell de voltes sobre si mateixa, observant l’entom amb atenció.


  El terra, els arbres, les branques… cap senyal de la cova ni del que s’esperava que havia de fer. Llavors es gira i veu, esmaperduda, que el bosc ha canviat completament. Res és al lloc on era fa un instant.


  Comença a caminar cap endavant, vigilant tot el que sembla bellugar-se al seu voltant. Sense el domini dels seus plans sensorial i mental se sent desprotegida del tot. I si algú l’està espiant? I si algú li vol fer mal? Accelera el pas. I li sembla sentir un soroll. Es gira en rodó, però no veu res. Toma a caminar més depressa. Un altre soroll.


  Aquest cop ni es gira, sinó que comença a córrer. El pols se li accelera. Cada cop està més i més nerviosa. Cada cop corre més. Fins que recorda el dia de la seva arribada a Ki, al mercat.


  Li està passant el mateix. I para de córrer. S’atura i respira a fons. El bosc és ara molt dens. Hi ha matolls espessos que entapissen gairebé tota la zona, i un munt d’arbres diferents.


  Sense saber per què, comença a tenir molta gana. Una gana de llop, una gana descomunal i terrible. Es totalment absurd! Si fa ben poc ha menjat al refugi! Com pot ser? Forma part tot plegat d’alguna de les proves? La gana comença a deixar-la sense forces, de forma sobtada i estranya.


  Mira amb atenció renovada el seu voltant. Potser podria menjar alguna fruita dels arbres o dels petits matolls. Pensa, però, que no se’n pot refiar gaire, de tota aquella flora que l’envolta. No coneix cap ni un dels arbres que veu i no pot ni vol arriscar-se a morir intoxicada. Tots li resulten estranys, i la fruita que omple les seves capçades encara ho és més.


  El pla conceptual li hauria anat d’allò més bé en aquests moments. Què pot fer? Li sembla entendre que la prova consisteix a triar i menjar una fruita que podria haver escollit ràpidament amb el seu cinquè nivell. Fa ben poca estona, fora de la cova, no hauria dubtat ni un instant a decidir quina es podia menjar i quina no…


  El seu cervell deixa de donar voltes a aquest argument i queda totalment sobtada. Al seu davant hi ha un arbre que li és desconegut i molt familiar al mateix temps. Deu ser un exemplar cent per cent kiïta, però és també un arbre que ella coneix, sense necessitat de consultar el seu pla conceptual.


  I és així perquè al jardí de casa seva, a Can Sata, fa vuit anys que n’hi ha un de ben igual.


  La seva àvia els el va fer arribar de no sap ben bé quin lloc de l’Àfrica i la Ishtar recorda molt bé el dia que el van plantar al jardí. Va ser molt divertit, van haver de contractar una excavadora només per poder fer el forat. L’arbre feia uns quinze metres d’alçada i el forat per plantar-lo havia de ser immens, tant que quan el tenien a mig fer, ella va demanar als seus pares que, en comptes de plantar l’arbre, l’aprofitessin per a fer una piscina.


  En tot cas, el més important de tot és que aquella fruita no tan sols es pot menjar, sinó que és boníssima. Així que va de dret cap a les branques de l’arbre per saciar la seva fam. Amb la gana que té, se’n farà un bon tip! N’arrenca una i se l’endú a la boca. La seva sorpresa és enorme quan veu que, de sobte i sense encara haver-se’n empassat ni tan sols el primer tros, la gana li ha desaparegut tan de pressa com havia arribat. Toma a estar sadollada i en plena forma.


  —Mare meva, quines coses més estranyes… A veure si és que m’ha de venir la regla… —diu mentre rosega i guarda la resta, per si de cas—. I per a això, tant d’entrenament? Però si no m’hauria pas calgut arribar al nivell…


  Però llavors hi cau. Si aquell arbre és a Ki, l’arbre que hi ha al seu jardí, a Can Sata, no és d’un lloc indeterminat de l’Àfrica, sinó d’aquest planeta! O sigui que… l’arbre que va enviar l’àvia… realment no era de la Terra sinó de… I la seva reflexió encara va més lluny…


  Com pot assegurar que aquella quantitat increïble de coses estrambòtiques que hi ha a casa seva són dels múltiples campaments que ha fer la Nirgal? Són tan estranys que poden ser tots de Ki sense problemes.


  Però, llavors, les cartes que ha anat rebent ella de la iaia, dia sí, dia també, en les que li explicava les seves experiències, els costums i les tradicions de les diferents tribus, parlant-li de les cultures, la fauna, la flora, etc… no eren tampoc dels campaments on estava… Eren de Ki!


  —Ostreeees! Però sí això és el bosc de Tirsir!!! —exclama.


  Se’n recorda perfectament. En una de les seves cartes, l’àvia parlava una de les seves expedicions més difícils. La que la va dur al bosc de Tirsir. La té present tal i com recorda totes les cartes, fil per randa.


  La Nirgal hi deia que s’havien endinsat en una zona boscosa. Un terreny molt petit, a priori sense cap perill de perdre-s’hi.


  Però que tan sols haver-hi entrat, se’n van adonar que era un bosc molt diferent.


  Cada vegada era més i més laberíntic, i semblava que els arbres, plantes i camins canviessin de lloc a mida que anaven avançant. I van estar-hi quatre dies perduts, sense cap mena de senyal ni d’indicació que els digués si anaven bé o no per sortir-ne.


  Els aliments s’anaven acabant i, per molt que avançaven, tan sols trobaven més i més bosc.


  Recorda molt bé aquella carta que li va produir gran angoixa mentre la llegia. La Nirgal deia que no hi havia rius amb aigua per beure i que sempre era de nit. Que els arbres eren molt diversos, i que uns atapeïts matolls cobrien gairebé tot el terra. Ara pot reconèixer l’exactitud de la descripció que li va fer la seva àvia. No hi ha cap mena de dubte possible. I ara és ella, la que és allà. Perduda al bosc de Tirsir!


  I veu que tot comença a lligar! Es posa contenta, d’una banda perquè se n’adona que la seva estimadíssima àvia realment no ha deixat perdre onze anys d’entrenament, sinó que, a través de les seves cartes, i sense que ella ho sabés, l’ha estat alliçonant sobre Ki!


  I té molt clar que aquelles classes han estat molt més divertides i entretingudes que les d’en Nakki.


  Però encara te un motiu més per estar contenta…


  I és que, a la carta, la Nirgal explicava com en van sortir, del bosc. Sense perdre ni un instant agafa el fruit que li ha sobrat, i torna a caminar, a poc a poc, tal i com ha fet al principi.


  I tal i com ha passat llavors, toma a sentir aquell soroll que tant l’ha espantat abans. Però ara, en lloc de fugir, de sortir cames ajudeu-me, mossega un tros de la fruita, l’agafa amb la mà i, molt a poc a poc, sense fer cap moviment brusc, el deixa a terra. I espera.


  Passen uns segons que semblen hores. I, finalment, ell apareix darrere seu.


  Es un animalet de cua llarga, petites orelles i grans ulls brillants, si fa no fa de la mida d’un conillet de bosc; s’apropa atret pel trosset de fruita que ensuma i s’empassa en un tres i no res. En veure-ho, el cor de la Ishtar batega amb força, de tan contenta com està. Es ben bé com ella se l’havia imaginat.


  Ben a poc a poc, arrenca un altre trosset de fruita amb les dents i el deixa a terra. L’animalet toma a menjar-se’l.


  Repeteix la seqüència diverses vegades fent que el petit ésser li agafi més i més confiança. Quan ja queda poc perquè s’acabi la fruita, la criatura segueix el seu camí, però ara ja sense amagar-se d’ella.


  Si tot va bé, segons el relat de la seva àvia, aquest animalet, anomenat baluk, com que ja s’ha atipat anirà al seu cau a dormir. Els baluks són animalons sense cap mena d’agilitat.


  Per a ells, obtenir la fruita del Marfuac és gairebé impossible, si no és que s’ha desprès de l’arbre a causa de les pluges o que un altre animal l’ha fet caure.


  Però un cop al mes ha de sortir del cau per alimentar-se. I quan ho aconsegueix toma al seu cau, on dormirà un mes més.


  El millor és que el seu cau sempre es troba a la vora del bosc, o, dit d’una altra manera, a l’entrada del bosc…


  O, des d’un punt de vista més interessant en aquests moments per a la Ishtar, a la sortida.


  ***


  En Nimur fa un salt, amb la destral en posició d’atac.


  —GROAAAAAAARRRRRR! —rugeix el felí—. Ja vénen! Sí! Els sento! —diu somrient i passant-se la destral d’una mà a l’altra—. Sí! Hi ha urgugs traïdors, hi ha musens i hi ha musdagurs… Ha! ha! ha! Serà una lluita èpica!


  En Nakki i en Zuk s’apropen i miren horitzó enllà.


  —Òndia, Nimur… —diu en Galam, estirat a les mantes—. Realment es nota per què ets el rei dels tidnums.


  —Nivell deu sensorial —diu en Nimur, somrient— I encara puc afinar més, si tenim en compte que disposo del meu ceptre… —afirma, tocant la destral.


  —Un moment… —diu en Galam, al veure la pedra que brilla al bell mig de les dues esmolades fulles—. T’has fet una destral amb el ceptre?


  —Bé, diguéssim que ara és més útil… —respon el tidnum.


  —Ja vénen! Ja els veig! —crida la Ullah des del cel, on s’ha enlairat per a poder veure més enllà.


  Fa una acrobàcia i aterra perfectament davant dels altres.


  —N’hi ha milers! Urgugs, musens i musdagurs. Uns kushus obren el pas. No trigaran gaire a arribar.


  —Molt bé! —diu en Nakki, impassible com sempre—. Anem a repartir feines. Ullah, et deixo els musens, com sempre. Mira de distreure’ls i allunyar-los del camp de batalla. Segurament portaran les càmeres incorporades, per tant, serà interessant que no puguin passar informació de les nostres posicions als que van per terra.


  —Ja hi pots comptar! —diu la Ullah, i emprèn el vol.


  —Nimur, et deixo els teus estimats urgugs. Segur que tens ganes de dir-los quatre coses ben dites.


  —Tots per a mi —afirma en Nimur, convençut.


  —Galam, pots fer alguna cosa perquè els kushus no ens caiguin al damunt quan menys ens ho pensem?


  —Amb les coses que porto aquí —diu ell, donant uns copets a la caixa negra que han portat—, vaig ben sobrat.


  —Zuk… A tu i a mi ens han tocat els musdagurs.


  —Pobrets —diu en Zuk.


  —Exactament —respon en Nakki.


  En Kurgo, sempre al costat de l’holograma de l’Usumgal, ja pot divisar la llum de la cova de l’Oracle.


  Es tan sols un puntet, però brilla amb gran intensitat, com sempre. Els kushus s’hi apropen a tota vela, embranzida rere embranzida, amb l’exèrcit de Zapp, instal·lat a les plataformes que arrosseguen.


  Viatgen lleugers per la vall formada per les primeres muntanyes Hursag, al final de la qual hi ha la cova.


  L’Usumgal, arrepapat a la sala del tron, recorda quan va anar a la cova de l’Oracle, per heretar el seu llegat i poder ser el senyor dels musdagurs.


  Allò va marcar del tot la seva vida.


  —Senyor —diu en Kurgo—, els musens informen que hi ha diversos éssers a l’entrada de la cova, i que un anzud sobrevola la zona.


  —Ataquem directament, Kurgo. No ens hem d’encantar gens. Matem tots els que hi ha a l’entrada i, si cal perquè no n’hagi sortit aquella ziti, després ja destruirem la cova —afirma l’Usumgal, contundent— En Raknud ja sap quines són les meves ordres.


  —Sí, senyor —diu en Kurgo, sense perdre de vista el puntet blau que es va fent més gran a mida que avancen.


  L’entrada ja es pot divisar del tot. L’anzud que fins fa uns instants es podia veure sobrevolant la zona ja no hi és.


  I el que era una gran taca fosca davant la llum blava es va transformant en una gegantina, ferma i corpulenta silueta de tidnum, amb una destral a la mà.


  Les tropes del senyor de Zapp segueixen avançant a ritme ràpid arrossegades pels kushus, però la silueta de la porta no es mou, no es belluga ni un pèl. Ja falta molt poc perquè l’exèrcit entri a la recta final.


  —ATAQUEEEEEEEEU! —crida en Raknud quan ja es pot veure clarament que es tracta del rei dels tidnums.


  Els kushus comencen a desaccelerar i tot l’exèrcit salta de les plataformes; els urgugs es posen a cridar i a rugir, els musdagurs forcen el pas per no quedar enrere i els musens comencen a baixar en picat.


  Llavors, en Nimur aixeca la destral i rugeix com no ho ha fet mai abans. La seva veu ressona per tota la vall, augmentant així la seva força, i la destral brilla. Darrere del rei, apareixen tres siluetes més.


  Dues d’elles, una a la dreta i l’altra a l’esquerra, altes i esveltes, amb ceptres il·luminats, i la tercera al seu darrera, que s’afanya a desplegar dues poderoses ales i s’enlaira, xisclant amb força.


  I les bombes d’en Galam comencen a explotar just a la zona on ja estan frenant els kushus.
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  Retorn a casa


  El petit baluk acaba d’entrar al seu cau, i la Ishtar ha arribat a la sortida del bosc. Encara recorda perfectament el que deia la carta de la seva àvia:


  … Ens va sorprendre que un animaló tan petit mengés un fruit gairebé tan gran com ell. Un cop va acabar, es va començar a desplaçar a poquet a poquet. Vaig sentir curiositat per saber on anava i el vaig seguir. Se’l veia molt decidit, com si sabés perfectament la direcció. Et pots imaginar com em vaig quedar quan aquell petit animal em va dirigir fins a la sortida del bosc? Doncs sí!


  Després vaig saber que es tractava d’un baluk, el qual viu als marges dels boscos, i s’alimenta…


  Ha estat la Nirgal, la seva estimada iaia, la que l’ha ajudat a sortir d’un mal pas.


  Tot caminant se n’adona que aquella part del bosc on es troba ara li és molt familiar. I tant, si ho és, de familiar!


  Es tracta del petit bosc on ha passat tota la seva infantesa! Es tracta del bosquet on ha crescut! Es tracta de l’espai arbrat que hi ha darrere de Can Sata! Allò és casa seva!


  —Ishtar! Què hi fas aquí, palplantada, mirant el vent d’on ve? —diu en Gerard, cridant des de la porta de la casa, suat i amb la pilota de futbol a sota el braç—. Va, obre, que tinc fred, estic suat i vull anar-me a dutxar!


  La Ishtar reacciona.


  —Nen, ets un pesat eh? Veus el que et deia l’altre dia? Si no haguessis perdut la clau, ja series dins!


  —Oh, Ishtar, va! Si agafo un refredat per culpa teva vindré a la nit a respirar damunt teu per encomanar-te’l.


  —Que n’ets, de burro, si saps ben bé que els refredats no s’encomanen! —diu ella, riallera, anant cap a la porta.


  Tots dos entren al menjador, i en Gerard travessa el mar de boletes de porexpan a tota velocitat, dirigint-se a la cuina. La Ishtar el segueix i l’acaben d’escampar del tot.


  —Però no anaves a dutxar-te, tarambana? Mamaaaaaaa, què hi ha per berenaaar? —crida abans d’arribar-hi.


  —Ai! Filla… no sé… Crec que a l’armari hi ha alguna pasta d’aquelles que T’agraden… —diu la seva mare, ocupada buscant alguna cosa dins la nevera—. Escolta, no trobo el dissolvent. No l’haureu pas agafat, vosaltres?


  —I tant que sí! Ara que hi penso, me l’he emportat a l’escola per berenar, amb l’entrepà de claus i grapes que m’he fet de bon matí —assegura la Ishtar, tota seriosa.


  —Ostres, doncs jo el necessitav… Au, va, Ishtar, no em prenguis el pèl!


  —Que sí, mama, que sí! Era molt bo! Més que la Coca-cola i tot —respon ella, amagant el riure.


  El que acaba de dir, Coca-cola, la fa rumiar per un moment, però la seva mare li trenca la concentració seguint la conversa.


  —Ishtar, saps què? La iaia ja ha arribat!! Ara és a la seva habitació, dutxant-se i canviant-se després del llarg viatge! Que bé, oi?


  —Ohhh, mama!!! Sí??? Quina il·lu!


  La Ishtar, de cop i volta, se sent la nena més afortunada del món! La seva iaia Nirgal ja és a casa! Sense saber per què, aquell fet l’alleuja completament i la fa sentir alegre.


  —Li ensenyaré la col·lecció d’objectes capicua! Segur que li farà molta il·lusió! Ole! ole! Vaig a buscar els meus preferits!


  La Ishtar surt disparada cap a la seva habitació, però frena en sec i recula una mica. Mira un quadre que havia fet la seva mare temps enrere. S’hi veu un paisatge molt bonic que sempre li ha agradat moltíssim. Representa un dia assolellat en un gran llac amb tot un seguit de turons recoberts de gespa que s’estenen fins a l’horitzó i més enllà.


  L’ha vist tota la vida però ara li provoca una estranya sensació. Es com si hi hagués estat alguna vegada, ella, allà. Es queda rumiant davant del quadre però algú arriba i toma a trencar-li la concentració.


  —Oh, ma petite! —exclama en Jacques.


  —Hola, papa!! Què, com va l’advocat psicòpata?


  —Très bien! Très bien, ma petite! Al final sí que li he posat Gordito al protagonista! A l’editor li ha encantat la idea, li ha fet molta gràcia, i hem pogut tancar el contracte! Què et sembla, si aquesta nit anem a sopar tots cinc… Perquè saps que la iaia ja ha arribat, oi?


  —Sí! Oleeeeeee! —fa la Ishtar arrancant a córrer altra vegada cap a la seva habitació.


  Hi entra i comença a col·locar els seus objectes preferits damunt del llit. Una petita figura de bronze de dos peixos capicua, un bolígraf amb dues puntes, un anell que representa dues serps que es mosseguen la cua…


  Nota la Grati fregant-se a la seva cama i miolant.


  —Oh, Grati! —diu la Ishtar, tot agafant-la per les aixelles i posant-la a l’alçada de la seva cara, acaronant-la i fent xocar el nas del felí contra el seu—. Saps que la iaia ja és aquí? Que bé, eh? I al papa li publiquen el llibre! I avui anirem tots a sopar junts! Estic contenta! Tot és més que perfecte avui!


  —Miaurg! —afirma la Grati, filant a tot volum.


  —Oh, veig que tu també estàs molt contenta, eh? Ja fas bé d’estar-ho! Et passes tot el dia dormint i menjant! I avui et donaré una llauna d’aquelles que t’agraden tant i et lleparàs aquests bigotis tan llargaruts i recargolats…


  La Ishtar s’atura i mira atentament els bigotis de la Grati, li semblen familiars. Aquella mirada felina… Aquells bigotis divertits… Deixa la gata damunt del llit. Se sent estranya.


  —Toc! Toc! Toc! —se sent a la porta.


  Però aquesta vegada la Ishtar no està disposada a permetre que la desconcentrin.


  —Toc! Toc! toc! —es toma a sentir.


  —Ishtar? —diu una veu dolça i suau, tot i que ferma, que no ha sentit mai—. Que puc passar? Sóc la iaia!


  La noia sent com un calfred la travessa de punta a punta, però no rebaixa el seu nivell de concentració.


  La persona que truca a la porta és potser la més important de la seva vida, però no vol que la destorbi ara. I, sense saber ben bé per què ho fa, la Ishtar salta fins a la porta i tanca la balda.


  —Ishtar? Nena? Obre la porta… estàs bé? Sóc la Nirgal!


  A poc a poc, a la ment de la Ishtar arriben unes paraules, un retall de conversa…


  —Qui ets?!


  —Sóc la néta de la Nirgal!!


  Qui ho ha dit, això? No recorda pas que ningú ho hagi dit… Però hi ha alguna cosa que no encaixa… Hi ha alguna cosa que no va bé… Què és? Sap que ha de marxar d’aquí, cada vegada ho veu més clar, però no sap com fer-ho.


  Vol sortir d’aquella habitació, d’aquella situació! Però, per què? Però si tot és perfecte! La seva àvia és a l’altra banda de la porta! Tan sols ha d’obrir-la! Obrir la porta! Obrir la porta?


  —Per sortir, obre la porta —es diu a si mateixa.


  I llavors ho veu clar.


  Ha de sortir d’on és ara mateix, immediatament. Sap que si deixa passar la Nirgal s’oblidarà d’aquest neguit, d’aquesta sensació tan estranya. Sap que si es deixa portar per les coses bones que li estan passant, quedarà atrapada en un lloc que no li correspon.


  —Per sortir, obre la porta —repeteix, en veu alta.


  La porta del seu davant és la de l’entrada, i no la pot utilitzar perquè la Nirgal és a l’altra costat. Es gira a l’esquerra, cap a la porta del lavabo. Palplantada al seu davant, tanca els ulls i agafa el pom, decidida.


  —Ishtar, obre’m! —diu la Nirgal, sense deixar de picar l’altra porta—. Ishtar, vine que he d’explicar-te un munt de coses fantàstiques que he viscut tots aquests anys…


  —Vull tomar! —crida la Ishtar, enfadada amb qui sigui que li està fent viure aquesta estranya situació tan estressant— No sé què hi faig aquí, però aquest no és el meu lloc. VULL TORNAR IMMEDIATAMENT!


  Obre la porta del lavabo, entra i la tanca d’una revolada.


  Llavors obre els ulls i descobreix que no és pas al lavabo, sinó dins d’una habitació de forma heptagonal. La Ishtar se n’adona que està fent les proves de la cova de l’Oracle, i que acaba de superar la segona!


  Mira el recinte que l’envolta. Set parets totalment idèntiques i tan sols dues portes. Una al seu darrere, per on ha entrat, i l’altra just al davant.


  I, al bell mig de l’habitació, un pedestal amb una pedra vermella. Una pedra vermella? La Ishtar s’estranya. Ja li donen la pedra? Que no falta una prova, encara?


  Dóna una volta al pedestal mirant-lo de dalt a baix, amb calma. No hi veu res d’estrany. Es tan sols el lloc on reposa la joia que caldrà que col·loqui al seu ceptre.


  Fa una segona volta ben a poc a poc. Ara ho mira tot, les parets, el pedestal, el terra, el sostre… però segueix sense veure-hi res estrany en el conjunt.


  Finalment, s’apropa a la pedra i la mira de fit a fit. És d’un vermell fosc. Li fa il·lusió que sigui del mateix color que li han dit que és la de la seva àvia. Té dotze costats idèntics, tots ells en forma de pentàgon.


  Després de rumiar-hi una estona, la Isthar fa un gest per agafar-la. I tan bon punt la frega, tot s’esvaeix al seu voltant. I passa una cosa molt estranya.


  Com si fos la protagonista d’una pel·lícula a càmera ràpida, la Ishtar es veu a ella mateixa agafant la pedra. La imatge es fon. Ara veu el balcó del castell de Sata. Ella està aixecant el ceptre de Zink davant de tota la població que l’aclama. Torna a desaparèixer tot.


  Ara està en una gran sala.


  Hi ha unes escales de pedra que porten a un tron i un musdagur crida, molt enfadat: La Nirgal ja no em fa cap servei! Mateu-la! Nou canvi d’imatge. Ara està a l’habitació del castell de Sata, plorant… En Nimur l’acompanya i li diu: Ishtar, no podies fer cap altra cosa. La Nirgal mai no t’hauria perdonat que la salvessis a ella per condemnar tota una raça, qui sap si tot un planeta.


  De cop i volta, torna a ser a la sala heptagonal.


  La seva mà, que ja era a punt, a punt d’agafar la pedra es fa enrere ràpidament. Acaba de veure el futur. En tocar la pedra, ha pogut veure una projecció que mostra el que passarà en cas que ella triï heretar el llegat. Una opció que no li ve de nou. Ho sap des de fa dies. Si agafa la pedra, hereta el llegat. I si hereta el llegat, la Nirgal mor a mans de l’Usumgal. Es una tria. La Ishtar ha de triar.


  És la tercera prova.


  La batalla de la vall de l’Oracle està en plena efervescència. L’holograma de l’Usmgal ha desaparegut quan les bombes d’en Galam, col·locades estratègicament a la vall, han fet explosió en el moment que els kushus les sobrepassaven. Això ha provocat uns moments de dubte a les tropes atacants que han perdut velocitat, perquè els kushus fora de combat han destorbat el pas dels que venien darrera.


  La Ullah ha aconseguit endur-se els estols de musens a gran alçada, perquè aquests perdessin la visió del terreny que podia proporcionar avantatge als exèrcits de terra, però ara és ella la que està perdent distància i ells poden arribar a atrapar-la en poc temps, tot i les seves maniobres evasives.


  En Zuk i en Nakki han iniciat un atac combinat de pla mental. Gràcies al bloqueig de sisè nivell que han provocat, han aconseguit convèncer els musdagurs que ells eren els seus propis enemics, i han començat a atacar-se els uns als altres.


  En Nimur, com era d’esperar, ha optat per un atac frontal directe, sense maniobres evasives ni distractores. S’ha limitat a carregar amb la destral, il·luminada gràcies a la verda joia que l’identifica com a rei dels tidnums, i ha atacat amb totes les seves energies el grup d’urgugs que s’havien aliat amb l’Usumgal. Tot i ser gran i corpulent, en Nimur és el més àgil i ràpid de tots els felins de la seva raça.


  Gràcies al seu alt nivell en el pla sensorial, sembla que tingui ulls al clatell, i això fa que sigui totalment impossible que cap ni un dels tidnums traïdors el sorprengui. Sap perfectament on estan tots i cadascun d’ells sense haver de mirar-los i mou la destral tan ràpidament que els seus moviments només es poden endevinar pel feix de llum que deixa la pedra quan es belluga el seu suport.


  La Ullah cada vegada perd més el seu avantatge i ja té els musens a menys de cinquanta metres. Comença llavors a volar en vertical, en direcció al cel. Els musens segueixen la seva maniobra. Ella es treu de la butxaca una petita càpsula vermella, de la mida d’una píndola, i la deixa caure. Els primers musens aconsegueixen evitar-la, però toca l’ala d’un dels del segon estol.


  Una petita guspira blava, semblant a les que provoca l’electricitat estàtica, salta i explota en una gran bola de foc que, per uns breus instants, omple el cel i il·lumina la vall. En Galam somriu des de la seva posició privilegiada, en una escletxa de l’escarpada muntanya, veient com tot l’estol d’ocells queda reduït a cendres.


  —Jiiiiiiiihah! —crida la Ullah, exultant— Qui vol un musen a l’ast?


  Els musdagurs deixen de matar-se els uns als altres en el moment en què en Kurgo anul·la el bloqueig mental que han establert en Zuk i en Nakki, i llavors es dirigeixen contra els dos consellers. Els acaben acorralant en una de les parets de la vall, aprofitant el fet que estan literalment esgotats per l’esforç que requereix la tècnica que han aplicat.


  Un dels musdagurs dóna l’ordre i tota la unitat comença a disparar les llances curtes cap a ells. Les llances travessen sense esforç aparent els cossos d’en Zuk i d’en Nakki. O, més ben dit, travessen les projeccions astrals dels consellers, que desapareixen just quan les llances arriben on eren.


  Els pobres musdagurs descobreixen massa tard que les llances s’han clavat en uns sacs plens d’una letal barreja d’explosius que havia col·locat en Galam just en aquell punt. El pet que fan és tan fort que part de la paret de la muntanya cedeix i cau damunt dels desgraciats que no havien saltat pels aires. Malgrat la superioritat aparent de l’equip de la Isthar, l’exèrcit de l’Usumgal és molt nombrós, massa nombrós. La Ullah ja ha tingut diverses topades amb els musens, i cada vegada li costa més esquivar-los.


  En Nimur, tot i la seva àgil i depurada tècnica, comença a rebre alguna estocada a mesura que més i més urgugs l’ataquen, i en Nakki i en Zuk comencen a tenir més dificultats amb els musdagurs, que ja no es deixen entabanar tan fàcilment pels seus trucs.


  En Raknud, veient com està la situació, ordena atacar els arquers. Centenars de fletxes comencen a volar per l’espai i una d’elles toca la Ullah, que perd agilitat per moments i finalment és atrapada per l’estol de musens.


  En Zuk ho percep en el seu camp sensorial i corre a ajudar-la, moment que en Kurgo aprofita per atacar-lo directament amb el seu ceptre. Tot i que el toca de ple, tan sols aconsegueix crear-li una certa confusió temporal, més que suficient, però, perquè un grup de musdagurs l’ataqui amb les espases.


  En Galam, veient com està el pati, es disposa a actuar i està just obrint la caixa negra quan un musdagur que l’havia descobert i que s’havia enfilat muntanya amunt fins arribar a dalt de l’escletxa, li llença un roc des de la seva elevada posició, que li impacta al clatell i fa que perdi els sentits.


  Per acabar-ho de rematar, una fletxa es dava a l’espatlla dreta d’en Nimur i el desequilibra, fet que aprofita un urgug per atacar-lo amb l’espasa i ferir-lo al braç esquerre. En Nakki s’enfronta amb en Kurgo. Fan xocar els ceptres i en salten un munt de guspires. El musdagur que ha deixat ko en Galam carrega l’arc i apunta al seu cap.


  L’avantatge que els aliats de la Ishtar havien tingut de bon començament va minvant a mesura que es van cansant i perdent les forces. La Ullah està greument ferida i ja no pot escapar de l’estol de musens. En Zuk ha rebut diversos cops d’espasa que l’han malferit, també, i en Nimur té ferides importants a l’espatlla i al braç. I llavors Mul s’encén.


  El satèl·lit de Ki brilla com no ho ha fet en dos-cents vuitanta-tres anys. La seva llum vermella il·lumina el cel de tot Ishtar. Per uns instants, toma a ser de dia en tot l’hemisferi. Musens, musdagurs i urgugs miren enlaire i vacil·len davant la intensa llum que desprèn.


  I la Ishtar surt de la cova amb la pedra a la mà, tan brillant com el mateix satèl·lit.


  —Mateu-laaaa!!! Totes les unitats! Tots els efectius! Ataqueu la nena! —crida en Kurgo, assenyalant la Ishtar amb el seu ceptre.


  Els musens deixen de banda la Ullah i es llancen en picat contra la noia, els urgugs abandonen l’atac contra en Nimur i els musdagurs deixen el ferit Zuk per dirigir-se tots plegats cap on ella els espera, tranquil·la i serena.


  El musdagur que anava a disparar al cap d’en Galam toma a apuntar l’arc, tensa la corda i cau mort. El seu botxí li adreça una freda mirada. Salta a l’escletxa, agafa la caixa negra d’en Galam i corre cap a la cova.


  La Ishtar veu un exèrcit sencer que es dirigeix cap a ella. Musens, urgugs i musdagurs. Els seus dits es tensen al voltant de la pedra. Està quieta, impertèrrita, mirant com tothom corre en la seva direcció. Llavors arriba un musdagur que li arrenca la pedra de les mans. Ella ni tan sols l’ha vist venir.


  El musdagur aixeca la joia amb una mà mentre descobreix el ceptre de Zink amb l’altra.


  —Fes el favor de guanyar aquest coi de batalla, que no m’està portant més que maldecaps i demà he de matinar per obrir el Zugud —diu en Golik, encaixant en un ràpid moviment les dues peces, posant el ceptre sencer a les mans de la Ishtar i llançant la caixa negra contra els que venien a buscar l’aparentment indefensa noia.


  Tan bon punt la caixa explota, una vibració recorre la mà de la Ishtar, vibració que se li escampa ràpidament per tot el cos. Es comença a sentir plena d’energia, de poder i de confiança.


  Se sent, finalment, la reina dels zitis.
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  La reina dels zitis


  No em penso posar aquest vestit. NO ME’L PENSO POSAR DIGUIS EL QUE DIGUIS! —crida la Ishtar mirant-se al mirall.


  —Oh, Ishtar… Ets la reina dels zitis! Com goses dir que no vols posar-te el vestit oficial de la coronació? Sempre s’ha fet així! I és una monada, que no ho veus?


  —Mono? Mono? Però, què té de mono? Si sembla fet de trossos de kushu!


  —Bé… És el que té, pobrissó, que està fet de trossos de kushu! —diu la Ullah, riallera.


  —Au, va! No m’ho crec!


  —Que sí, que sí!


  —Doncs no me’l penso posar! No, no i no! —repeteix la Ishtar, traient-se el vestit.


  Just en aquell moment en Zuk entra per la porta.


  —Aaa​aaaa​aaa​aaa​aa​aaaa​aaah! Però què fas, pervertit? Que m’estic canviant!


  —Ishtar, sóc un kuzubi, i, si t’he de dir la veritat, no em sento atret per ningú d’una altra raça, de la mateixa forma que tu no et deus sentir pas atreta per un kushu.


  —Ja, ja… Excuses de kuzubi mal pagador! —fa la Ishtar, tapant-se amb una manta.


  —Vinc a dir-vos que en Galam es recupera satisfactòriament de la patacada —informa en Zuk.


  —Ostres, que bé! —s’animen la Ishtar i la Ullah.


  —Una mica més i no ho expliquem, eh? —diu l’anzud.


  —Oh, no! Què va! Jo ho tenia tot controlat! —diu la Ishtar, simulant aires de superioritat, encara tapada amb la manta com si fos un senador romà—. Sabia perfectament que arribaria en Golik al moment just.
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  —Oh, és clar que si —se’n riu la Ullah—. I també sabies que en Mashua arribaria amb reforços, oi?


  —I tant! Tot controlat!!


  En Nakki entra també a l’habitació.


  —Aaaaaaaaaaaarggg! Però, es pot saber què passa aquí? Fora d’aquí, que m’estic canviant! —diu la Ishtar, apujant-se la manta, que li està caient per moments.


  —Ishtar, hem de repassar el discurs que faràs als ciutadans. Hi ha un parell d’assumptes particularment delicats que hem de tractar. Encara no domines prou el llenguatge kiïta com per…


  —Nakki, tingus present que ho tinc tot controlat, no et preocupis. Els diré que ara sóc la reina i que mano jo. És el que sempre es diu, no?


  —Oh! Però… no em diguis que encara no portes el vestit oficial —diu en Nakki, que la mira per primera vegada des que ha entrat a l’habitació.


  —No! I no me’l penso posar, m’has entès? Que sóc la reina i mano molt, jo! Tinc un ceptre i tot! Ja vas veure com les gastava, a la vall de l’Oracle!


  —Si, però si no hagués estat pels meus invents, no hauríem pas fet res de bo! Vau veure com cremaven aquells musens? —diu en Galam, entrant a l’habitació amb una caixa negra.


  —Aaaarggg!!!! —toma a cridar la Ishtar— Però… Què redimonis passa, aquí? Què coi fa tothom a la meva habitació? Tots fora! Fora immediatament!


  —Escolta, Ishtar… Quan tinguis un moment hauríem de provar uns invents nous que tinc, a veure què et semblen. Són una mena de cascos que oculten…


  —ISHTAAAAAAAAAAR!!!!!! GRHOAAAAGH! —crida de cop i volta en Nimur. Obre la porta amb tanta força que gairebé la rebenta. Porta un ram de flors—. UOOOO! Quanta gent que hi ha aquí! Pels bigotis de Kalitpos! Ishtar, et porto unes flors pel dia de la coronació! No tots els dies els zitis estrenen reina! Ho, ho, ho!


  —Voleu fer-me el favor de sortir tots de la meva habitació? Vull una mica d’intimitat! Recoi… tant costa tenir una mica… En Golik treu el cap per la finestra, des de l’exterior.


  —Ep, Isssshtar, si durant el discurs pots fer una mica de publicitat del meu club, aprofitant que tothom t’estarà escoltant, ja saps…


  —TOTHOM FORA D’AQUÍ!!!!!!!!!!!!!!! —crida la Ishtar, desesperada, aguantant com pot la manta—. SOC LA REINA DELS ZITIS I US HO MANO!


  —Entesos, entesos… Va, anem-nos-en, que la reina aquesta s’ha de posar guapa! —diu en Galam— Va, anem a fer una xocolata calenta per anar fent boca, que encara ens queda una bona estona fins a la coronació.


  —Ui, sí! Mira tu com li han pujat els fums al cap a la nena —diu la Ullah, divertida.


  —Ishtar… El discurs… —fa en Nakki.


  —Fora!


  —Molt bé, ja el repassarem quan hagis acabat de vestir-te —diu el gran conseller abans de marxar de l’habitació, deixant-la finalment sola.


  —Bé! Definitivament, això no m’ho penso pas posar —diu mirant el vestit cerimonial—. A veure si després de tot el que he passat, aquesta colla m’han de dir com he d’anar vestida, com si fos una nena petita! Si no ho ha fet mai ni ma mare!


  La Ishtar obre la còmoda de la seva àvia i va traginant entre la seva roba mentre els altres se’n van passadís enllà fent petar la xerrada sobre els fets de la Vall de l’Oracle.


  —I doncs, què va passar, després que perdés el coneixement? —pregunta en Galam a la Ullah.


  —Oh! Suposo que una mica de tot. La Ishtar acabava d’heretar el llegat i això la va fer més poderosa, ja ho saps. A partir d’aquí tot va ser un cercle virtuós. En Golik va llançar la caixa i va debilitar gran part dels musdagurs. En Nimur, summament excitat per la millora dels esdeveniments i per la intensitat de la brillantor de Mul, va revifar i va començar a carregar un altre cop contra els urgugs amb renovades energies.


  —I tu?


  —Oh! Jo estava molt fotuda. Els musens m’estaven fent miques quan, per sort, en Kurgo els va donar l’ordre d’atacar la Ishtar i em varen deixar anar. Va ser llavors quan va arribar en Mashua i les fletxes dels seus arquers van causar estralls en aquells estols de males bèsties.


  —Oh, vaja… I jo m’ho he perdut tot.


  —Oh! No cal que et preocupis. Crec que les guerres no s’han pas acabat. Tindràs més oportunitats de veure’n en directe. L’Usumgal voldrà venjança, no crec que es quedi de braços plegats. I en Kurgo va desaparèixer poc més tard del moment en què Mul es va il·luminar. Encara en sentirem a parlar, d’aquest, també…


  —No cridis el mal temps… No cridis el mal temps… Per cert, has vist que maco que ha quedat el Castell de Sata?


  —Sí, oi?


  Des que Mul es va il·luminar, la noticia s’ha escampat com la pólvora per tots els punts del planeta, incloent-hi Zink, òbviament, on els ciutadans van esclatar d’alegria.


  L’antiga cort del castell ha tomat, i l’esplendor dels vells temps amb ella. Els jardiners s’han posar a treballar als jardins, les donzelles han obert totes les finestres perquè s’airegés tot, i s’ha fet una neteja profunda i absoluta de tots i cadascun dels racons.


  I no tan sols això, sinó que han guarnit el castell amb tota mena de guirnaldes de colors, cintes, globus i llums just per al gran dia.


  I el gran dia ja ha arribat. La multitud s’ha anat aplegant a la plaça del Castell des de primera hora del matí. De mica en mica s’ha anat omplint, i ara no tan sols està plena de com a gom, sinó que també ho estan tots els carrers adjacents.


  És una ocasió única i tot el poble vol ser-hi present. De fet, molta gent que viu a prop de Zink, en petits pobles i viles, s’han acostat amb tota la família a la capital del regne.


  Milers de persones esperen impacients el gran moment.


  A la sala que dóna accés al balcó ja hi són tots menys la Ishtar, que acaba d’entrar per la porta.


  —Suposo que no penses pas fer el teu discurs al poble vestida així, oi? —diu en Nakki, indignat.


  —Doncs sí! I no em ratllis, eh? —respon la Ishtar, vestida amb la roba d’exploradora que sempre havia portat la seva àvia.


  —Però si sembla que vagis a fer un safari! Què et penses que és això. Sembla que vagis a caçar lleons!


  La Ishtar somriu com si aquesta darrera expressió la divertís especialment, i s’apropa al grup.


  —Tant me fa. Jo vull estar còmoda, i més si he de parlar amb tota aquesta gentada! No puc dir res que tingui un mínim de coherència amb un vestit de trossets de closca de tortuga al damunt! Nakki, quina mania que has agafat amb això del vestit, eh? Sembles ma mare!


  —No li facis cas, Ishtar… —diu la Ullah—. Està frustrat perquè des que és conseller no ha pogut coronar una reina vestida amb la roba oficial. La Nirgal li va fer el mateix que tu. Va anar a canviar-se al darrer moment, i es va posar just aquesta roba que dus. No crec que al poble li vingui de nou.


  —Oh, gràcies per l’ajut, Ullah! —diu en Nakki, sever—. Ara ja només falta que el poble vegi que las seves reines es passen els vestits generació rere generació. Ja posats, perquè no va vestida amb un sac?


  —No li donis idees, Nakki; mira que et pot arribar a fer cas i tot… —diu en Nimur, rialler, mentre les campanes assenyalen que han arribat les dotze del migdia kiïta.


  —Es el moment! —diu en Nakki, dirigint-se al balcó—. Galam, està llest el sistema d’audiofonia?


  —I tant! En perfectes condicions. L’he fet jo mateix.


  —Ishtar estigues preparada. Vosaltres, seguiu-me —diu en Nakki sortint al balcó, amb tot l’equip al seu darrera.


  La multitud, que fins al moment ha estat fent un gran rebombori de veus, crits i sorolls, va callant en veure el gran conseller de Zink aparèixer al balcó reial, seguit de la Ullah, d’en Nimur, d’en Zuk i d’en Galam. Es va fent el silenci. Algun crit de nens petits o algun lladruc encara es deixen sentir, però són els darrers. La plaça emmudeix. En Nakki s’avança fins al final del balcó i comença a parlar.


  —Ciutadans de Kigal! Com ja és sabut, temps difícils han tornat a Ki. Recentment, l’Usumgal, el senyor de Zapp, va tornar a atemptar contra tots nosaltres raptant la nostra reina i atacant-nos en un moment de feblesa. I, novament, el destí de la nostra raça ha passat a dependre d’una sola persona —en Nakki calla per uns instants, per veure l’efecte que les seves paraules fan en tota aquella gentada—. Tot i aquestes adverses circumstàncies, un cop més, la cooperació entre totes les races de Ki —segueix dient, apujant el to de veu i desplegant un braç en direcció a l’equip que té al darrere— ha fet possible que Mul torni a brillar! —crida, assenyalant en direcció al satèl·lit.


  La plaça comença a cridar i a aplaudir. Els sentiments que desprèn aquella gentada són tan profunds, tan vius, que tots els que estan al balcó els poden percebre sensorialment, sense necessitat de concentrar-se.


  —I ara —segueix dient en Nakki, mentre es fa novament el silenci—, és el meu deure, com a gran conseller de Zink, presentar-vos l’hereva del llegat de Nirgal i, per tant, a partir d’ara… REINA DELS ZITIS! —crida un cop més, tot fent-se a un costat i deixant pas a la Ishtar, mentre la gent segueix cridant, aplaudint i saltant.


  La Ishtar, amb el ceptre de Zink a la mà, s’avança a poc a poc fins al final del balcó i mira la multitud. Hi ha tanta gent, que no s’arriba a veure ni tan sols un petit trosset del terra. Centenars de milers d’éssers de diverses races tenen els ulls posats en ella, i sense haver-se d’esforçar, la Ishtar percep que tots l’estimen i que senten alegria en veure-la. Lentament, es torna a fer silenci. Tothom espera les seves paraules. Respira profundament, es tranquil·litza i mira una vegada més el seu poble, que espera amb impaciència mal dissimulada les paraules de la reina. Finalment, parla.


  —Ciutadans de Kigal… JA SÓC AQUÍ! —diu aixecant el ceptre, que brilla com mai.


  La plaça esclata en crits d’alegria i joia, tothom aplaudeix, i els més petits salten contents, sense comprendre la importància del moment, però encomanats per l’excitació dels més grans. La Ishtar segueix amb el seu discurs.


  —Com ha dit el gran conseller Nakki, l’Usumgal ens ha tomat a tocar el que no sona! Ens ha atacat quan més pelut ho teníem, quan estàvem més desvalguts! Però, què hem fet? Eh? Eh? Què hem fet? El que es mereix i punt: li hem clavat una cossa al cul, per dictador, assassí i inepte!


  En Nakki obre uns ulls com taronges. La multitud emmudeix, sorpresa per aquest atac de sinceritat tan poc protocol·lari, i, tot seguit, s’afanya a cridar i a aplaudir novament.


  —Nosaltres, tot i estar en inferioritat manifesta de bon principi, vam demostrar-li a aquell cregut que som millors! I, gràcies a la bona feina de tots els nostres amics, ara s’ho pensarà dues vegades, abans no tomi a provar d’atacar-nos! —segueix dient la Ishtar, assenyalant el grup que hi ha darrere seu, completament garratibat de sentir-la parlar així—, I ara vull que tots els donem les gràcies i cridem un «visca» ben fort per la Ullah, l’anzud que va lluitar contra un exercit de musens tota sola —diu assenyalant la Ullah, que l’observa, petrificada.


  —VISCAAAAA!!! —aclama el poble.


  —Un visca més fort encara per en Zuk, el kuzubi que, malgrat tenir ordres ben diferents del seu rei, va lluitar contra els exèrcits de musdagurs, i que em va entrenar perquè pogués superar les tres proves!


  —VISCAAAAA!!! —toma a aclamar el poble.


  —Un fort visca per en Galam, la ment brillant que no tan sols és capaç de crear els enginys més sofisticats, sinó que va sacrificar-se fins al punt de rebre un atac del mateix Usumgal que el va deixar a les portes de la mort!


  —VISCAAAAA!!! —segueix el poble, enfervorit.


  —Un visca fortíssim pel gran i immens Nimur, rei dels tidnums, que va lluitar tot sol contra un exèrcit de ferotges urgugs i el va vèncer!


  —VISCAAAAA!!! —aclama el poble sencer.


  En Nimur, però, no es queda garratibat com els altres en sentir el crit de la gent, sinó que, fent un potent i calculat salt de felí, es planta com si res al damunt de la barana del balcó i rugeix, satisfet, mirant el poble que l’aclama.


  —I un visca eixordador per en Golik, el musdagur que va recuperar el ceptre, arriscant la seva pròpia vida, i que va travessar les inaccessibles Hursag per tal de lliurar-me’l en el moment més oportú! —crida la Ishtar, assenyalant al fons de la plaça, on hi ha el pobre Golik, que fins al moment havia mirat de passar desapercebut.


  —VISCAAAAA!!! —exclama la multitud, fent una rotllana al voltant de l’amo del Zugud, que no sap ni on mirar ni com posar-s’hi.


  —I per acabar, un gran visca per en Nakki, el meu tutor i ara gran conseller, que m’ha entrenat personalment, que m’ha salvat de la mort en nombroses ocasions i sense el qual ara no us estaria parlant des d’aquest balcó!


  —VISCAAAAA!!! —aclama el poble un cop més, animat.


  En Nakki, esmaperdut i bocabadat com poques vegades ha estat a la seva llarga vida, tan sols té ànims d’aixecar una mica la mà en senyal de salutació.


  —I ara us vull sentir un cop més a tots! Endavant, poble de Kigal! Qui som? El poble de Kigal! Vinga, tots amb mi! Sense vergonya! Qui som?


  —El poble de Kigal! —respon la multitud.


  —No us he sentit!! Qui sooooooom?


  —El poble de Kigaaal!!!! —responen tots, més animats i més eufòrics encara.


  —Un cop més! Vull que l’Usumgal ens senti des del seu castell, amagat sota els llençols, tremolant de por i cagat a les calces!! QUI SOOOOOOOOOOOM??????


  —EL POBLE DE KIGAAAAAAAAL!! —crida tothom amb totes les seves forces.


  La Ishtar aixeca el ceptre un cop més amb les dues mans, i tothom crida, aplaudeix, xiscla i xiula sense aturador. La banda de música comença a tocar i en Galam, ja recuperat de l’impacte del discurs, busca un petit comandament a la seva butxaca i s’afanya a prémer l’únic botó que té.


  Una munió de coets surten de la torre més alta del castell i comencen a esclatar, seguits per més i més focs d’artifici de totes les formes i colors. La reina dels zitis saluda per darrera vegada el seu poble i fa mutis cap a l’interior del castell.


  40

  Nou pla d’acció


  La Ishtar corre a la seva habitació mentre les llàgrimes li regalimen galtes avall. Malgrat l’eufòria que hi ha a l’ambient, està molt trista.


  Aquell balcó, aquella multitud, fins i tot els moviments aixecant el ceptre de Zink. Tot això ho ha vist abans.


  Ho ha viscut durant la tercera prova, just en el moment de tocar la pedra. Va ser la primera de les tres imatges que va veure que l’esperaven en cas d’heretar el llegat.


  Mentre entra a habitació i tanca la porta, recorda la segona imatge i escolta la veu de l’Usumgal enrabiat dient: La Nirgal ja no em fa cap servei! Mateu-la.


  La Ishtar mira la seva habitació, idèntica a l’habitació de la seva àvia a Can Sata. S’acosta a la finestra i mira l’exterior, quan algú truca a la porta.


  Sap perfectament qui és: en Nimur.


  —Ishtar? —sent que fa la seva veu greu darrera la porta—. Sóc jo, en Nimur. Puc entrar?


  —Sí —diu la Ishtar sense esma.


  El rei dels tídnums obre la porta i entra.


  —Ishtar, ha estat un discurs excel·lent! —diu, eufòric.


  —Ja saps prou que he tingut un bon mestre… —respon ella, amb un somriure trist a la cara.


  —Ishtar… Què et passa? He percebut la teva tristor des del moment en què has marxat del balcó.


  —Nimur, el teu pla sensorial és molt agut. S’ha d’anar en compte amb tu, eh?


  —I doncs, què et penses? Sóc un tidnum, jo, eh? —diu ell, somrient, mentre s’apropa a la Ishtar i s’asseu al llit— Ja ho entenc, és per la Nirgal, oi?


  —L’encertes un cop més.


  —Es la tercera prova, oi? —diu en Nimur, tancant els ulls—. És la més senzilla i la més difícil a la vegada. La pedra et mostra la pitjor de les conseqüències d’heretar el llegat. El més ocult dels teus temors, el cost que et comportarà heretar-lo. La renúncia que has de fer. A tots i cadascun dels que hem fet la prova ens ha marcat per sempre més. És un pes que sempre portarem a sobre. Veiem un futur que no volem, i que podem evitar a canvi de renunciar al llegat. I tot i així, no ho fem.


  —Però ella moria, Nimur —diu la Ishtar, amb els ulls plens de llàgrimes, sense deixar de mirar per la finestra—. Ella moria, i jo vaig agafar la pedra! —crida, plorant ja a raig fet.


  —Ishtar… No podies fer cap altra cosa. La Nirgal mai t’hauria perdonat que la salvessis a ella per condemnar tota una raça, qui sap si tot un planeta —diu en Nimur, pensarós, mirant d’animar-la amb les seves paraules.


  Tots dos es queden en silenci.


  La Ishtar, toma a mirar per la finestra. El dia és clar i assolellat i els carrers són plens de vida, atapeïts de gent de tota mena que ha estat a la plaça del Castell i que de mica en mica comença a passar.


  Els que han vingut de més lluny per veure la seva reina ja tornen a les seves llars, amb carros arrossegats per diversos animals de càrrega, i tot el reialme toma a la vida normal, contents i satisfets tots plegats perquè els dies d’incertesa sembla que s’han acabat.


  Ja tenen reina, i la nova reina els ha agradat. Molts ja comenten en petit comitè els detalls més o menys curiosos del discurs o la forma de vestir de la reina Ishtar.


  Alguns ja la comparen amb la Nirgal, d’altres haurien preferit veure-la amb el vestit oficial. En tot cas, tothom parla d’ella.


  És el tema del dia.


  Poques hores després, a la sala de reunions, ja hi són gairebé tots quan arriba la Ishtar.


  —Hola a tots! Que sóc l’última?


  —No, encara falta en Nakki —diu en Zuk.


  —Ishtar, m’ha encantat el teu discurs! —diu la Ullah, aixecant— se de la cadira.


  —Oh, sí! Però tu no has saltat com altres al damunt de la barana del balcó reial —afegeix en Galam, referint-se a en Nimur, mentre revisa uns mapes que té escampats per la taula—. En tot cas, t’he de confessar que fins i tot a mi m’ha emocionat… M’esperava alguna cosa, com t’ho diria… més ensopida, avorrida i oficial… de l’estil del discurs que t’havia preparat en Nakki.


  —Feia anys que no veia el poble tan content! Des que va acabar la Guerra del Clima que no es percebia tanta alegria en aquesta plaça! —afegeix la Ullah.


  —Bé! I ara, què hem de fer? Vull dir… Hi ha tantes coses a fer, que no sé pas per on començar! M’enteneu, oi? —diu la Ishtar.


  —Seguirem el pla d’acció que marqui en Nakki quan arribi, és clar —s’afanya a dir en Zuk—. Recordeu que hi ha dos camins ben clars. D’una banda, acabar d’entrenar-te a tu, Ishtar, i de l’altra, investigar el parador de la Nirgal.


  Es fa un silenci ple de tensió i tothom gira els ulls cap a la recent estrenada reina de Kigal, que ha seguit la intervenció del conseller kuzubi amb el cap cot.


  —Ishtar —toma a dir en Zuk—, encara no tenim clar què ha passat amb la Nirgal. Les circumstàncies no són gaire falagueres, però el que no podem fer, de cap manera, és estar de braços plegats.


  —Però jo he vist…


  —Tant se val el que hagis vist —la talla el kuzubi—. El que no podem fer és actuar com si no hagués passat res i oblidar-nos-en del que toca.


  —I qui ho diu, que ens haguem oblidat de la Nirgal? —intervé en Nakki, entrant a la sala—. Molt bé, ja pot començar aquesta sessió —segueix, dirigint-se a la seva cadira.


  Tothom seu al voltant de la taula, plena de papers, mapes i trastos d’en Galam.


  —Oh! Mira que bé… Som aquí un cop més, com en els vells temps! —exclama la Ullah, mirant de trencar el gel.


  —Sí, i la taula toma a ser víctima del desordre d’en Galam, com sempre —afegeix en Nakki, assenyalant l’escampall de coses que hi ha damunt la taula.


  —Oh, són eines del tot necessàries, Nakki! Totes i cadascuna d’elles —diu en Galam, tot solemne.


  —Molt bé! Doncs som-hi. La situació ha canviat. Molts esdeveniments s’han succeït en l’espai i el temps i el context en què ens movem ha variat completament. Es per això que cal establir un nou pla d’acció.


  —Ja m’estranyava a mi que no sortís el tema… —es permet apuntar en Galam, com qui no vol la cosa.


  En Nakki segueix parlant, ignorant-lo olímpicament.


  —D’una banda, acabo de parlar amb en Kuzu. En aquests moments, quatre equips de kuzubis comencen la recerca de la Nirgal de punta a punta del Ksir. Tant se val que triguin un dia com cent anys, a trobar-la. Aquesta serà la seva única missió, a partir d’ara i fins a nova ordre.


  —Però… —comença a dir la Ishtar.


  En Nakki aixeca la mà per fer-la callar.


  —D’altra banda, Ishtar, encara et falten sis factors d’habilitat per aconseguir. Haurem de seguir amb la teva formació. I t’aviso que els dos nivells que et falten seran molt més difícils d’obtenir. Demà iniciarem una nova etapa d’entrenaments.


  —Oh! Però ara ja tenim més temps! Hem derrotat l’Usumgal i no tinc cap data límit, com fins ara, que havia de fer les proves. Puc començar l’entrenament més endavant! Han passat set setmanes des que vaig arribar, és a dir que a la Terra només n’ha passat una. I com que no m’esperen fins d’aquí a tres, tinc més de dos-cents dies a Ki, per entrenar-me! Reclamo vacances! Parlaré amb el sindicat d’hereus!


  —T’equivoques Ishtar. Sí que en tenim una, de data límit. Pensa-hi bé! El nostre èxit a la batalla de la vall de l’Oracle no ha estat pas la fi de les hostilitats de l’Usumgal. Ara que ha perdut la seva gran oportunitat d’evitar que et proclamessis reina, estarà molt més agressiu, i no trigarà a tomar a actuar. Aquest serà el nostre segon punt a solventar. L’hem de fer caure del poder. A més, no hem d’oblidar que té cert control sobre Kadingir. Aquest assumpte encara no està del tot clar.


  —Potser tan sols ha aconseguit alguns alteradors i ni sap realment com funcionen —diu en Galam.


  —O potser té ple accés al funcionament dels portals, tot i que fins ara no ho hagi demostrat —rebat en Zuk.


  —Aquest serà l’últim punt del pla d’acció. Anirem a Ereshkigal per arribar al fons d’aquest assumpte. Ens cal tornar a Zapp a acabar de rematar la feina.


  —Ah, no! Jo no hi tomo ni lligat! Ja en vaig tenir prou l’últim cop! I ben just que no ho explico!!!


  —Galam, la teva presència allà és imprescindible. Tu ets l’únic que sabrà interpretar el que sigui que tingui l’Usumgal a les mans. Tu ets l’únic que tindrà clar fins a quin punt l’Usumgal coneix i domina la tecnologia Kadingir. Si és que només té uns alteradors robats o si ha pogut interpretar amb encert el funcionament dels portals i està a punt de fer-lo servir per als seus plans, que no sabem quins són, encara.


  —Oh! Si us plau… Musdagurs interpretant Kadingir? I què més? —diu en Galam, fent befa.


  —L’Usumgal ha estat capaç d’aliar-se amb urgugs per ser més eficient en el camp de batalla. Qui et diu que no s’ha aliat amb un grup de kuzubis, zitis o anzuds perquè l’ajudin a interpretar la tecnologia?


  —Es veritat… —diu la Ullah— Totes les races tenim grups que no estan d’acord amb l’ordre establert. No tan sols els tidnums tenen els urgugs, que els fan la punyeta. Tots tenim alguna que altra ovella negra capaç de pactar amb l’Usumgal a canvi de poder.


  —Sí —diu la Ishtar— Les races no són bones o dolentes, sinó els individus. I tal i com està el pati i en aquest cas, no ens podem refiar de ningú.


  —Ahà! Finalment algú diu una cosa sensata —diu en Golik, entrant per la finestra—. No et pots refiar mai de ningú. Ni jo de vosaltres, ni vosaltres de mi. Així no hi ha sorpreses.


  —Hola, Golik! —diu la Ishtar, encantada de veure’l.


  —Aquest cop seré jo, qui anirà a Zapp amb en Galam. L’últim cop vau ser tan ineptes, que encara no entenc com vau aconseguir sobreviure.


  —Serà un plaer poder comptar amb tu, Golik —diu en Nakki, cerimoniós com sempre.


  —No cal que diguis mentides de diplomàtic de carrera, Nakki. Treballar amb mi no és un plaer per a ningú.


  —Jo no hi estic d’acord. Si no hagués estat per tu, hauria intentat entrar per la porta sud el dia de la rebel·lió, pensant que era allà on s’havia de fer l’atac i no tan sols una distracció —diu en Galam, seriós.


  —He de reconèixer —confessa en Golik— que la gent de Zapp van portar l’assumpte de l’atac al castell amb molta professionalitat. Fins i tot a mi em va costar esbrinar que el rumor no era res més que una simple maniobra de distracció, i que realment l’atac es faria amb el kushu gegant per la porta d’accés al pati d’armes. Molt pocs ho sabien. De fet, no deixa de ser sorprenent que una colla de musdagurs ho hagués aconseguit preparar tot amb aquella finura.


  —Sí, però tu ens vas acabar avisant i vam poder entrar amb el kushu! —segueix dient en Galam— I la carta que vas deixar al tron d’Usumgal fent veure que era de la Nirgal! Ha, ha, ha! Allò sí que va ser una jugada mestra!


  —Carta? Quina carta? —pregunta en Golik, sorprès.


  —Sí, ja saps! La carta aquella que vas deixar al tron d’Usumgal, en què et feies passar per la Nirgal! —diu en Galam, sense deixar de riure.


  Però la cara d’indiferència i de sorpresa d’en Golik no canvia en sentir-lo.


  I els rostres de tots els que l’acompanyen al voltant de la gran taula el miren, expectants.


  —Galam… jo no vaig escriure mai cap carta.


  … continua a El senyor de Zapp


  Agraïments


  Volem donar moltes gràcies a tots els que ens han donat el seu suport en la difícil però apassionant tasca de transcriure les cròniques d’aquest univers paral·lel, especialment a l’Helena, l’Ariadna i l’Ana, que ens han estat escoltant sempre amb paciència de kuzubi.


  També volem fer arribar el nostre agraïment a les persones que ens han dedicat el seu temps fent-nos de lectors de suport, no tan sols per l’estona que puguin haver dedicat a llegir el llibre, sinó també per les seves anàlisis i indicacions, tan contundents i precises com les que podria haver fet el mateix Nakki.


  Ens agradaria fer, arribats a aquest punt, una menció especial a Roca Editorial, a la Blanca Rosa i al Carlos, pel seu ferm recolzament i per la confiança mostrada des de bon principi en nosaltres, dignes del més fidel i capaç dels grans consellers de Ki.


  I finalment, i de forma molt especial, tan sols ens queda donar les gràcies a l’Antònia Kerrigan i a tot el seu equip, que ens està guiant per aquest món editorial tenint la mateixa cura que en Galam va tenir amb la Ishtar a Zink, aquell 27 de juliol tan especial…
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    JOAN LLONGUERAS (Mataró, Espanya, 1979). És un escriptor espanyol, autor, juntament amb Mercè Masnou, de la saga de literatura fantàstica Kadingir.


    Es va llicenciar en Administració i direcció d’empreses en ESADE, on durant tres anys va ser editor i director de Redacció, la revista dels alumnes. Des de llavors, sempre vinculat al món del còmic, ha publicat en diverses publicacions i revistes les seves creacions d’humor gràfic.


    Des de 2004 fins a 2007, publica diàriament articles d’humor amenitzats amb tires còmiques de «Jun», la seva alter-ego de dues dimensions. A partir de 2007 va deixant de publicar tires per simplement donar notícies sobre el seu web i els seus llibres. En l’actualitat, la seva última publicació és del 18 de juny de 2009. En l’estiu de 2005 publica «Harry Potra y el Canto Rodao», una paròdia de la saga de Harry Potter que va tenir molt bon acolliment durant el Saló del Manga de Barcelona, i que també va presentar en el Saló del Còmic de Getxo.


    El seu salt a la literatura va ser a través de contes curts que escriu com a Director d’Activitats extraescolars, per publicar finalment la seva primera novel·la de la sèrie Kadingir: El Ceptre de Zink, en 2006, juntament amb Mercè Masnou.
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    MERCÈ MASNOU (Vic, Espanya, 10 de desembre de 1969). Nascuda a Vic, es va llicenciar en Educació Física. Una curiosa experiència derivada de la confecció d’una completíssima Enciclopèdia dels quatre primers llibres de Harry Potter la van portar a escriure l’única paròdia legal del primer llibre de la saga Potter. A partir d’aquest moment no ha deixat d’escriure.


    Va començar amb Joan Llongueras en la ràdio i junts van idear en 2007 un programa d’entrevistes a gent relacionada amb el llibre i la literatura anomenat inicialment Lectures d’estiu. Més tard es va dir La contraportada i actualment s’emet en diverses ràdios locals sota el títol de Galàxia Llibre, amb un total de gairebé dues-centes persones entrevistades.


    A part de la saga Kadingir, té altres tres llibres publicats en català: La veritable història de Dani Ferrer i el roc que feia immortal (la paròdia del primer llibre de Harry Potter), Han segrestat les bessones i L’entrenador de serps.
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